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PRÍBEH ÚZZ 
poznáte už viac ako 20 rokov

Publikácia Úplné znenie zákona patrí me-
dzi najstaršie nepretržite vydávané printo-
vé produkty Poradcu podnikateľa. Za uply-
nulé roky sa naše ÚZZ stali jednotkou, 
ktorá neodmysliteľne patrí na slovenský 
legislatívny trh.

Za viac ako 20 rokov sme vydali cez 1 100 
publikácií, čo predstavuje viac ako 145 000 
strán textu.

Familiárny názov Uzeto alebo Uzetko už 
zdomácnel nielen u nás, ale aj u našich 
predplatiteľov.

Denne dešifrujeme zložité hlavolamy zá-

cujeme do nového vydania ÚZZ.

Publikácie sú dostupné ako jednotlivé čísla 
alebo ako ročné predplatné. 

Vybrať si môžete z nasledovných legisla-
tívnych oblastí:

bezpečenia

stredia

RÝCHLA ORIENTÁCIA

grafi cké spracovanie zmien v ÚZZ

1. Staré znenie právneho predpisu
je v sivom rastri, dátum označuje, dokedy 
bol predpis účinný. Podčiarknutie textu 
znamená, že bol vypustený, resp. nahra-
dený novým textom. Podčiarknutie čísla

odseku (písmena) znamená, že bol pre-
číslovaný.

2. Najnovšie znenie právneho predpisu

novela účinná. Tučným písmom je vyzna-
čená zmenená, resp. nová časť textu. Tuč-
ným písmom vyznačené čísla odsekov 
znamenajú ich nové prečíslovanie.

3. Ak novela predpisu iba doplnila 
 ustanovenie
(napr. o celý odsek), v sivom rastri nie je 
žiadny text, v rámčeku je novela zvýrazne-
ná tučným písmom. Ak novela zákona zru-
šila určitú časť predpisu, táto je celá v si-
vom rastri. 

4. Redakčné poznámky
sú v texte predpisu, v odkazoch a za pred-
pisom vyznačené kurzívou.

5. Menej rozsiahle novely zákonov
Pri zákonoch, ktoré boli novelizované 

znenie zákona, ale iba zmenené ustano-
venia.

6. Dôvodové správy k zákonom        
V tlačenej verzii ich neuverejňujeme, preto-
že sa nemusia stotožňovať s prijatým záko-
nom 
dete ich však na našej webovej stránke 
www.epi.sk.

Poradca podnikateľa: 

www.pp.sk
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Po zmene zákonom č. 205/2023 Z. z.:

� V zákone dochádza k legislatívno-technickým úpravám, ktoré sú vyvolané zmenou v pojmoch podľa
novej stavebnej legislatívy. (Od apríla 2024 platí zákon č. 200/2022 Z. z. o územnom plánovaní a zá-
kon č. 201/2022 Z. z. o výstavbe)

� Riešenie protipožiarnej bezpečnosti stavby v procese umiestnenia technologického zariadenia v do-
kumentácii a v skutočnom zhotovení stavby.

� Dôležitosť vydania stanoviska ku posúdeniu dokumentov pri zmenách k povoleniu predčasného
užívania stavby a ku kolaudácii stavby.
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Úplné znenie zákona
č. 314/2001 Z. z.

O OCHRANE PRED POŽIARMI

v znení zákona č. 438/2002 Z. z., zákona č. 215/2004 Z. z., zákona č. 347/2004 Z. z.,
zákona č. 562/2005 Z. z., zákona č. 519/2007 Z. z., zákona č. 445/2008 Z. z., zákona č. 199/2009 Z. z.,

zákona č. 400/2011 Z. z., zákona č. 37/20014 Z. z., zákona č. 129/2015 Z. z.,
zákona č. 177/2018 Z. z., zákona č. 73/2020 Z. z. a zákona č. 205/2023 Z. z.

Národná rada Slovenskej republiky sa uznies-
la na tomto zákone:

PRVÁ ČASŤ
ZÁKLADNÉ USTANOVENIA

§ 1
Predmet úpravy

(1) Tento zákon upravuje podmienky na
ochranu života a zdravia fyzických osôb, majetku
a životného prostredia1) pred požiarmi a ustanovuje
pôsobnosť orgánov štátnej správy a obcí na úseku
ochrany pred požiarmi a hasičských jednotiek pri
vykonávaní záchranných prác pri nežiaducich uda-
lostiach.

(2) Tento zákon ďalej upravuje
a) povinnosti ústredných orgánov štátnej sprá-

vy2) a ďalších ústredných orgánov (ďalej len
„ústredné orgány“), obcí, právnických osôb,
fyzických osôb-podnikateľov a fyzických osôb
na úseku ochrany pred požiarmi,

b) požiadavky na odbornú prípravu a odbornú
spôsobilosť na výkon činností na úseku ochra-
ny pred požiarmi,

c) výkon štátnej správy na úseku ochrany pred
požiarmi,

d) druhy hasičských jednotiek, ich zriaďovanie
a povinnosti pri zdolávaní požiarov a vykoná-
vaní záchranných prác,

e) poskytovanie pomoci pri zdolávaní požiarov,
f) úlohy Dobrovoľnej požiarnej ochrany Sloven-

skej republiky (ďalej len „Dobrovoľná požiarna
ochrana“) a iných občianskych združení na
úseku ochrany pred požiarmi,

g) sankcie za porušovanie povinností vyplývajú-
cich z predpisov o ochrane pred požiarmi.

§ 2
Vymedzenie niektorých pojmov

(1) Požiar je každé nežiaduce horenie, pri kto-
rom sú bezprostredne ohrozené životy alebo zdravie
fyzických osôb alebo zvierat, majetok alebo životné
prostredie, pri ktorom vznikajú škody na majetku,
životnom prostredí alebo ktorého následkom je zra-
nená alebo usmrtená fyzická osoba alebo zviera.

(2) Hasičská stanica je budova s materiálnym
vybavením a technickým zabezpečením určená na
výkon služby hasičskej jednotky, umiestnenie ha-
sičskej techniky a vecných prostriedkov a na vyko-
návanie odbornej prípravy a výcviku.

(3) Hasičská zbrojnica je budova s materiál-
nym vybavením a technickým zabezpečením, ktorá
je spravidla bez personálu, určená na uskladnenie
hasičskej techniky a vecných prostriedkov a na vy-
konávanie odbornej prípravy a výcviku.

(4) Požiarne zariadenia sú požiarnotechnické
zariadenia, hasiace prístroje, požiarne uzávery, za-
riadenia na hasenie iskier v pneumatických doprav-
níkoch, zariadenia na dodávku vody na hasenie
požiarov, zariadenia na trvalú dodávku elektrickej
energie pri požiari, požiarne výťahy, evakuačné
výťahy, núdzové osvetlenie a iné zariadenia slúžia-
ce na evakuáciu osôb a zásah.

(5) Požiarnotechnické zariadenia sú stabilné
hasiace zariadenia a polostabilné hasiace zariade-
nia, zariadenia na odvod tepla a splodín horenia
a elektrická požiarna signalizácia vrátane hlasovej
signalizácie požiaru.

(6) Na účely tohto zákona
a) nežiaduca udalosť je stav, keď dôjde k úmr-

tiu alebo k poškodeniu zdravia, majetku
alebo životného prostredia alebo k ich
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bezprostrednému ohrozeniu, alebo k bezpros-
trednému ohrozeniu života,

b) zhotoviteľ požiarnotechnického zariadenia je
právnická osoba alebo fyzická osoba – podnika-
teľ, ktorá toto zariadenie, zložené z komponen-
tov, ktoré boli uvedené na trh predpísaným spô-
sobom,2a) naprojektuje, zabuduje do stavby
podľa schválenej projektovej dokumentácie
a uvedie do prevádzky predpísaným spôsobom,

c) zásah je súbor činností zameraných na likvidá-
ciu požiaru a na vykonávanie záchranných
prác pri nežiaducich udalostiach; trvá od vyhlá-
senia poplachu hasičskej jednotke po odchod
hasičskej jednotky z miesta zásahu,

d) záchranné práce sú činnosti na odvrátenie ale-
bo obmedzenie bezprostredného pôsobenia
účinkov alebo následkov požiaru alebo nežia-
ducej udalosti na osoby, zvieratá a majetok ale-
bo životné prostredie; tým nie sú dotknuté usta-
novenia osobitného predpisu,2b)

e) akcieschopnosť hasičskej jednotky je organi-
začná, technická a odborná pripravenosť hasič-
skej jednotky na vykonanie účinného zásahu,

f) operačné riadenie je súbor právomocí a riadia-
cich činností realizovaných na operačnom stre-
disku alebo operačnom pracovisku po príjme
tiesňového volania a jeho ďalšom spracovaní;
jeho cieľom je vyslať sily a prostriedky hasičskej
jednotky na zásah a vykonať ďalšie činnosti na
základe komunikácie s veliteľom zásahu,

g) operatívne riadenie je súbor právomocí a ria-
diacich činností realizovaných na mieste zá-
sahu,

h) automatizovaný systém podpory riadenia
a spracúvania informácií je súhrn technických
podmienok a organizačných opatrení nevyhnut-
ných na zabezpečovanie činnosti hasičských
jednotiek prostredníctvom informačno-komu-
nikačných technológií a programového vyba-
venia,

i) objekt je stavba alebo súbor stavieb, zariadení
a priestorov, ktoré sa užívajú na účel, na ktorý
boli určené,

j) vojenský objekt je objekt vo vojenskom obvo-
de, v priestoroch a zariadeniach ozbrojených
síl Slovenskej republiky (ďalej len „ozbrojené
sily“), v priestoroch a zariadeniach Ministerstva
obrany Slovenskej republiky a v priestoroch
právnických osôb patriacich do pôsobnosti Mi-
nisterstva obrany Slovenskej republiky.

§ 3
Povinnosti ústredných orgánov

(1) Ústredné orgány vykonávajú kontrolu na
úseku ochrany pred požiarmi u právnických osôb,
ktoré riadia. V rozsahu svojej pôsobnosti spolupra-
cujú s Ministerstvom vnútra Slovenskej republiky
(ďalej len „ministerstvo“) pri spracúvaní koncepcie
rozvoja ochrany pred požiarmi.

(2) Ústredné orgány súčasne plnia povinnosti
uložené týmto zákonom právnickým osobám vo
vzťahu k majetku, ktorý majú vo vlastníctve, v sprá-
ve alebo v užívaní.

(3) Ústredné orgány, do ktorých pôsobnosti
patrí riadenie výkonu štátnej správy na úseku škol-
stva,3) zabezpečujú, aby obsah výchovy a vzdeláva-
nia na všetkých druhoch a typoch škôl zahŕňal v pri-
meranom rozsahu oblasť ochrany pred požiarmi.

DRUHÁ ČASŤ
POVINNOSTI PRÁVNICKÝCH OSÔB,

FYZICKÝCH
OSÔB-PODNIKATEĽOV,

FYZICKÝCH OSÔB A OBCÍ

Povinnosti právnických osôb
a fyzických osôb-podnikateľov

§ 4
Právnická osoba a fyzická osoba-podnikateľ

na účely predchádzania vzniku požiarov je povin-
ná, ak tento zákon neustanovuje inak,

a) zabezpečiť v objektoch a v priestoroch vyko-
návanie preventívnych protipožiarnych pre-
hliadok a odstraňovať zistené nedostatky; ob-
sah a lehoty preventívnych protipožiarnych
prehliadok ustanoví všeobecne záväzný práv-
ny predpis, ktorý vydá ministerstvo,

b) zabezpečiť plnenie opatrení na ochranu pred
požiarmi na miestach so zvýšeným nebezpe-
čenstvom vzniku požiaru, pri činnostiach spo-
jených so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku
požiaru alebo v čase zvýšeného nebezpečen-
stva vzniku požiaru, ako aj opatrenia na zabez-
pečenie ochrany pred požiarmi pri poduja-
tiach, na ktorých sa zúčastňuje väčší počet
osôb; opatrenia, miesta a činnosti so zvýšeným
nebezpečenstvom vzniku požiaru, čas so zvý-
šeným nebezpečenstvom vzniku požiaru a po-
dujatia, na ktorých sa zúčastňuje väčší počet
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osôb, ustanoví všeobecne záväzný právny
predpis, ktorý vydá ministerstvo,

c) určovať miesta so zvýšeným nebezpečen-
stvom vzniku požiaru a označovať ich prísluš-
nými príkazmi, zákazmi a pokynmi podľa vše-
obecne záväzného právneho predpisu, ktorý
vydá ministerstvo,

d) zabezpečovať plnenie opatrení na ochranu pred
požiarmi v mimopracovnom čase ustanovených
vo všeobecne záväznom právnom predpise,
ktorý vydá ministerstvo,

e) zabezpečovať školenie a overovanie vedo-
mostí o ochrane pred požiarmi zamestnancov
a osôb, ktoré sa s vedomím právnickej osoby
alebo fyzickej osoby-podnikateľa zdržujú v jej
objektoch a priestoroch; obsah, rozsah, lehoty
školenia o ochrane pred požiarmi, vymedze-
nie okruhu osôb podliehajúcich školeniu
a overovaniu a spôsob overovania ustanoví
všeobecne záväzný právny predpis, ktorý vy-
dá ministerstvo,

f) vypracúvať, viesť a udržiavať dokumentáciu
ochrany pred požiarmi v súlade so skutočným
stavom a potrebou riešenia protipožiarnej
bezpečnosti objektov a priestorov; druhy do-
kumentácie, jej obsah, účel, spôsob a potrebu
jej vypracovania a uloženia a lehoty jej kontro-
ly ustanoví všeobecne záväzný právny pred-
pis, ktorý vydá ministerstvo,

g) umožniť orgánu vykonávajúcemu štátny požiar-
ny dozor a obci vstup do objektov a priestorov
na účely vykonania kontroly plnenia povinností
na úseku ochrany pred požiarmi, poskytovať
mu požadované doklady, dokumentáciu ochra-
ny pred požiarmi a súvisiace podklady a infor-
mácie,

h) splniť opatrenia na odstránenie zistených ne-
dostatkov uložené orgánom vykonávajúcim
štátny požiarny dozor alebo obcou v nimi ur-
čených lehotách,

i) prevádzkovať technické zariadenia a technolo-
gické zariadenia z hľadiska ich protipožiarnej
bezpečnosti podľa podmienok ustanovených
všeobecne záväzným právnym predpisom,
ktorý vydá ministerstvo a podľa pokynov vý-
robcu,3a)

j) určovať a mať k dispozícii požiarnotechnické
charakteristiky výrobkov a látok a zásady ich

bezpečného používania a skladovania, ak je
ich výrobcom,

k) zabezpečiť, aby sa pri vypracúvaní projektovej
dokumentácie stavieb, pri uskutočňovaní sta-
vieb a pri ich užívaní, ako aj pri zmene užíva-
nia stavieb riešili a dodržiavali požiadavky
protipožiarnej bezpečnosti stavieb; požiadav-
ky na protipožiarnu bezpečnosť stavieb pri
projektovaní stavieb, uskutočňovaní stavieb,
užívaní stavieb a zmene v užívaní stavieb
ustanoví všeobecne záväzný právny predpis,
ktorý vydá ministerstvo,

l) zabezpečiť, aby pri zmene užívania stavby ne-
došlo k zníženiu protipožiarnej bezpečnosti
stavby alebo jej časti,4) bezpečnosti osôb ale-
bo k sťaženiu zásahu hasičských jednotiek,

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
k) zabezpečiť, aby sa pri vypracúvaní projekto-

vej dokumentácie stavieb, pri zhotovovaní
stavieb a pri ich užívaní, ako aj pri zmene
užívania stavieb riešili a dodržiavali požia-
davky protipožiarnej bezpečnosti stavieb;
požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť sta-
vieb pri projektovaní stavieb, zhotovovaní
stavieb, užívaní stavieb a zmene v užívaní
stavieb ustanoví všeobecne záväzný právny
predpis, ktorý vydá ministerstvo,

l) zabezpečiť, aby pri zmene užívania stavby4)

nedošlo k zníženiu protipožiarnej bezpečnos-
ti stavby alebo jej časti, bezpečnosti osôb
alebo k sťaženiu zásahu hasičských jedno-
tiek,]

m) zabezpečovať pravidelné čistenie a kontrolu
komínov; zabezpečiť odborné preskúšanie ko-
mínov osobami s odbornou spôsobilosťou5)

pred pripojením palivového spotrebiča na ko-
mín, zámenou lokálneho palivového spotrebi-
ča na ústredný zdroj tepla alebo etážový zdroj
tepla, zmenou druhu paliva a po stavebných
úpravách na telese komína; podrobnosti o čis-
tení komínov a vykonávaní ich kontrol, o leho-
tách ich čistenia a vykonávania kontrol, ako aj
o vykonávaní odborného preskúšania komína
a vzor potvrdenia o vykonaní čistenia komína
a potvrdenia o vykonaní odborného preskúša-
nia komína ustanoví všeobecne záväzný práv-
ny predpis, ktorý vydá ministerstvo,
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n) dodržiavať technické podmienky a požiadavky
na protipožiarnu bezpečnosť pri inštalácii a pre-
vádzkovaní palivových spotrebičov, elektrote-
pelných spotrebičov a zariadení ústredného vy-
kurovania a pri výstavbe a používaní komínov
a dymovodov a zabezpečiť označenie komínu
štítkom; technické podmienky a požiadavky na
protipožiarnu bezpečnosť pri inštalácii a pre-
vádzkovaní palivových spotrebičov, elektrote-
pelných spotrebičov a zariadení ústredného vy-
kurovania a pri výstavbe a používaní komínov
a dymovodov a vzor štítku o vyhotovení komína
ustanoví všeobecne záväzný právny predpis,
ktorý vydá ministerstvo,

o) dodržiavať pri manipulácii s horľavými látkami
a horenie podporujúcimi látkami, s technický-
mi prostriedkami obsahujúcimi horľavé látky
alebo horenie podporujúce látky, ako aj pri ich
ukladaní a skladovaní požiadavky na proti-
požiarnu bezpečnosť ustanovené vo všeobec-
ne záväznom právnom predpise, ktorý vydá
ministerstvo,

p) zabezpečiť plnenie ustanovených povinností
a určených úloh na úseku ochrany pred požiar-
mi osobami, ktoré majú požadovanú odbornú
spôsobilosť alebo osobitné oprávnenie.

§ 5
Právnická osoba a fyzická osoba-podnikateľ

na účely zabezpečenia podmienok na účinné zdo-
lávanie požiarov je povinná, ak tento zákon neusta-
novuje inak,
a) obstarávať a inštalovať v objektoch, zariade-

niach a priestoroch so zreteľom na nebezpe-
čenstvo vzniku požiaru vhodné druhy požiar-
nych zariadení, hasiace látky, hasičskú
techniku, vecné prostriedky ochrany pred
požiarmi, prevádzkovať ich v akcieschopnom
stave, zabezpečovať vykonávanie ich kontroly
a údržby osobou s odbornou spôsobilosťou, ak
tak ustanovuje tento zákon, viesť a uchovávať
dokumentáciu o ich prevádzkovaní; vlastnosti,
podmienky projektovania, inštalácie, označo-
vania a prevádzkovania požiarnych zariadení
a vlastnosti a podmienky prevádzkovania ha-
sičskej techniky, vecných prostriedkov ochrany
pred požiarmi vrátane podmienok zabezpeče-
nia ich akcieschopnosti a podmienok, za kto-
rých je možné dočasne neprevádzkovať uve-
dené zariadenia, obsah kontroly vrátane lehôt,

rozsah údržby, spôsob vedenia dokumentácie
o ich prevádzkovaní, vzory dokladov o údržbe
a kontrole týchto zariadení ustanoví všeobec-
ne záväzný právny predpis, ktorý vydá minis-
terstvo,

b) označovať a udržiavať trvale voľné únikové ces-
ty, únikové východy a zásahové cesty, nástup-
né plochy a prístup k nim, ako aj prístup k uzáve-
rom rozvodných zariadení elektrickej energie,
plynu, vody a k požiarnym zariadeniam,

c) strpieť umiestnenie signalizačného zariadenia
alebo poplachového zariadenia slúžiaceho na
účely ochrany pred požiarmi za primeranú ná-
hradu; ustanovenia osobitných predpisov
o náhrade škody týmto nie sú dotknuté,

d) udržiavať zdroje vody na hasenie požiarov v ta-
kom stave, aby bola zabezpečená možnosť jej
čerpania,

e) vykonať najmenej raz za 12 mesiacov cvičný
požiarny poplach v objektoch právnickej oso-
by a fyzickej osobe-podnikateľa, v ktorých nie
sú jednoduché podmienky na evakuáciu
osôb; zásady posudzovania objektov z hľadi-
ska podmienok evakuácie osôb ustanoví vše-
obecne záväzný právny predpis, ktorý vydá
ministerstvo,

f) zriadiť a vybaviť potrebný počet ohlasovnípožia-
rov; podmienky zriaďovania a vybavenia a po-
čet ohlasovní požiarov ustanoví všeobecne zá-
väzný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo,

g) spracovať na základe rozhodnutia krajského
riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru
(ďalej len „krajské riaditeľstvo“) analýzu nebez-
pečenstva vzniku požiaru vo svojich objektoch
a priestoroch a na jej základe zriadiť hasičskú
jednotku, ak tak rozhodlo krajské riaditeľstvo,

h) zriaďovať protipožiarne hliadky a zabezpečiť
plnenie ich úloh a odbornú prípravu; druhy
protipožiarnych hliadok, ich úlohy a obsah
a rozsah odbornej prípravy a lehoty jej vyko-
návania ustanoví všeobecne záväzný právny
predpis, ktorý vydá ministerstvo,

i) oznámiť bez zbytočného odkladu príslušnému
okresnému riaditeľstvu Hasičského a zá-
chranného zboru (ďalej len „okresné riaditeľ-
stvo“) každý požiar, ktorý vznikol v objektoch,
priestoroch alebo na veciach v jej vlastníctve,
správe alebo v užívaní,

j) poskytovať potrebné doklady, súčinnosť a po-
moc pri zisťovaní príčiny vzniku požiaru.
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§ 6
(1) Za plnenie povinností právnickej osoby na

úseku ochrany pred požiarmi zodpovedá jej štatutár-
ny orgán. Ak je na čele právnickej osoby kolektívny
orgán, ten určí, kto zodpovedá za plnenie úloh na
úseku ochrany pred požiarmi. Ak ide o fyzickú
osobu-podnikateľa, zodpovedá za ochranu pred
požiarmi táto osoba alebo jej zodpovedný zástupca.

(2) Vlastník (správca) nehnuteľností, ktorý
prenajíma nehnuteľnosť, je povinný zabezpečiť úlo-
hy ochrany pred požiarmi podľa ustanovení tohto
zákona, ak sa v nájomnej zmluve nedohodne s ná-
jomcom o zabezpečení týchto úloh inak.

§ 6a
Vlastník bytového domu, spoločenstvo vlastní-

kov bytov a nebytových priestorov v bytovom dome
a správca bytového domu5a) sú povinní zabezpečiť
pri správe bytového domu plnenie úloh ochrany
pred požiarmi, ktoré sa týkajú spoločných častí byto-
vého domu a spoločných zariadení bytového domu,
podľa § 4 písm. a) až c), g) až i) a k) až p), § 5
písm. a) až c), i) a j) a § 8 písm. f) s tým, že o splnení
povinnosti podľa § 4 písm. a) vyhotoví technik
požiarnej ochrany záznam; obsah záznamu o vyko-
naní preventívnej protipožiarnej prehliadky a druhy
dokumentácie pre bytové domy ustanoví všeobecne
záväzný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.

§ 6b
(1) Vlastník lesa, správca5b) alebo obhospoda-

rovateľ lesa5c) na účely predchádzania vzniku
požiaru lesa je povinný
a) budovať na lesných pozemkoch na vyznače-

ných miestach len ohniská zabezpečené proti
voľnému šíreniu ohňa, zabezpečovať ich
označenie a označenie zákazu zakladania
ohňa mimo zabezpečených ohnísk,

b) spracúvať mapové podklady, do ktorých vyznačí
všetky dôležité údaje z hľadiska ochrany pred
požiarmi, vykonávať ich aktualizáciu a na požia-
danie ich poskytovať okresnému riaditeľstvu,

c) zabezpečovať v čase zvýšeného nebezpe-
čenstva vzniku požiaru hliadkovaciu činnosť,

d) spracúvať osobitné protipožiarne opatrenia pre
plochy lesa postihnuté živelnou pohromou.5d)

(2) Vlastník lesa, správca5b) alebo obhospoda-
rovateľ lesa5c) na účinné zdolávanie požiaru lesa je
povinný
a) zabezpečovať potrebné množstvo protipožiar-

neho náradia,

b) zabezpečovať, aby každý pracovný stroj po-
užívaný pri spracovaní dreva a zvyškov po
ťažbe bol vybavený aspoň jedným prenosným
hasiacim prístrojom vhodného druhu s hmot-
nosťou náplne hasiacej látky najmenej 5 kg,

c) udržiavať lesnú dopravnú sieť a zdroje vody na
hasenie požiarov v stave umožňujúcom príjazd
hasičskej techniky a uskutočnenie zásahu,

d) vytvárať rozčleňovacie pásy a prieseky v lese.
(3) Podrobnosti o spracúvaní a obsahu mapo-

vých podkladov, spôsobe a organizácii hliadkova-
cej činnosti v čase zvýšeného nebezpečenstva
vzniku požiaru, rozsahu spracovania osobitných
protipožiarnych opatrení pre plochy lesa postihnuté
živelnou pohromou,5d) druhoch, počtoch a umies-
tnení protipožiarneho náradia, požiadavkách na
vlastnosti prejazdových ciest, zvážnic, zdrojov vo-
dy na hasenie požiarov a rozčleňovacích pásov
a priesekov z hľadiska ich využiteľnosti pre zásah
hasičskej jednotky ustanoví všeobecne záväzný
právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.

§ 7
(1) Právnická osoba a fyzická osoba – podni-

kateľ sú povinné plniť len povinnosť podľa § 4
písm. e) a povinnosti fyzickej osoby ustanovené
v tomto zákone, ak
a) nepoužívajú na svoju činnosť okrem bytu v by-

tovom dome alebo v rodinnom dome alebo ok-
rem pojazdnej predajne a predajného stánku
doplnkových služieb a obchodu a priestoru na
predaj a na poskytovanie služieb s plochou
najviac 100 m2 iné objekty alebo iné priestory,
ktoré majú vo vlastníctve alebo v užívaní,

b) zamestnávajú najviac piatich zamestnancov
v objekte a

c) nevykonávajú činnosti so zvýšeným nebezpe-
čenstvom vzniku požiaru a nemajú miesta so
zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru.
(2) Ak vlastník lesa, správca5b) alebo obhos-

podarovateľ lesa5c) spĺňa podmienky podľa odseku
1, je povinný plniť na úseku ochrany pred požiarmi
len povinnosti podľa § 6b ods. 1 a 2 a povinnosť po-
dľa § 4 písm. e).

§ 8
Právnická osoba a fyzická osoba – podnika-

teľ nesmú
a) vypaľovať porasty bylín, kríkov a stromov,
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b) zakladať oheň v priestoroch alebo na mies-
tach, kde by mohlo dôjsť k vzniku požiaru,

c) spaľovať horľavé látky na voľnom priestran-
stve v čase zvýšeného nebezpečenstva vzni-
ku požiaru,

d) usporiadať podujatie, na ktorom sa zúčastňuje
väčší počet osôb v objektoch, ktoré nie sú na
tieto účely určené, bez predchádzajúceho sú-
hlasu okresného riaditeľstva,

e) vykonávať odbornú prípravu a činnosti, na kto-
rých vykonávanie nemá oprávnenie alebo oso-
bitné oprávnenie, ktoré sa z hľadiska protipožiar-
nej bezpečnosti na ich vykonávanie vyžaduje,

f) používať požiarne zariadenia, hasiace látky,
hasičskú techniku a vecné prostriedky na
ochranu pred požiarmi, na ktoré nebol vydaný
certifikát, nebolo vydané vyhlásenie o para-
metroch a vyhlásenie o zhode, ak sa podľa
osobitných predpisov2a) vyžadujú,

g) zrušiť hasičskú jednotku alebo znížiť jej počet-
ný stav alebo materiálno-technické vybavenie
bez predchádzajúceho písomného rozhodnu-
tia krajského riaditeľstva.

Technik požiarnej ochrany, špecial ista
požiarnej ochrany a preventivár

požiarnej ochrany obce
§ 9

(1) Technikom požiarnej ochrany, špecialis-
tom požiarnej ochrany alebo preventivárom požiar-
nej ochrany obce môže byť len fyzická osoba s od-
bornou spôsobilosťou.

(2) Ústredný orgán, právnická osoba a fyzická
osoba-podnikateľ zabezpečuje prostredníctvom
technika požiarnej ochrany plnenie týchto povinností:
a) vykonávanie preventívnych protipožiarnych

prehliadok,
b) určovanie miest so zvýšeným nebezpečen-

stvom vzniku požiaru a počtu členov proti-
požiarnych hliadok,

c) vykonávanie školenia o ochrane pred požiarmi
a odbornej prípravy protipožiarnych hliadok,

d) vypracúvanie, vedenie a udržiavanie doku-
mentácie ochrany pred požiarmi v súlade so
skutočným stavom,

e) určovanie požiadaviek na protipožiarnu bez-
pečnosť pri užívanístavby a pri zmene v užíva-
ní stavby,

f) organizovanie a vyhodnocovanie cvičných
požiarnych poplachov.

(3) Právnická osoba a fyzická osoba-podnika-
teľ zabezpečuje prostredníctvom špecialistu
požiarnej ochrany plnenie týchto povinností:
a) vypracúvanie riešenia protipožiarnej bezpeč-

nosti v projektovej dokumentácii stavieb,

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
a) riešenie protipožiarnej bezpečnosti stavby

a umiestnenia technologického zariadenia
v projektovej dokumentácii,5e) riešenie pro-
tipožiarnej bezpečnosti drobnej stavby,5f) ak
tak ustanovuje osobitný predpis,5g) zdoku-
mentovanie uskutočnených opatrení proti-
požiarnej bezpečnosti v stavbe v dokumen-
tácii skutočného zhotovenia stavby,5h)

zdokumentovanie uskutočnených opatrení
protipožiarnej bezpečnosti umiestneného
technologického zariadenia v dokumentácii
skutočného zhotovenia stavby; v rozsahu,
v akom nemôžu byť tieto podrobnosti usta-
novené všeobecne záväznými právnymi
predpismi vydanými podľa všeobecného
predpisu o výstavbe, ustanoví všeobecne
záväzný právny predpis, ktorý vydá minis-
terstvo, podrobnosti o obsahu a rozsahu
textovej časti a grafickej časti riešenia proti-
požiarnej bezpečnosti pre stavbu a pre
umiestnenie technologického zariadenia
v stavebnom zámere, v projekte stavby, vo
vykonávacom projekte, obsah riešenia pro-
tipožiarnej bezpečnosti drobnej stavby, po-
drobnosti o rozsahu a spôsobe zachytenia
uskutočnených opatrení protipožiarnej bez-
pečnosti v stavbe a pri umiestnení techno-
logického zariadenia v dokumentácii ich
skutočného zhotovenia,]

b) vykonávanie činností pri posudzovaní zhody
výrobkov alebo pri ich certifikácii,

c) riešenie požiadaviek protipožiarnej bezpeč-
nosti pri vývoji nových výrobkov a pri ich
používaní,

d) riešenie protipožiarnej bezpečnosti pri umiest-
ňovaní technologických zariadení a riešenie
protipožiarnej bezpečnosti výrobkov, ktoré nie
sú určenými výrobkami ustanovenými na posu-
dzovanie zhody podľa osobitných predpisov,6)

a posudzovanie materiálov a podmienok na ich
bezpečné používanie z hľadiska protipožiarnej
bezpečnosti,
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[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
d) riešenie protipožiarnej bezpečnosti výrobkov,

ktoré nie sú určenými výrobkami ustanovený-
mi na posudzovanie zhody podľa osobitných
predpisov,6) a posudzovanie materiálov a pod-
mienok na ich bezpečné používanie z hľadi-
ska protipožiarnej bezpečnosti,]

e) spracúvanie analýzy nebezpečenstva vzniku
požiaru v objektoch právnickej osoby a fyzic-
kej osoby-podnikateľa.
(4) Fyzická osoba zabezpečuje prostredníc-

tvom špecialistu požiarnej ochrany vypracovanie
riešenia protipožiarnej bezpečnosti stavby v pro-
jektovej dokumentácii stavieb.

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

(4) Fyzická osoba prostredníctvom špecia-
listu požiarnej ochrany zabezpečuje plnenie
povinností uvedených v odseku 3 písm. a).]

(5) Ústredný orgán, právnická osoba a fyzická
osoba-podnikateľ môže zabezpečovať plnenie po-
vinností podľa odseku 2 aj špecialistom požiarnej
ochrany.

(6) Obec zabezpečuje prostredníctvom pre-
ventivára požiarnej ochrany obce podľa § 15 ods. 2
plnenie týchto povinností:
a) organizovanie a vyhodnocovanie preventív-

nych protipožiarnych kontrol v obci,
b) školenie kontrolných skupín obce,
c) vypracovanie dokumentácie ochrany pred

požiarmi obce okrem dokumentácie hasičskej
jednotky,

d) vykonávanie preventívno-výchovnej činnosti
v obci.
(7) Obec môže zabezpečovať plnenie povin-

ností podľa odseku 5 aj technikom požiarnej ochra-
ny alebo špecialistom požiarnej ochrany.

§ 10
Zrušený.

§ 11
Odborná spôsobilosť

na úseku ochrany pred požiarmi
(1) Odborná spôsobilosť na úseku ochrany

pred požiarmi (ďalej len „odborná spôsobilosť“) je
vzdelanie a súhrn teoretických vedomostí, praktic-
kých skúseností a znalosť všeobecne záväzných

právnych predpisov, ktoré sú potrebné na vykoná-
vanie činností preventivára požiarnej ochrany,
technika požiarnej ochrany alebo špecialistu požiar-
nej ochrany.

(2) Odbornú spôsobilosť špecialistu požiarnej
ochrany môže získať fyzická osoba, ktorá má naj-
menej vyššie odborné vzdelanie v študijnom odbo-
re požiarna ochrana alebo vysokoškolské vzdela-
nie I. stupňa technického smeru.

(3) Odbornú spôsobilosť preventivára požiar-
nej ochrany obce alebo technika požiarnej ochrany
môže získať fyzická osoba s úplným stredným
vzdelaním.

(4) Overeniu odbornej spôsobilosti sa môže
podrobiť fyzická osoba, ktorá absolvovala odbornú
prípravu vo vymedzenom rozsahu, a to najneskôr
do šiestich mesiacov od skončenia odbornej prí-
pravy, ak odseky 8 až 10 a 14 neustanovujú inak.

(5) Odbornú spôsobilosť overuje a osvedče-
nie o odbornej spôsobilosti vydáva preventivárovi
požiarnej ochrany obce okresné riaditeľstvo, tech-
nikovi požiarnej ochrany krajské riaditeľstvo a špe-
cialistovi požiarnej ochrany ministerstvo.

(6) Platnosť osvedčenia o odbornej spôsobi-
losti technika požiarnej ochrany alebo špecialistu
požiarnej ochrany je päť rokov od úspešného overe-
nia odbornej spôsobilosti, ak odseky 7 a 10, § 11a
ods. 9 a § 11b ods. 3 a 4 neustanovujú inak. Ak tech-
nik požiarnej ochrany alebo špecialista požiarnej
ochrany absolvuje odbornú prípravu a požiada
o overenie odbornej spôsobilosti počas platnosti
osvedčenia o odbornej spôsobilosti, považuje sa na
účel overenia za osobu s odbornou spôsobilosťou,
najviac však na 12 mesiacov odo dňa podania žia-
dosti o overenie odbornej spôsobilosti.

(7) Platnosť osvedčenia o odbornej spôsobi-
losti technika požiarnej ochrany alebo špecialistu
požiarnej ochrany po treťom získaní odbornej spô-
sobilosti, ktorý zároveň vykonával činnosti technika
požiarnej ochrany alebo špecialistu požiarnej
ochrany najmenej desať po sebe nasledujúcich ro-
kov, je bez časového obmedzenia; do obdobia de-
siatich po sebe nasledujúcich rokov sa započítava
aj obdobie podľa odseku 6 druhej vety.

(8) Absolvent strednej školy so študijným za-
meraním požiarna ochrana, ktorej obsah a rozsah
spĺňa podmienky odbornej prípravy na získanie od-
bornej spôsobilosti preventivára požiarnej ochrany
obce alebo technika požiarnej ochrany, môže sa po-
drobiť overeniu odbornej spôsobilosti preventivára
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požiarnej ochrany obce alebo technika požiarnej
ochrany bez absolvovania odbornej prípravy do
šiestich mesiacov od úspešného ukončenia štúdia
na strednej škole. Obsah a rozsah študijného zame-
rania požiarna ochrana príslušnej strednej školy,
ako aj spôsob overenia vedomostí sa musia prero-
kovať s ministerstvom.

(9) Absolvent vyššieho odborného vzdelania
v študijnom odbore požiarna ochrana, ktorej obsah
a rozsah spĺňa podmienky odbornej prípravy na
získanie odbornej spôsobilosti preventivára požiar-
nej ochrany obce, technika požiarnej ochrany ale-
bo špecialistu požiarnej ochrany alebo absolvent
vysokej školy so študijným zameraním požiarna
ochrana, ktorej obsah a rozsah spĺňa podmienky
odbornej prípravy na získanie odbornej spôsobilos-
ti preventivára požiarnej ochrany obce, technika
požiarnej ochrany alebo špecialistu požiarnej
ochrany, môže sa podrobiť overeniu odbornej spô-
sobilosti preventivára požiarnej ochrany obce,
technika požiarnej ochrany alebo špecialistu
požiarnej ochrany bez absolvovania odbornej prí-
pravy do šiestich mesiacov od úspešného ukonče-
nia štúdia. Obsah a rozsah študijného zamerania
požiarna ochrana príslušnej školy, ako aj spôsob
overenia vedomostí sa musia prerokovať s minis-
terstvom.

(10) Osoba s odbornou spôsobilosťou preventi-
vára požiarnej ochrany obce a technika požiarnej
ochrany je tiež osoba, ktorá bola príslušníkom Hasič-
ského a záchranného zboru (ďalej len „príslušník“)
a získala osobitnú odbornú spôsobilosť na vykonáva-
nie štátneho požiarneho dozoru a zároveň vykonáva-
la činnosti spojené so štátnym požiarnym dozorom
uvedené v § 25 ods. 1 písm. a) a b) alebo v § 29 naj-
menej desať po sebe nasledujúcich rokov bezpros-
tredne pred skončením služobného pomeru, alebo
osoba, ktorá bola príslušníkom a vykonávala vzdelá-
vanie na činnosti podľa § 25 ods. 1 písm. a) a b) naj-
menej desať po sebe nasledujúcich rokov bezpros-
tredne pred skončením služobného pomeru. Osoba
s odbornou spôsobilosťou špecialistu požiarnej
ochrany je tiež osoba, ktorá bola príslušníkom a zís-
kala osobitnú odbornú spôsobilosť na vykonáva-
nie štátneho požiarneho dozoru a zároveň vykonáva-
la činnosti spojené so štátnym požiarnym dozorom
uvedené v § 25 ods. 1 písm. a) až c) alebo v § 29 naj-
menej desať po sebe nasledujúcich rokov bezpros-
tredne pred skončením služobného pomeru, alebo
osoba, ktorá bola príslušníkom a vykonávala

vzdelávanie na činnosti podľa § 25 ods. 1 písm. a) až
c) najmenej desať po sebe nasledujúcich rokov bez-
prostredne pred skončením služobného pomeru.
Osvedčenie o odbornej spôsobilosti vydá preventivá-
rovi požiarnej ochrany obce na žiadosť okresné riadi-
teľstvo, technikovi požiarnej ochrany krajské riaditeľ-
stvo a špecialistovi požiarnej ochrany ministerstvo po
skončení služobného pomeru bez overenia vedo-
mostí. Osvedčenie o odbornej spôsobilosti sa vydáva
bez časového obmedzenia platnosti.

(11) Osoba s odbornou spôsobilosťou, ktorá
má vydané osvedčenie o odbornej spôsobilosti bez
časového obmedzenia platnosti, je povinná absol-
vovať aktualizačnú odbornú prípravu do piatich ro-
kov od posledného overenia odbornej spôsobilosti
a následne najmenej raz za päť rokov od absolvova-
nia aktualizačnej odbornej prípravy. Osoba s odbor-
nou spôsobilosťou preventivára požiarnej ochrany
obce je povinná najmenej raz za päť rokov od vyda-
nia osvedčenia o odbornej spôsobilosti absolvovať
aktualizačnú odbornú prípravu. Bez potvrdenia
o absolvovaní aktualizačnej odbornej prípravy je
osvedčenie o odbornej spôsobilosti neplatné.

(12) Špecialista požiarnej ochrany pri vykoná-
vaní činností podľa § 9 ods. 3 osvedčuje pravosť pí-
somností, ktoré vyhotovil, odtlačkom pečiatky špecia-
listu požiarnej ochrany a vlastnoručným podpisom.

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

(12) Špecialista požiarnej ochrany pri vykoná-
vaní činností podľa § 9 ods. 3 osvedčuje pravosť pí-
somností, ktoré vyhotovil, odtlačkom pečiatky špe-
cialistu požiarnej ochrany a vlastnoručným podpi-
som a ak činnosti vykonáva v informačnom
systéme územného plánovania a výstavby,6aa)

osvedčuje pravosť kvalifikovaným elektronic-
kým podpisom s pripojenou kvalifikovanou
elektronickou časovou pečiatkou alebo
s použitím na to určenej autorizačnej funkcio-
nality tohto systému.]

(13) Ministerstvo rozhodne o odobratí osved-
čenia o odbornej spôsobilosti špecialistu požiarnej
ochrany, krajské riaditeľstvo rozhodne o odobratí
osvedčenia o odbornej spôsobilosti technika
požiarnej ochrany a okresné riaditeľstvo rozhodne
o odobratí osvedčenia o odbornej spôsobilosti pre-
ventivára požiarnej ochrany obce, ak osoba s od-
bornou spôsobilosťou
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a) bola pozbavená spôsobilosti na právne úkony
alebo jej spôsobilosť na právne úkony bola ob-
medzená alebo

b) závažným spôsobom alebo opakovane poru-
šila povinnosti vyplývajúce z tohto zákona.
(14) Fyzická osoba, ktorej bolo odobraté

osvedčenie o odbornej spôsobilosti podľa odse-
ku 13 písm. b), môže sa podrobiť overeniu odbor-
nej spôsobilosti najskôr po uplynutí jedného roka
odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia
o odobratí osvedčenia o odbornej spôsobilosti.

(15) Platnosť osvedčenia o odbornej spôsobi-
losti zaniká
a) uplynutím platnosti osvedčenia o odbornej

spôsobilosti,
b) neabsolvovaním aktualizačnej odbornej prí-

pravy podľa odseku 11,
c) odobratím osvedčenia o odbornej spôsobilosti

podľa odseku 13,
d) smrťou odborne spôsobilej osoby alebo vyhlá-

sením odborne spôsobilej osoby za mŕtvu.
(16) Ministerstvo vydá všeobecne záväzný

právny predpis, ktorý ustanoví
a) obsah a rozsah odbornej prípravy na získanie

odbornej spôsobilosti a zachovanie odbornej
spôsobilosti na výkon činnosti podľa § 9
ods. 2, 3 a 6,

b) náležitosti prihlášky na overenie odbornej
spôsobilosti a zoznam dokladov, na základe
ktorých je možné absolvovať overenie odbor-
nej spôsobilosti,

c) postup, zloženie a vymenovanie členov skú-
šobnej komisie na overovanie odbornej spô-
sobilosti,

d) rozsah a priebeh skúšky na overovanie odbor-
nej spôsobilosti,

e) podrobnosti o osvedčovaní písomností,
f) vzor odtlačku pečiatky špecialistu požiarnej

ochrany,
g) vzor osvedčenia o odbornej spôsobilosti.

§ 11a
Uznávanie odbornej kvalifikácie

(1) Ministerstvo rozhodne o uznaní odbornej
kvalifikácie na základe písomnej žiadosti, ku ktorej
žiadateľ priloží
a) rozhodnutie o uznaní dokladu o vzdelaní po-

dľa osobitného predpisu,6a)

b) úradne osvedčenú kópiu dokladu o odbornej
kvalifikácii vydaného v štáte pôvodu,

c) doklad o oprávnení poskytovať služby tohto
druhu vydaný oprávneným orgánom v štáte
pôvodu a doklad o tom, že poskytovanie
služieb nie je poskytovateľovi obmedzené ale-
bo zakázané,

d) úradne osvedčenú kópiu dokladu o doterajšej
vykonávanej odbornej praxi v trvaní najmenej
piatich rokov v štáte, v ktorom vykonával ob-
dobnú činnosť, ako je činnosť preventivára
požiarnej ochrany obce, technika požiarnej
ochrany alebo činnosť špecialistu požiarnej
ochrany podľa tohto zákona,

e) úradne osvedčenú kópiu dokladu totožnosti.
(2) Ak ministerstvo zistí, že žiadateľ spĺňa kvali-

fikačné predpoklady v štáte pôvodu, ale nespĺňa
všetky kvalifikačné predpoklady, ktoré podmieňujú
vykonávanie činností technika požiarnej ochrany
alebo špecialistu požiarnej ochrany v Slovenskej re-
publike, môže uložiť kompenzačný mechanizmus.

(3) Kompenzačný mechanizmus je opatrenie,
ktorého účelom je doplnenie kvalifikačných predpo-
kladov, chýbajúceho vzdelania alebo odbornej prí-
pravy; vykonáva sa vo forme
a) preskúšania alebo
b) adaptačného obdobia.

(4) Formu kompenzačného mechanizmu si
môže vybrať žiadateľ. Preskúšanie sa vykonáva
pred komisiou zriadenou ministerstvom.

(5) Preskúšanie pozostáva z písomnej časti,
ústnej časti a z praktickej časti. Obsahom preskú-
šania je preverenie vedomostí žiadateľa na získa-
nie odbornej spôsobilosti na úseku ochrany pred
požiarmi. Podrobnosti o overovaní odbornej spôso-
bilosti vrátane podmienok preskúšania a zloženie
skúšobnej komisie pri uložení kompenzačného
mechanizmu ustanoví všeobecne záväzný právny
predpis, ktorý vydá ministerstvo.

(6) Adaptačným obdobím je vykonanie odbor-
nej praxe v pracovnom pomere v Slovenskej re-
publike pod dohľadom technika požiarnej ochrany
alebo špecialistu požiarnej ochrany v trvaní najme-
nej troch rokov.

(7) Po ukončení adaptačného obdobia technik
požiarnej ochrany alebo špecialista požiarnej
ochrany, pod dohľadom ktorého žiadateľ absolvo-
val odbornú prax, vydá žiadateľovi písomné potvr-
denie o obsahu a rozsahu vykonávaných odbor-
ných činností.

(8) Ministerstvo pri uplatňovaní kompenzačné-
ho mechanizmu zohľadňuje odbornú prax žiadateľa
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a posudzuje, či vedomosti alebo zručnosti, ktoré zís-
kal v priebehu svojej odbornej praxe, úplne alebo
čiastočne preukazujú odstránenie podstatných roz-
dielov v kvalifikačných predpokladoch.

(9) Ak žiadateľ preukáže splnenie kompen-
začného mechanizmu, ministerstvo vydá osvedče-
nie o odbornej spôsobilosti bez časového obme-
dzenia platnosti; na túto osobu platí § 11 ods. 11
rovnako.

§ 11b
Hosťujúci technik

požiarnej ochrany a hosťujúci
špecialista požiarnej ochrany

(1) Hosťujúci technik požiarnej ochrany alebo
hosťujúci špecialista požiarnej ochrany je fyzická
osoba, ktorá má obdobnú odbornú spôsobilosť na
vykonávanie činností podľa § 9 ods. 2, 3 a 6 v niekto-
rom z členských štátov Európskej únie alebo zo štá-
tov, ktoré sú zmluvnými stranami Dohody o Európ-
skom hospodárskom priestore, a Švajčiarskej
konfederácie (ďalej len „členský štát“), a ktorá má
vydané osvedčenie o odbornej spôsobilosti hosťujú-
ceho technika požiarnej ochrany alebo osvedčenie
o odbornej spôsobilosti hosťujúceho špecialistu
požiarnej ochrany v Slovenskej republike.

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

(1) Hosťujúci technik požiarnej ochrany alebo
hosťujúci špecialista požiarnej ochrany je fyzická
osoba, ktorá má obdobnú odbornú spôsobilosť na
vykonávanie činností podľa § 9 ods. 2 až 4 a 6
v niektorom z členských štátov Európskej únie ale-
bo zo štátov, ktoré sú zmluvnými stranami Dohody
o Európskom hospodárskom priestore, a Švajčiar-
skej konfederácie (ďalej len „členský štát“), a ktorá
má vydané osvedčenie o odbornej spôsobilosti
hosťujúceho technika požiarnej ochrany alebo
osvedčenie o odbornej spôsobilosti hosťujúceho
špecialistu požiarnej ochrany v Slovenskej repub-
like.]

(2) Osvedčenie o odbornej spôsobilosti hos-
ťujúceho technika požiarnej ochrany a osvedčenie
o odbornej spôsobilosti hosťujúceho špecialistu
požiarnej ochrany vydáva na základe žiadosti mi-
nisterstvo. Ministerstvo vedie evidenciu hosťujú-
cich technikov požiarnej ochrany a hosťujúcich
špecialistov požiarnej ochrany. Na hosťujúceho
technika požiarnej ochrany a hosťujúceho

špecialistu požiarnej ochrany, ktorí poskytujú
služby na území Slovenskej republiky, platí počas
zapísania v evidencii § 9 rovnako.

(3) Platnosť osvedčenia o odbornej spôsobi-
losti hosťujúceho technika požiarnej ochrany je
šesť mesiacov odo dňa jeho vydania.

(4) Osvedčenie o odbornej spôsobilosti
hosťujúceho špecialistu požiarnej ochrany sa vydá-
va na 12 mesiacov. Platnosť osvedčenia o odbor-
nej spôsobilosti hosťujúceho špecialistu požiar-
nej ochrany možno predĺžiť najviac o 12 mesiacov
s tým, že žiadosť o predĺženie platnosti sa musí po-
dať počas platnosti osvedčenia.

(5) Hosťujúci špecialista požiarnej ochrany
používa na osvedčovanie pravosti písomností, kto-
ré vyhotovil počas poskytovania služieb, odtlačok
okrúhlej pečiatky špecialistu požiarnej ochrany
s priemerom 35 mm. V texte pečiatky sa uvedie ti-
tul, meno a priezvisko, evidenčné číslo osvedčenia,
platnosť osvedčenia a slová „hosťujúci špecialista
požiarnej ochrany“.

(6) Ministerstvo vyradí z evidencie hosťujúce-
ho technika požiarnej ochrany alebo hosťujúceho
špecialistu požiarnej ochrany po zániku platnosti
jeho osvedčenia o odbornej spôsobilosti.

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

(5) Hosťujúci špecialista požiarnej ochra-
ny, prostredníctvom ktorého právnická oso-
ba, fyzická osoba – podnikateľ a fyzická oso-
ba zabezpečujú plnenie povinností podľa § 9
ods. 3 a 4, je povinný postupovať podľa § 11
ods. 12.

(6) Hosťujúci špecialista požiarnej ochrany
pravosť písomností vyhotovených podľa § 9
ods. 3 písm. b) až e) opatrí vlastnoručným pod-
pisom a odtlačkom okrúhlej pečiatky špecia-
listu požiarnej ochrany s priemerom 35 mm.
V texte pečiatky sa uvedie titul, meno a priez-
visko, evidenčné číslo osvedčenia, platnosť
osvedčenia a slová „hosťujúci špecialista
požiarnej ochrany.

(7) Ministerstvo vyradí z evidencie hosťujúce-
ho technika požiarnej ochrany alebo hosťujúceho
špecialistu požiarnej ochrany po zániku platnosti
jeho osvedčenia o odbornej spôsobilosti.]
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§ 11c
Osobitné oprávnenia

(1) Opravovať a plniť hasiace prístroje a vyko-
návať ich kontrolu môže len fyzická osoba, ktorá
absolvovala odbornú prípravu v rozsahu a obsahu
ustanovenom výrobcom, podrobila sa overeniu ve-
domostí a má vydané osobitné oprávnenie o od-
bornej spôsobilosti. Overenie odbornej spôsobilos-
ti na opravu, plnenie a kontrolu hasiacich prístrojov
vykonáva a osobitné oprávnenie na obdobie pia-
tich rokov vydáva výrobca a jeho splnomocnený
zástupca, ak majú sídlo v niektorom členskom štá-
te. Výrobca, ktorý nemá sídlo na území členského
štátu, určí na území Slovenskej republiky na vyko-
návanie uvedených činností svojho splnomocne-
ného zástupcu.

(2) Výrobca a splnomocnený zástupca podľa
odseku 1 sú povinní zverejňovať vo svojich infor-
mačných materiáloch alebo na svojom webovom
sídle zoznam fyzických osôb, ktoré majú vydané
osobitné oprávnenie; zoznam obsahuje meno
a priezvisko fyzickej osoby, ktorá má vydané osobit-
né oprávnenie, adresu trvalého bydliska, evidenčné
číslo osobitného oprávnenia a druh činnosti, na kto-
rú je osobitné oprávnenie vydané.

(3) Kontrolovať prenosné hasiace prístroje
môže tiež fyzická osoba, ktorá má vydané osobitné
oprávnenie od výrobcu na kontrolovanie hasiaceho
prístroja, ktorý je technicky a funkčne zhodný
s kontrolovaným hasiacim prístrojom a je vyrobený
podľa zhodného technického predpisu.

(4) Projektovať stabilné hasiace zariadenia
a polostabilné hasiace zariadenia a zariadenia na
odvod tepla a splodín horenia môže len fyzická
osoba, ktorá
a) je oprávnená vykonávať činnosti podľa osobit-

ného predpisu,6b) má prax najmenej tri roky
v oblasti projektovania uvedených požiarno-
technických zariadení, alebo

b) má úplné stredné vzdelanie technického sme-
ru, prax najmenej päť rokov v oblasti projekto-
vania uvedených požiarnotechnických zaria-
dení a má vydané osobitné oprávnenie od
zhotoviteľa požiarnotechnického zariadenia.
(5) Projektovať zariadenia elektrickej požiar-

nej signalizácie vrátane hlasovej signalizácie
požiaru môže len fyzická osoba, ktorá má vydané
osobitné oprávnenie od výrobcu ústredne elektric-
kej požiarnej signalizácie6c) a ústredne hlasovej
signalizácie požiaru a

a) je oprávnená vykonávať činnosti podľa osobit-
ného predpisu,6b) má prax najmenej tri roky
v oblasti projektovania elektrickej požiarnej
signalizácie vrátane hlasovej signalizácie po-
žiaru, alebo

b) má úplné stredné vzdelanie technického smeru
a prax najmenej päť rokov v oblasti projektova-
nia elektrickej požiarnej signalizácie vrátane
hlasovej signalizácie požiaru.

(6) Projektovať zariadenia na trvalú dodávku
elektrickej energie pri požiari môže len fyzická osoba,
ktorá spĺňa ustanovenia osobitných predpisov6b) na
projektovanie elektrických zariadení.

(7) Zabudovávať požiarnotechnické zariade-
nia do stavby môže len fyzická osoba, ktorá má vy-
dané osobitné oprávnenie od výrobcu komponen-
tov, z ktorých požiarnotechnické zariadenie
pozostáva, ak si výrobca vydanie takéhoto osobit-
ného oprávnenia vyhradil.

(8) Opravovať požiarnotechnické zariadenia
a vykonávať ich kontrolu môže len fyzická osoba,
ktorá absolvovala odbornú prípravu, podrobila sa
overeniu vedomostí a má vydané osobitné opráv-
nenie od výrobcu požiarnotechnického zariadenia
alebo zhotoviteľa požiarnotechnického zariadenia.
Osobitné oprávnenie vydáva výrobca požiarno-
technického zariadenia, zhotoviteľ požiarnotech-
nického zariadenia a ich splnomocnený zástupca,
ak majú sídlo v niektorom členskom štáte na obdo-
bie piatich rokov. Výrobca požiarnotechnického za-
riadenia alebo zhotoviteľ požiarnotechnického za-
riadenia, ktorý nemá sídlo na území členského
štátu, určí na vykonanie uvedených činností na
území Slovenskej republiky svojho splnomocnené-
ho zástupcu.

(9) Fyzická osoba, ktorá má vydané osobitné
oprávnenie na zabudovávanie požiarnotechnického
zariadenia do stavby a na vykonávanie kontroly
a opravy požiarnotechnického zariadenia, je povin-
ná dodržiavať technologické postupy určené výrob-
com požiarnotechnického zariadenia alebo zhotovi-
teľom požiarnotechnického zariadenia. Fyzická
osoba, ktorá má vydané osobitné oprávnenie na vy-
konávanie kontroly a opravy požiarnotechnického
zariadenia, je na vykonávanie kontroly alebo opravu
požiarnotechnického zariadenia povinná používať
len náradie určené výrobcom požiarnotechnického
zariadenia alebo zhotoviteľom požiarnotechnického
zariadenia.
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(10) Ministerstvo môže určiť na vykonáva-
nie odbornej prípravy a vydávanie osobitných
oprávnení na opravu a kontrolu požiarnotechnické-
ho zariadenia právnickú osobu alebo fyzickú oso-
bu – podnikateľa, ktorá vykonávala obdobnú čin-
nosť počas najmenej piatich predchádzajúcich
rokov, ak
a) výrobca požiarnotechnického zariadenia ale-

bo zhotoviteľ požiarnotechnického zariadenia
alebo ich právny nástupca prestal pôsobiť
v tejto oblasti,

b) výrobca požiarnotechnického zariadenia ale-
bo zhotoviteľ požiarnotechnického zariadenia
zanikol bez právneho nástupcu alebo

c) výrobca požiarnotechnického zariadenia ale-
bo zhotoviteľ požiarnotechnického zariadenia
alebo ich právny nástupca si neplní povinnosti
podľa tohto zákona.
(11) Právnická osoba alebo fyzická osoba –

podnikateľ v súvislosti s preukázaním podmienok
na získanie oprávnenia na vykonávanie odbornej
prípravy a vydávanie osobitných oprávnení výrob-
cu požiarnotechnického zariadenia alebo zhotovi-
teľa požiarnotechnického zariadenia, ktorý zanikol
alebo prestal pôsobiť v tejto oblasti, predloží minis-
terstvu
a) zoznam stavebných objektov s adresou

umiestnenia preukazujúci realizáciu činnosti
výrobcu požiarnotechnického zariadenia ale-
bo zhotoviteľa požiarnotechnického zariade-
nia za posledných päť po sebe nasledujúcich
rokov,

b) dokumentáciu, na základe ktorej výrobca
požiarnotechnického zariadenia alebo zhotovi-
teľ požiarnotechnického zariadenia vykoná-
val v priebehu posledných piatich rokov od-
bornú prípravu pre vydanie osobitných opráv-
není,

c) zoznam fyzických osôb, ktoré majú vydané
osobitné oprávnenie s uvedením ich mena
a priezviska, dátumu a miesta narodenia a ad-
resy trvalého bydliska.
(12) Ministerstvo po splnení podmienok uve-

dených v odsekoch 10 a 11 určí právnickú osobu
alebo fyzickú osobu – podnikateľa ako oprávnenú
na vydávanie osobitných oprávnení.

(13) Vzor osobitného oprávnenia ustanoví
všeobecne záväzný právny predpis, ktorý vydá mi-
nisterstvo.

§ 11d
Povinnosti zhotoviteľa

požiarnotechnického zariadenia
a registrácia požiarnotechnického

zariadenia
(1) Zhotoviteľ požiarnotechnického zariadenia

je povinný zaregistrovať požiarnotechnické zaria-
denie pred jeho prvým zabudovaním do stavby.

(2) Žiadosť o registráciu požiarnotechnického
zariadenia obsahuje názov a sídlo zhotoviteľa
požiarnotechnického zariadenia, identifikačné čís-
lo organizácie (ďalej len „identifikačné číslo“), druh
a typ požiarnotechnického zariadenia a jeho ozna-
čenie s uvedením technického predpisu na jeho
projektovanie. K žiadosti zhotoviteľ požiarnotech-
nického zariadenia priloží
a) zoznam komponentov, z ktorých bude registro-

vané požiarnotechnické zariadenie pozostá-
vať, vrátane uvedenia ich výrobcu a uvedenia
technického predpisu na jeho projektovanie,

b) doklady preukazujúce splnenie parametrov
podstatných vlastností podľa osobitných pred-
pisov2a) alebo doklady o overení zhody vlast-
ností komponentov registrovaného požiarno-
technického zariadenia s technickými normami
alebo s technickými špecifikáciami,

c) prevádzkový predpis registrovaného požiar-
notechnického zariadenia, ktorého obsahom
bude ustanovenie

1. podmienok na prevádzkovanie a obsluhu
požiarnotechnického zariadenia,

2. podmienok a spôsobu vykonávania kon-
troly a opravy požiarnotechnického zaria-
denia,

d) obsah a rozsah odbornej prípravy a spôsob
overovania vedomostí fyzickej osoby na zís-
kanie osobitného oprávnenia na vykonávanie
opravy a kontroly registrovaného požiarno-
technického zariadenia,

e) okruh povinností fyzickej osoby, ktorá má vy-
dané osobitné oprávnenie, pri vykonávaní čin-
ností spojených so zabudovávaním, opravou
a kontrolou registrovaného požiarnotechnic-
kého zariadenia,

f) zoznam náradia potrebného na zabudováva-
nie, opravu a kontrolu registrovaného požiar-
notechnického zariadenia,

g) zoznam fyzických osôb, ktoré majú vydané
osobitné oprávnenie na vykonávanie opravy
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a kontroly registrovaného požiarnotechnické-
ho zariadenia, s uvedením ich mena a priez-
viska, dátumu a miesta narodenia a adresy tr-
valého bydliska.
(3) Zhotoviteľ je povinný počas prevádzkova-

nia požiarnotechnického zariadenia zabezpečiť
a) nepretržitý servis na vykonanie opravy požiar-

notechnického zariadenia a jeho uvedenie do
akcieschopného stavu,

b) dostupné a dostatočné množstvo jednotlivých
komponentov, z ktorých požiarnotechnické
zariadenie pozostáva, od výrobcov týchto
komponentov, ktorí sú uvedení pri registrácii
požiarnotechnického zariadenia.
(4) Zhotoviteľ požiarnotechnického zariadenia

a výrobca požiarnotechnického zariadenia sú povin-
ní zverejňovať vo svojich informačných materiáloch
alebo na svojom webovom sídle zoznam fyzických
osôb, ktoré majú vydané osobitné oprávnenie; zoz-
nam obsahuje meno a priezvisko fyzickej osoby, ad-
resu trvalého bydliska, evidenčné číslo osobitného
oprávnenia a druh činnosti, na ktorú je osobitné
oprávnenie vydané.

(5) Ministerstvo zaregistruje požiarnotechnic-
ké zariadenie do 30 dní od doručenia úplnej žia-
dosti podľa odseku 2 a vydá zhotoviteľovi požiarno-
technického zariadenia potvrdenie o registrácii
tohto zariadenia. V potvrdení o registrácii minister-
stvo uvedie
a) názov, sídlo a identifikačné číslo zhotoviteľa

požiarnotechnického zariadenia,
b) druh a typ požiarnotechnického zariadenia

a uvedenie technického predpisu na jeho pro-
jektovanie,

c) ustanovenie všeobecne záväzného právneho
predpisu, na základe ktorého sa požiarno-
technické zariadenie registruje,

d) označenie požiarnotechnického zariadenia,
e) evidenčné číslo registrácie požiarnotechnic-

kého zariadenia,
f) dátum registrácie,

g) odtlačok pečiatky a podpis oprávnenej osoby.
(6) Ministerstvo vedie evidenciu registrova-

ných požiarnotechnických zariadení a ich zhotovi-
teľov a zverejňuje ich zoznam na svojom webovom
sídle. Evidencia obsahuje tieto údaje:
a) názov, sídlo a identifikačné číslo zhotoviteľa

požiarnotechnického zariadenia,
b) druh a typ požiarnotechnického zariadenia,

c) technický predpis na projektovanie požiarno-
technického zariadenia,

d) identifikačné označenie požiarnotechnického
zariadenia,

e) evidenčné číslo registrácie požiarnotechnic-
kého zariadenia,

f) dátum registrácie.
(7) Podrobnosti o druhoch a typoch požiarno-

technických zariadení ustanoví všeobecne záväz-
ný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.

§ 12
(1) Odbornú prípravu preventivárov požiarnej

ochrany obce, technikov požiarnej ochrany, špe-
cialistov požiarnej ochrany, zamestnancov hasič-
skej jednotky alebo členov hasičskej jednotky
(§ 30) vykonáva právnická osoba alebo fyzická
osoba – podnikateľ, ktorá má na jej vykonávanie
oprávnenie vydané ministerstvom.

(2) Podmienky na udelenie oprávnenia podľa
odseku 1 sú:
a) zabezpečenie odborného garanta s odbornou

spôsobilosťou na úseku ochrany pred požiar-
mi a odbornou praxou v danej oblasti najme-
nej päť rokov,

b) zabezpečenie lektorov s odbornou spôsobi-
losťou na úseku ochrany pred požiarmi, alebo
pedagogickým vzdelaním pre jednotlivé oblasti
odbornej prípravy a odbornou praxou v danej
oblasti najmenej tri roky,

c) spracovanie projektu odbornej prípravy,
d) vypracovanie učebných textov,
e) zabezpečenie materiálno-technického vyba-

venia procesu vzdelávania podľa druhu od-
bornej prípravy,

f) spracovanie vzorového riešenia protipožiarnej
bezpečnosti pre jednotlivé druhy stavieb s popi-
som postupu jeho riešenia na vykonávanie od-
bornej prípravy špecialistov požiarnej ochrany.
(3) Odborný garant je spracovateľom vzoro-

vého projektu odbornej prípravy. Odborný garant
musí byť k žiadateľovi o vydanie oprávnenia na vy-
konávanie odbornej prípravy v pracovnom pomere
alebo musí byť jeho konateľom alebo spoločníkom.

(4) V žiadosti o vydanie oprávnenia na odbor-
nú prípravu právnická osoba alebo fyzická osoba –
podnikateľ uvedie

a) názov, sídlo a identifikačné číslo právnickej oso-
by alebo fyzickej osoby – podnikateľa,

b) meno, priezvisko a titul štatutárneho orgánu,
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c) meno, priezvisko a titul odborného garanta,
d) meno, priezvisko a titul lektora,
e) označenie odbornej prípravy, na ktorú žiada

vydať oprávnenie.
(5) K žiadosti podľa odseku 4 právnická osoba

alebo fyzická osoba – podnikateľ priloží
a) osvedčenie o odbornej spôsobilosti odborné-

ho garanta a doklad o lektorskej spôsobilosti
lektora,

b) doklad o splnení podmienky dĺžky odbornej
praxe odborného garanta a lektora v činnosti,
na ktorú žiada vydať oprávnenie na odbornú
prípravu, vydaný právnickou osobou alebo fy-
zickou osobou – podnikateľom ako zamestná-
vateľom alebo ako odberateľom ich služieb pri
dodávateľskom spôsobe výkonu ich činnosti,

c) projekt odbornej prípravy vypracovaný osobit-
ne na každú požadovanú odbornú prípravu,

d) vyhlásenie o materiálno-technickom zabezpe-
čení odbornej prípravy, ktoré obsahuje zoznam
materiálno-technického vybavenia, miesto reali-
zácie odbornej prípravy a kópiu listu vlastníctva
nehnuteľnosti, kde sa bude odborná príprava
vykonávať, alebo zmluvu o prenájme nehnuteľ-
nosti, ak nie je žiadateľ jej vlastníkom.
(6) Ministerstvo vydá žiadateľovi po splnení

podmienok oprávnenie na vykonávanie odbornej
prípravy do 60 dní od podania žiadosti. Oprávnenie
na vykonávanie odbornej prípravy sa vydáva na ob-
dobie piatich rokov a obsahuje

a) názov, sídlo a identifikačné číslo právnickej oso-
by alebo fyzickej osoby – podnikateľa,

b) druh odbornej prípravy, na ktorú sa oprávne-
nie vydáva,

c) ustanovenie všeobecne záväzného právneho
predpisu, na základe ktorého sa oprávnenie
na vykonávanie odbornej prípravy vydáva,

d) evidenčné číslo oprávnenia,
e) dátum vydania oprávnenia na vykonávanie od-

bornej prípravy a dátum jeho platnosti,
f) odtlačok pečiatky a podpis oprávnenej osoby.

(7) Právnická osoba alebo fyzická osoba –
podnikateľ, ktorá má vydané oprávnenie na vyko-
návanie odbornej prípravy, je povinná
a) vykonávať odbornú prípravu v súlade so schvá-

leným vzorovým projektom odbornej prípravy
a všeobecne záväznými právnymi predpismi,
na základe ktorých bolo oprávnenie vydané,

b) založiť a viesť dokumentáciu o vykonávaní od-
bornej prípravy a uchovávať ju po jej skončení
najmenej päť rokov,

c) vykonávať odbornú prípravu len lektormi s od-
bornou spôsobilosťou podľa odseku 2 písm. b),

d) oznámiť ministerstvu dátum a miesto vykoná-
vania odbornej prípravy 14 dnípred jej začatím,

e) vydať absolventovi odbornej prípravy potvrde-
nie o absolvovaní odbornej prípravy,

f) viesť evidenciu absolventov odbornej prípra-
vy, ktorá obsahuje evidenčné číslo potvrdenia,
meno a priezvisko a dátum narodenia fyzickej
osoby, ktorá má vydané potvrdenie o absolvo-
vaní odbornej prípravy, dátum začatia a ukon-
čenia odbornej prípravy a dátum vydania po-
tvrdenia o vykonaní odbornej prípravy,

g) zaslať ministerstvu zoznam osôb podľa písme-
na f) do 14 dníod ukončenia odbornej prípravy.
(8) Ministerstvo odoberie právnickej osobe

alebo fyzickej osobe – podnikateľovi oprávnenie na
vykonávanie odbornej prípravy, ak závažným spô-
sobom alebo opakovane porušuje povinnosti podľa
tohto zákona.

(9) Právnická osoba alebo fyzická osoba –
podnikateľ, ktorej bolo odobraté oprávnenie na vy-
konávanie odbornej prípravy podľa odseku 8, môže
opätovne požiadať o vydanie oprávnenia na vyko-
návanie odbornej prípravy v rozsahu tej istej činnosti
najskôr po uplynutí jedného roka odo dňa nadobud-
nutia právoplatnosti rozhodnutia o odobratí opráv-
nenia na vykonávanie odbornej prípravy.

(10) Platnosť oprávnenia na vykonávanie od-
bornej prípravy zaniká
a) výmazom právnickej osoby z obchodného re-

gistra,
b) zánikom živnostenského oprávnenia fyzickej

osoby – podnikateľa,
c) nadobudnutím právoplatnosti rozhodnutia

o odobratí oprávnenia na vykonávanie odbor-
nej prípravy podľa odseku 8.
(11) Právnická osoba alebo fyzická osoba –

podnikateľ, ktorá má vydané oprávnenie na vykoná-
vanie odbornej prípravy, je povinná ministerstvu pí-
somne oznámiť a dokladmi preukázať zmenu údajov
uvedených v odseku 4 písm. a) až d) do 15 dní od
vzniku tejto zmeny.

(12) Ministerstvo vedie evidenciu vydaných
oprávnení a odobratých oprávnení na vykonávanie
odbornej prípravy a zverejňuje ich zoznam na svo-
jom webovom sídle. Evidencia obsahuje
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a) názov, sídlo a identifikačné číslo právnickej oso-
by alebo fyzickej osoby – podnikateľa,

b) meno, priezvisko a titul štatutárneho orgánu,
c) meno, priezvisko a titul odborného garanta,
d) meno, priezvisko a titul lektora,
e) označenie odbornej prípravy a platnosť opráv-

nenia.
(13) Podrobnosti o obsahu projektu odbornej

prípravy,učebných textov vrátane vzoru potvrdenia
o absolvovaní odbornej prípravy, rozsahu a obsahu
odbornej prípravy a o rozsahu materiálno-technic-
kého vybavenia pre jednotlivé odborné prípravy
ustanoví všeobecne záväzný právny predpis, ktorý
vydá ministerstvo.

§ 13
Protipožiarna hliadka

(1) Právnická osoba a fyzická osoba –
podnikateľ zriaďujú protipožiarnu hliadku
a) na miestach so zvýšeným nebezpečenstvom

vzniku požiaru,
b) pri činnostiach spojených so zvýšeným ne-

bezpečenstvom vzniku požiaru,
c) pri podujatiach, na ktorých sa zúčastňuje väč-

ší počet osôb.
(2) Členovia protipožiarnej hliadky dozerajú

na dodržiavanie opatrení na zamedzenie vzniku
požiaru a vykonávajú nevyhnutné opatrenia na
evakuáciu osôb a zdolávanie požiaru.

(3) Podrobnosti o zriaďovaní, úlohách a o od-
bornej príprave protipožiarnych hliadok ustanoví
všeobecne záväzný právny predpis, ktorý vydá mi-
nisterstvo.

§ 14
Povinnosti fyzických osôb

(1) Fyzická osoba je povinná
a) zabezpečiť, aby sa pri uskutočňovaní stavby

a pri jej užívaní, ako aj pri zmene v užívaní
stavby riešili a dodržiavali požiadavky na pro-
tipožiarnu bezpečnosť stavby; požiadavky na
protipožiarnu bezpečnosť stavby pri uskutoč-
ňovaní stavby, užívaní stavby a zmene
v užívaní stavby ustanoví všeobecne záväzný
právny predpis, ktorý vydá ministerstvo,

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
a) zabezpečiť, aby sa pri zhotovovaní stavby

a pri jej užívaní, ako aj pri zmene v užívaní

stavby riešili a dodržiavali požiadavky na pro-
tipožiarnu bezpečnosť stavby; požiadavky na
protipožiarnu bezpečnosť stavby pri zhoto-
vovaní stavby, užívaní stavby a zmene
v užívaní stavby ustanoví všeobecne záväz-
ný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo,]

b) konať tak, aby nedošlo k vzniku požiaru pri
prevádzkovaní palivových spotrebičov, elek-
trotepelných spotrebičov, zariadení ústredné-
ho vykurovania a iných spotrebičov, pri skla-
dovaní, ukladaní a pri používaní horľavých
látok a pri manipulácii s otvoreným ohňom,
a dodržiavať vyznačené zákazy a plniť príkazy
a pokyny týkajúce sa ochrany pred požiarmi,

c) obstarávať a inštalovať v objektoch, zariade-
niach a priestoroch so zreteľom na nebezpe-
čenstvo vzniku požiaru požiarne zariadenia,
ďalšie hasiace látky, vecné prostriedky ochra-
ny pred požiarmi, prevádzkovať ich v akcie-
schopnom stave, zabezpečovať vykonávanie
ich kontroly a údržby osobou s odbornou spô-
sobilosťou, ak tak ustanovuje tento zákon,
viesť a uchovávať o ich prevádzkovaní doku-
mentáciu; vlastnosti a podmienky prevádzko-
vania požiarnych zariadení a vecných pro-
striedkov ochrany pred požiarmi vrátane
podmienok akcieschopnosti, obsah kontroly
vrátane lehôt, rozsah údržby, spôsob vedenia
dokumentácie o ich prevádzkovanía vzory do-
kladov o údržbe a kontrole týchto zariadení
ustanoví všeobecne záväzný právny predpis,
ktorý vydá ministerstvo,

d) umožniť kontrolným skupinám vykonávať v ro-
dinných domoch okrem bytov a v iných stav-
bách okrem bytov vo vlastníctve alebo užívaní
fyzických osôb preventívne protipožiarne kon-
troly a odstrániť zistené nedostatky,

e) dodržiavať zásady protipožiarnej bezpečnosti
pri činnostiach spojených so zvýšeným ne-
bezpečenstvom vzniku požiaru alebo v čase
zvýšeného nebezpečenstva vzniku požiaru;
čas zvýšeného nebezpečenstva vzniku požia-
ru, činnosti, ktoré sa považujú za činnosti so
zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru,
a zásady protipožiarnej bezpečnosti v čase
zvýšeného nebezpečenstva vzniku požiaru
alebo pri činnosti so zvýšeným nebezpečen-
stvom vzniku požiaru ustanoví všeobecne zá-
väzný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo,
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f) strpieť umiestnenie signalizačného alebo pop-
lachového zariadenia slúžiaceho na účely
ochrany pred požiarmi za primeranú náhradu;
ustanovenia osobitných predpisov o náhrade
škody týmto nie sú dotknuté,

g) oznámiť bez zbytočného odkladu príslušnému
okresnému riaditeľstvu požiar, ktorý vznikol
v objektoch, priestoroch alebo na veciach v jej
vlastníctve alebo užívaní,

h) zabezpečovať pravidelné čistenie a kontrolu
komínov; zabezpečiť odborné preskúšanie ko-
mínov osobami s odbornou spôsobilosťou5)

pred pripojením palivového spotrebiča na ko-
mín, zámenou lokálneho palivového spotrebi-
ča na ústredný zdroj tepla alebo etážový zdroj
tepla, zmenou druhu paliva a po stavebných
úpravách na telese komína; podrobnosti o čis-
tení komínov a vykonávaní ich kontrol, o leho-
tách ich čistenia a vykonávania kontrol, ako aj
o vykonávaní odborného preskúšania komína
a vzor potvrdenia o vykonaní čistenia komína
a potvrdenia o vykonaní odborného preskúša-
nia komína ustanoví všeobecne záväzný práv-
ny predpis, ktorý vydá ministerstvo,

i) dodržiavať technické podmienky a požiadavky
na protipožiarnu bezpečnosť pri inštalácii
a prevádzkovaní palivových spotrebičov, elek-
trotepelných spotrebičov a zariadení ústred-
ného vykurovania a pri výstavbe a používaní
komínov a dymovodov a zabezpečiť označe-
nie komínu štítkom; technické podmienky
a požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť
pri inštalácii a prevádzkovaní palivových
spotrebičov, elektrotepelných spotrebičov
a zariadení ústredného vykurovania a pri vý-
stavbe a používaní komínov a dymovodov
a vzor štítku o vyhotovení komína ustanoví
všeobecne záväzný právny predpis, ktorý vy-
dá ministerstvo,

j) prevádzkovať technické zariadenia a techno-
logické zariadenia z hľadiska ich protipožiar-
nej bezpečnosti podľa pokynov výrobcu
a podmienok prevádzkovania a kontroly usta-
novených všeobecne záväzným právnym
predpisom, ktorý vydá ministerstvo,

k) dodržiavať pri manipulácii s horľavými látkami
a horenie podporujúcimi látkami, s technickými
prostriedkami obsahujúcimi horľavé látky alebo
horenie podporujúce látky, ako aj pri ich uklada-
ní a skladovaní požiadavky na protipožiarnu

bezpečnosť ustanovené vo všeobecne záväz-
nom právnom predpise, ktorý vydá ministerstvo,

l) uchovávať a predkladať kontrolným skupinám
obce potvrdenia o vykonaní odborného pre-
skúšania komína a potvrdenia o vykonaní kon-
troly požiarnotechnických zariadení a hasia-
cich prístrojov,

m) umožniť orgánom štátneho požiarneho dozo-
ru vykonanie potrebných úkonov pri zisťovaní
príčin vzniku požiarov,

n) zabezpečovať plnenie opatrení v súvislosti
s ochranou lesov pred požiarmi, ktoré sú v jej
vlastníctve, správe alebo v užívanípodľa § 6b;
podrobnosti o opatreniach ustanoví všeobec-
ne záväzný právny predpis, ktorý vydá minis-
terstvo,

o) zabezpečovať plnenie opatrení v súvislosti
s prevádzkovaním stavieb z hľadiska proti-
požiarnej bezpečnosti, ktoré sú v jej vlastníctve,
pri ich prenájme, ak sa s nájomcom nedohodne
na zabezpečení plnenia povinností inak; po-
drobnosti o opatreniach ustanovívšeobecne zá-
väzný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.
(2) Fyzická osoba nesmie

a) fajčiť alebo používať otvorený plameň na mies-
tach so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku
požiaru,

b) vypaľovať porasty bylín, kríkov a stromov,
c) zakladať oheň v priestoroch alebo na mies-

tach, kde môže dôjsť k jeho rozšíreniu,
d) vykonávať činnosti, na ktorých výkon nemá

osobitné oprávnenie alebo odbornú spôsobi-
losť, ktoré sa z hľadiska protipožiarnej bezpeč-
nosti vyžadujú na ich vykonávanie podľa oso-
bitných predpisov,

e) poškodzovať, zneužívať alebo sťažovať prístup
k požiarnym zariadeniam alebo k vecným pro-
striedkom na ochranu pred požiarmi a k uzáve-
rom rozvodných zariadení, najmä elektrickej
energie, plynu alebo vody,

f) vyvolať bezdôvodne požiarny poplach, privo-
lať bezdôvodne hasičskú jednotku alebo
zneužiť linku tiesňového volania.

§ 15
Povinnosti obce

(1) Obec je povinná
a) podieľať sa v rozsahu svojej pôsobnosti na vy-

tváraní podmienok na plnenie úloh ochrany
pred požiarmi u právnických osôb, ktoré zriadila,
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b) zriadiť dobrovoľný hasičský zbor obcce na
zdolávanie požiarov a vykonávanie záchran-
ných prác, ak ďalej nie je ustanovené inak;
udržiavať jeho akcieschopnosť a zabezpečo-
vať jeho materiálno-technické vybavenie,

c) zabezpečovať odbornú prípravu dobrovoľné-
ho hasičského zboru obce,

d) vypracovať a viesť dokumentáciu ochrany
pred požiarmi obce,

e) zabezpečiť výstavbu a údržbu hasičskej stani-
ce alebo hasičskej zbrojnice, zabezpečiť zdro-
je vody na hasenie požiarov a udržiavať ich
v použiteľnom stave, zriadiť ohlasovňu požiarov
a ďalšie miesta, odkiaľ možno ohlásiť požiar,

f) označovať a trvalo udržiavať voľné nástupné
plochy a prístupové komunikácie, ktoré sú sú-
časťou zásahových ciest, na vykonanie hasia-
ceho zásahu hasičských jednotiek,

g) plniť úlohy právnickej osoby a fyzickej osoby-
-podnikateľa ustanovené týmto zákonom vo
vzťahu k vlastnému majetku,

h) vykonávať preventívno-výchovnú činnosť.
(2) Obec môže ustanoviť preventivára požiar-

nej ochrany obce s odbornou spôsobilosťou na pl-
nenie úloh na úseku ochrany pred požiarmi. Účasť
preventivára požiarnej ochrany obce na odbornej
príprave v jeho pracovnom čase sa považuje za
prekážku v práci na strane zamestnanca z dôvodu
všeobecného záujmu.7)

(3) Podrobnosti o dokumentácii obce na ochra-
nu pred požiarmi, jej druhoch, obsahu a o spôsobe
vypracovania a o označovaní nástupných plôch
a prístupových komunikácií ustanoví všeobecne zá-
väzný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.

TRETIA ČASŤ
ŠTÁTNA SPRÁVA NA ÚSEKU
OCHRANY PRED POŽIARMI

Orgány štátnej správy na úseku
ochrany pred požiarmi a ich pôsobnosť

§ 16
(1) Orgány štátnej správy na úseku ochrany

pred požiarmi sú:
a) ministerstvo,
b) krajské riaditeľstvo,
c) okresné riaditeľstvo.

(2) Obec vykonáva štátnu správu na úseku
ochrany pred požiarmi v rozsahu ustanovenom
v tomto zákone.

Ministerstvo
§ 17

(1) Ministerstvo ako ústredný orgán štátnej
správy na úseku ochrany pred požiarmi
a) riadi výkon štátnej správy na úseku ochrany

pred požiarmi,
b) vypracúva koncepciu organizácie a rozvoja

ochrany pred požiarmi,
c) určuje podmienky celoplošného rozmiestne-

nia síl a prostriedkov hasičských jednotiek na
území Slovenskej republiky (ďalej len „celo-
plošné rozmiestnenie síl a prostriedkov“),

d) schvaľuje celoplošné rozmiestnenie síl a pro-
striedkov,

e) vykonáva štátny požiarny dozor a hlavný štát-
ny požiarny dozor,

f) riadi a vo vymedzenom rozsahu vykonáva od-
bornú prípravu a overovanie odbornej spôso-
bilosti a vydáva a odníma osvedčenia o odbor-
nej spôsobilosti špecialistom požiarnej
ochrany a určeným osobám vo veliteľských
funkciách v hasičských jednotkách,

g) je odvolacím orgánom proti rozhodnutiam vy-
daným v prvom stupni krajským riaditeľstvom,

h) sústreďuje a nasadzuje hasičské jednotky, ak
to situácia vyžaduje, na likvidáciu požiarov
a na vykonávanie záchranných prác z viace-
rých krajov; určuje veliteľa zásahu,

i) zabezpečuje nepretržitý príjem a vyhodnoco-
vanie informácií o zásahoch hasičských jed-
notiek na území Slovenskej republiky,

j) usmerňuje po odbornej stránke výkon služby
v hasičských jednotkách,

k) zabezpečuje výkon operačného riadenia,
operatívneho riadenia a činnosti s nimi súvi-
siace,

l) spolupracuje s ostatnými ústrednými orgánmi
vo veciach udeľovania autorizácie, posudzo-
vania zhody, technického osvedčovania, vý-
konu dohľadu nad trhom určených výrobkov
a pri zabezpečovaní jednotného uplatňovania
tohto zákona a predpisov vydaných na jeho
vykonanie,

m) zabezpečuje v súčinnosti s autorizovanými
osobami skúšanie určených vlastností hasič-
skej techniky a vecných prostriedkov hasič-
ských jednotiek ustanovených vo všeobecne
záväznom právnom predpise, ktorý vydá mi-
nisterstvo,
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n) zabezpečuje a podieľa sa na príprave a tvorbe
technických noriem v oblasti ochrany pred
požiarmi,

o) spracúva a vedie evidencie ochrany pred
požiarmi a plní úlohy v rámci automatizované-
ho systému podpory riadenia a spracúvania
informácií,

p) určuje zameranie preventívno-výchovnej, pro-
pagačnej a edičnej činnosti a podieľa sa na jej
zabezpečovaní,

q) vydáva oprávnenie právnickej osobe a fyzickej
osobe – podnikateľovi na zriaďovanie a pre-
vádzkovanie závodného hasičského útvaru,

r) prerokúva obsah a rozsah študijného zamera-
nia požiarna ochrana a spôsob overovania ve-
domostí na stredných školách podľa § 11
ods. 8 a na vysokých školách podľa § 11
ods. 9,

s) plní úlohy vyplývajúce z členstva Slovenskej
republiky v Európskej únii v oblasti ochrany
pred požiarmi a zabezpečuje koordináciu
týchto úloh s príslušnými ústrednými orgánmi
štátnej správy,

t) registruje požiarnotechnické zariadenia,
u) dozerá, ako právnická osoba alebo fyzická

osoba – podnikateľ, ktorej bolo vydané opráv-
nenie podľa § 12 ods. 6, plní povinnosti podľa
§ 12 ods. 7.
(2) Ministerstvo môže zriadiť jednotku Hasič-

ského a záchranného zboru na účely likvidácie
požiarov v prírodnom prostredí na veľkých plo-
chách alebo požiarov na ťažko prístupných mies-
tach a na vykonávanie záchranných prác, ako aj na
poskytovanie medzištátnej pomoci.

§ 18
Ministerstvo predkladá návrhy príslušnému

orgánu štátnej správy na udelenie autorizácie na
posudzovanie zhody6) požiarnych zariadení, hasia-
cich látok, hasičskej techniky a vecných prostried-
kov na ochranu pred požiarmi, na ktoré sa udelenie
autorizácie vyžaduje.

§ 19
(1) Ministerstvo zriaďuje a zrušuje stredné

školy požiarnej ochrany,3) schvaľuje rozsah a ob-
sah štúdia, hospodársky ich zabezpečuje a vyko-
náva v nich inšpekciu výchovy a vzdelávania ako
orgán štátnej správy vo veciach stredných škôl
požiarnej ochrany.

(2) Podrobnosti o riadení a organizácii štúdia,
o druhoch, formách, dĺžke a o ukončovaní štúdia
ustanoví všeobecne záväzný právny predpis, ktorý
vydá ministerstvo po dohode s Ministerstvom škol-
stva Slovenskej republiky.

§ 20
Krajské riaditeľstvo

Krajské riaditeľstvo vo svojom územnom ob-
vode
a) riadi výkon štátnej správy na úseku ochrany

pred požiarmi,
b) vykonáva štátny požiarny dozor,
c) rozhoduje o spracovaníanalýzy nebezpečenstva

vzniku požiaru v objektoch právnickej osoby a fy-
zickej osoby – podnikateľa,

d) schvaľuje rozhodnutím analýzu nebezpečenstva
vzniku požiaru v objektoch právnickej osoby a fy-
zickej osoby – podnikateľa,

e) rozhoduje na základe schválenej analýzy ne-
bezpečenstva vzniku požiaru o zriadení, zmene
a zrušení hasičskej jednotky, ak ide o právnickú
osobu alebo fyzickú osobu – podnikateľa,

f) vypracúva celoplošné rozmiestnenie síl a pro-
striedkov,

g) zaraďuje na žiadosť obce dobrovoľný hasič-
ský zbor obce do kategórie dobrovoľných ha-
sičských zborov obce,

h) sústreďuje a nasadzuje hasičské jednotky, ak
to situácia vyžaduje, na likvidáciu požiarov
a na vykonávanie záchranných prác z viace-
rých okresov; určuje veliteľa zásahu,

i) zabezpečuje výkon operačného riadenia, ope-
ratívneho riadenia a činnosti s nimi súvisiace,

j) overuje odbornú spôsobilosť a vydáva a odní-
ma osvedčenia o odbornej spôsobilosti tech-
nikom požiarnej ochrany a určeným osobám
vo funkciách v hasičských jednotkách,

k) riadi, organizuje a vykonáva odbornú prípravu
na úseku ochrany pred požiarmi a overovanie
odbornej spôsobilosti v rozsahu vymedzenom
ministerstvom,

l) spracúva a vedie evidenciu na úseku ochrany
pred požiarmi a plní úlohy v rámci automatizo-
vaného systému podpory riadenia a spracú-
vania informácií,

m) vypracúva dokumentáciu ochrany pred po-
žiarmi v rozsahu vymedzenom ministerstvom,

n) organizuje a vykonáva preventívno-výchovnú
a propagačnú činnosť,
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o) nariaďuje vykonanie taktických cvičení,
p) je odvolacím orgánom proti rozhodnutiam vy-

daným v prvom stupni okresným riaditeľstvom
alebo obcou,

q) dozerá, ako právnická osoba alebo fyzická oso-
ba – podnikateľ, ktorá má vydané oprávnenie
podľa § 12 ods. 6 na vykonávanie odbornej prí-
pravy preventivárov požiarnej ochrany obce ale-
bo technikov požiarnej ochrany, plní povinnosti
podľa § 12 ods. 7,

r) poskytuje náhradu výdavkov, ktoré vznikli
v súvislosti s poskytnutím pomoci pri likvidácii
požiaru a s vykonávaním záchranných prác.

§ 21
Okresné riaditeľstvo

Okresné riaditeľstvo vo svojom územnom ob-
vode
a) riadi výkon štátnej správy na úseku ochrany

pred požiarmi,
b) vykonáva štátny požiarny dozor,
c) vypracúva a poskytuje podklady pre krajské

riaditeľstvo na vypracovanie celoplošného roz-
miestnenia síl a prostriedkov,

d) zabezpečuje výkon operačného riadenia,
operatívneho riadenia a činnosti s nimi súvi-
siace,

e) sústreďuje a nasadzuje hasičské jednotky, ak
to situácia vyžaduje, na likvidáciu požiarov a na
vykonávanie záchranných prác v rámci okresu;
určuje veliteľa zásahu,

f) riadi, organizuje a vykonáva odbornú prípravu
na úseku ochrany pred požiarmi a overuje od-
bornú spôsobilosť preventivárov požiarnej
ochrany obce a veliteľov dobrovoľných hasič-
ských zborov obce v rozsahu vymedzenom
ministerstvom,

g) prejednáva priestupky na úseku ochrany pred
požiarmi,

h) vydáva a odníma osvedčenia o odbornej spô-
sobilosti preventivárom požiarnej ochrany ob-
ce a veliteľom dobrovoľných hasičských zbo-
rov obce,

i) spracúva a vedie evidencie ochrany pred
požiarmi a plní úlohy v rámci automatizované-
ho systému podpory riadenia a spracúvania
informácií,

j) pomáha obciam pri plnení úloh na úseku ochra-
ny pred požiarmi, najmä poskytuje im rady vo
veciach aplikácie ustanovení tohto zákona

a predpisov vydaných na jeho vykonávanie, po-
trebné údaje z evidencie ochrany pred požiarmi
a upozorňuje na nedostatky, ktoré zistí v ich čin-
nosti,

k) oznamuje obci subjekty, v ktorých vykonáva
protipožiarne kontroly,

l) vykonáva preventívno-výchovnú činnosť,
m) vydáva súhlas a ustanovuje podmienky na

usporiadanie podujatí, na ktorých sa zúčas-
tňuje väčší počet osôb v objektoch, ktoré nie
sú na tento účel určené,

n) dozerá, ako právnická osoba alebo fyzická
osoba – podnikateľ, ktorej bolo vydané opráv-
nenie podľa § 12 ods. 6 na vykonávanie od-
bornej prípravy preventivárov požiarnej ochra-
ny obce, plní povinnosti podľa § 12 ods. 7,

o) vyhlasuje a odvoláva čas zvýšeného nebez-
pečenstva vzniku požiaru.

§ 22
(1) Ministerstvo môže poveriť okresné riaditeľ-

stvo výkonom štátnej správy aj v územných obvo-
doch iných okresov.

(2) Na území hlavného mesta Slovenskej re-
publiky Bratislavy vykonáva pôsobnosť okresného
riaditeľstva Hasičský a záchranný útvar hlavného
mesta Slovenskej republiky Bratislavy.

Obec
§ 23

(1) Obec
a) vykonáva preventívne protipožiarne kontroly,
b) rozhodnutím ukladá opatrenia na odstránenie

nedostatkov, ktoré môžu viesť k vzniku požia-
ru alebo k sťaženiu záchrany osôb a majetku
a kontroluje plnenie týchto opatrení,

c) rozhoduje o vylúčení veci z používania,
d) určuje veliteľa zásahu.

(2) Podrobnosti o obsahu a o lehotách vyko-
návania preventívnych protipožiarnych kontrol
ustanoví všeobecne záväzný právny predpis, ktorý
vydá ministerstvo.

§ 24
(1) Účelom preventívnych protipožiarnych

kontrol podľa § 23 je preverovanie dodržiavania
povinností ustanovených v tomto zákone
a) v objektoch právnickej osoby a fyzickej oso-

by-podnikateľa, v ktorých nevykonáva štátny
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požiarny dozor podľa § 25 ods. 1 písm. a) a h)
okresné riaditeľstvo,

b) v rodinných domoch okrem bytov, obytných
domoch okrem bytov a v iných stavbách vo
vlastníctve alebo v užívaní fyzických osôb.
(2) Obec vytvára na vykonávanie preventív-

nych protipožiarnych kontrol kontrolné skupiny ob-
ce, do ktorých zaraďuje fyzické osoby s ich súhla-
som, pričom prihliada najmä na ich odborné
predpoklady. Obec ustanovuje vedúceho kontrol-
nej skupiny obce po prerokovaní s Dobrovoľnou
požiarnou ochranou a s inými občianskymi
združeniami na úseku ochrany pred požiarmi a za-
bezpečuje ich školenie.

(3) Obec upozorňuje prostredníctvom kontrol-
ných skupín obce pri vykonávaní preventívnych
protipožiarnych kontrol fyzické osoby a príslušných
zamestnancov právnickej osoby a fyzickej osoby-
-podnikateľa na zistené nedostatky, požaduje ich
odstránenie bez zbytočného odkladu a na tieto
účely poskytuje potrebné informácie a vysvetlenia.
Nedostatky, ktoré nemožno odstrániť bez zbytoč-
ného odkladu, kontrolné skupiny obce oznamujú
obci, ktorá rozhodnutím uloží lehoty na odstránenie
nedostatkov.

ŠTVRTÁ ČASŤ
ŠTÁTNY POŽIARNY

DOZOR

§ 25
Vykonávanie štátneho

požiarneho dozoru
(1) Štátny požiarny dozor sa vykonáva

a) protipožiarnou kontrolou dodržiavania povin-
ností právnickej osoby a fyzickej osoby – pod-
nikateľa, okrem rodinných domov a bytových
domov, ktoré majú najviac osem nadzemných
podlaží,

b) posudzovaním projektovej dokumentácie sta-
vieb z hľadiska ich protipožiarnej bezpečnosti
a posudzovaním stavieb z hľadiska splnenia
požiadaviek protipožiarnej bezpečnosti podľa
schválenej projektovej dokumentácie v rozsa-
hu konaní, ktoré upravuje stavebný zákon,

c) vykonávaním kontrol stavieb v priebehu ich
uskutočňovania z hľadiska dodržiavania proti-
požiarnej bezpečnosti podľa schválenej pro-
jektovej dokumentácie,

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
b) posudzovaním dokumentácie, činností

alebo stavieb z hľadiska protipožiarnej
bezpečnosti v rozsahu konaní a činností
podľa osobitných predpisov v oblasti
územného plánovania a výstavby, a to vo
veciach

1. územného plánovania prerokovaním
územnoplánovacej dokumentácie
a vydaním stanoviska k územnoplá-
novacej dokumentácii,

2. konania vo výstavbe vydávaním záväz-
ného stanoviska dotknutého orgánu
k návrhu stavebného zámeru, k do-
ložke súladu projektu stavby s pod-
mienkami určenými v záväznom stano-
visku, ak si to v záväznom stanovisku
vyhradil, k povoleniu skúšobnej pre-
vádzky, k povoleniu predčasného
užívania stavby a ku kolaudácii stavby,

c) vykonávaním kontrol stavieb v priebehu ich
uskutočňovania z hľadiska dodržiavania pro-
tipožiarnej bezpečnosti podľa overeného
projektu stavby,]

d) zisťovaním príčin vzniku požiarov,
e) kontrolou obce vo veciach zvereného výkonu

štátnej správy na úseku ochrany pred požiar-
mi,

f) kontrolou pripravenosti a akcieschopnosti ha-
sičských jednotiek a ich materiálno -technic-
kého vybavenia u právnickej osoby a fyzickej
osoby – podnikateľa a v obciach,

g) ukladaním opatrení na odstránenie zistených
nedostatkov a kontrolou plnenia týchto opatrení,

h) dohľadom nad určenými výrobkami uvádza-
nými na trh podľa osobitných predpisov,6)

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
i) vydaním záväzného stanoviska k návr-

hom na posúdenie strategických doku-
mentov, k návrhom na posúdenie navrho-
vaných činností, k zmenám navrhovaných
činností a k žiadostiam na účely konaní
podľa osobitných predpisov.7a)]

(2) Orgán vykonávajúci štátny požiarny dozor
je oprávnený vstupovať do objektov a zariadení
právnickej osoby alebo fyzickej osoby – podnikateľa
na účely vykonania protipožiarnej kontroly alebo
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zisťovania príčin vzniku požiarov v sprievode pove-
renej osoby a požadovať potrebnú súčinnosť od ve-
dúcich a ostatných zamestnancov právnickej osoby
alebo fyzickej osoby – podnikateľa. Pri vykonávaní
štátneho požiarneho dozoru môže byť vyhotovova-
ný obrazový záznam o skutočnostiach, ktoré súvisia
s nedostatkami zistenými protipožiarnou kontrolou,
alebo o skutočnostiach súvisiacich so zisťovaním
príčin vzniku požiaru, vrátane vyhotovovania kópií
dokumentácie na úseku ochrany pred požiarmi. Or-
gán vykonávajúci štátny požiarny dozor je povinný
pred začiatkom protipožiarnej kontroly preukázať sa
poverením na jej vykonanie.

(3) O vykonanej protipožiarnej kontrole podľa
odseku 1 písm. a), d), f) až h) vyhotoví orgán vyko-
návajúci štátny požiarny dozor zápisnicu, v ktorej
uvedie označenie kontrolovaného subjektu, miesto
a čas vykonania kontroly, kto kontrolu vykonal, pre-
ukázané kontrolné zistenia vrátane zistených ne-
dostatkov. V zápisnici sa uvedú uložené opatrenia
a lehoty na odstránenie zistených nedostatkov, dá-
tum prerokovania zápisnice, vyjadrenie a podpis
štatutárneho zástupcu právnickej osoby alebo zod-
povedného zástupcu fyzickej osoby – podnikateľa.
Prílohou zápisnice je obrazový záznam podľa od-
seku 2 druhej vety.

(4) Štátny požiarny dozor podľa odseku 1
písm. b) a c) sa nevykonáva na jednoduchých stav-
bách a drobných stavbách.4)

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

(4) Štátny požiarny dozor podľa odseku 1
písm. b) a c) sa nevykonáva na jednoduchých
stavbách a drobných stavbách, ak osobitný pred-
pis neustanovuje inak.7b)]

(5) Podrobnosti o vykonávaní štátneho požiar-
neho dozoru ustanoví všeobecne záväzný právny
predpis, ktorý vydá ministerstvo.

Orgány vykonávajúce
štátny požiarny dozor

§ 26
(1) Ministerstvo vykonáva štátny požiarny dozor

a) v ústredných orgánoch z hľadiska plnenia ich
povinností podľa § 3 ods. 1 a 3,

b) posudzovaním projektovej dokumentácie sta-
vieb z hľadiska ich protipožiarnej bezpečnosti
a posudzovaním stavieb z hľadiska splnenia
požiadaviek protipožiarnej bezpečnosti podľa

schválenej projektovej dokumentácie v rozsa-
hu konaní, ktoré upravuje stavebný zákon, pri
stavbách, ktoré sa majú uskutočniť v územ-
ných obvodoch dvoch alebo viacerých krajov,
a posudzovaním projektovej dokumentácie
stavieb, pre ktoré nie sú upravené zásady pro-
tipožiarnej bezpečnosti, alebo posudzovaním
projektovej dokumentácie stavieb, ktoré si vy-
hradí z hľadiska osobitného hospodárskeho
alebo spoločenského významu,

c) posudzovaním stavieb v kolaudačnom konaní
z hľadiska splnenia požiadaviek protipožiarnej
bezpečnosti podľa schválenej projektovej doku-
mentácie stavieb, pre ktoré nie sú upravené zá-
sady protipožiarnej bezpečnosti, alebo stavieb,
ktoré si vyhradí z hľadiska osobitného hospo-
dárskeho alebo spoločenského významu,

d) vykonávaním kontrol stavieb v priebehu ich
uskutočňovania z hľadiska dodržiavania proti-
požiarnej bezpečnosti podľa schválenej projek-
tovej dokumentácie stavieb, pre ktoré nie sú
upravené zásady protipožiarnej bezpečnosti,

e) posudzovaním výrobkov uvádzaných na trh
z hľadiska ich protipožiarnej bezpečnosti, kto-
ré nie sú určenými výrobkami uvádzanými na
trh podľa osobitných predpisov,6) ak si posú-
denie takéhoto výrobku vyhradí,

f) zisťovaním príčin vzniku požiarov v obzvlášť
závažných prípadoch,

g) dohľadom nad určenými výrobkami uvádza-
nými na trh z hľadiska ich protipožiarnej bez-
pečnosti podľa osobitných predpisov.6)

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
b) posudzovaním dokumentácie, činností

alebo stavieb z hľadiska protipožiarnej
bezpečnosti v rozsahu konaní a činností
podľa osobitných predpisov v oblasti
územného plánovania a výstavby, a to vo
veciach

1. stavieb pri stavbách, ktoré sa majú
zhotoviť v územných obvodoch dvoch
alebo viacerých krajov, pri stavbách,
pre ktoré nie sú upravené zásady proti-
požiarnej bezpečnosti, a pri stavbách,
ktoré si vyhradí z hľadiska osobitného
hospodárskeho alebo spoločenského
významu; ak ide o stavbu, ktorá sa má
zhotoviť v územných obvodoch dvoch
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alebo viacerých krajov, ministerstvo
môže určiť krajské riaditeľstvo, ktoré
bude príslušné na konanie,

2. územného plánovania, ak ide o územ-
noplánovaciu dokumentáciu vzťahu-
júcu sa na územia najmenej dvoch
krajských riaditeľstiev,

3. prerokovania a riešenia rozporu v ko-
naní o stavebnom zámere,7c) ako vec-
ne príslušný nadriadený orgán štát-
nej správy,

c) vykonávaním kontrol stavieb podľa pís-
mena b) v priebehu ich zhotovovania
z hľadiska dodržiavania protipožiarnej
bezpečnosti podľa schválenej projektovej
dokumentácie,

d) posudzovaním výrobkov uvádzaných na trh
z hľadiska ich protipožiarnej bezpečnosti,
ktoré nie sú určenými výrobkami uvádzanými
na trh podľa osobitných predpisov,6) ak si po-
súdenie takéhoto výrobku vyhradí,

e) zisťovaním príčin vzniku požiarov v obzvlášť
závažných prípadoch,

f) dohľadom nad určenými výrobkami uvádza-
nými na trh z hľadiska ich protipožiarnej bez-
pečnosti podľa osobitných predpisov.6)]

(2) Ak ministerstvo pri vykonávaní štátneho
požiarneho dozoru zistí, že výrobok uvádzaný na
trh má z hľadiska protipožiarnej bezpečnosti zá-
važné nedostatky v určitých vlastnostiach, môže
požiadať výrobcu alebo distribútora8a), aby na svoje
náklady predložil výrobok v nevyhnutne potrebnom
množstve a s požadovanou dokumentáciou akredi-
tovanej osobe na overenie týchto vlastností.

(3) Ak posudzovaný výrobok nevyhovuje po-
žadovaným vlastnostiam, ministerstvo rozhodnu-
tím zakáže jeho výrobu, uvedenie na trh alebo do-
voz, alebo uloží vykonanie iných opatrení.

§ 27
Krajské riaditeľstvo vykonáva štátny požiarny

dozor
a) posudzovaním dokumentácie stavieb v rámci

územného a stavebného konania z hľadiska
ich protipožiarnej bezpečnosti, ktoré sa majú
uskutočniť v územných obvodoch dvoch alebo
viacerých okresných riaditeľstiev alebo ktoré
si vyhradí z hľadiska osobitného hospodár-
skeho alebo spoločenského významu,

b) posudzovaním stavieb v kolaudačnom konaní
z hľadiska splnenia požiadaviek protipožiarnej
bezpečnosti podľa schválenej projektovej do-
kumentácie stavieb, ktoré si vyhradí z hľadis-
ka osobitného hospodárskeho alebo spolo-
čenského významu,

c) vykonávaním kontrol stavieb v priebehu ich
uskotočňovania z hľadiska dodržiavania proti-
požiarnej bezpečnosti podľa schválenej pro-
jektovej dokumentácie stavieb, ktoré si vyhra-
dí z hľadiska osobitného hospodárskeho
alebo spoločenského významu,

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
a) posudzovaním dokumentácie, činností ale-

bo stavieb z hľadiska protipožiarnej bez-
pečnosti v rozsahu konaní a činností podľa
osobitných predpisov v oblasti územného
plánovania a výstavby, a to vo veciach

1. stavieb pri stavbách, ktoré sa majú
zhotoviť v územných obvodoch dvoch
alebo viacerých okresných riaditeľ-
stiev, alebo pri stavbách, ktoré si vy-
hradí z hľadiska osobitného hospodár-
skeho alebo spoločenského významu;
ak ide o stavbu, ktorá sa má zhotoviť
v územných obvodoch dvoch alebo
viacerých okresných riaditeľstiev, kraj-
ské riaditeľstvo môže určiť okresné ria-
diteľstvo, ktoré bude príslušné na ko-
nanie,

2. územného plánovania, ak ide o územ-
noplánovaciu dokumentáciu vzťahu-
júcu sa na územia najmenej dvoch
okresných riaditeľstiev,

3. prerokovania a riešenia rozporu v ko-
naní o stavebnom zámere,7c) ako vec-
ne príslušný nadriadený orgán štát-
nej správy,

b) vydaním záväzného stanoviska k návr-
hom na posúdenie strategických doku-
mentov, k návrhom na posúdenie navrho-
vaných činností, k zmenám navrhovaných
činností, a k žiadostiam na účely konaní
podľa osobitných predpisov,7a) ak ide
o stavbu alebo činnosť,

1. ktorá presahuje z územného obvodu
jedného okresného riaditeľstva do
územného obvodu najmenej jedného
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ďalšieho okresného riaditeľstva; ak
ide o stavbu, ktorá sa má zhotoviť
v územných obvodoch dvoch alebo
viacerých okresných riaditeľstiev,
krajské riaditeľstvo môže určiť okres-
né riaditeľstvo, ktoré bude príslušné
na konanie, alebo

2. ktorú si vyhradí z hľadiska osobitné-
ho hospodárskeho významu alebo
spoločenského významu,

c) vykonávaním kontrol stavieb v priebehu
ich zhotovovania z hľadiska dodržiavania
protipožiarnej bezpečnosti podľa overe-
ného projektu stavby, ktorá presahuje
z územného obvodu jedného okresného
riaditeľstva do územného obvodu najme-
nej jedného ďalšieho okresného riaditeľ-
stva, alebo ktorú si vyhradí z hľadiska
osobitného hospodárskeho alebo spolo-
čenského významu,]

d) protipožiarnou kontrolou dodržiavania povin-
ností právnickej osoby alebo fyzickej osoby –
podnikateľa, ktorú si vyhradí,

e) zisťovaním príčin vzniku požiarov v závažných
prípadoch,

f) kontrolou pripravenosti a akcieschopnosti zá-
vodného hasičského útvaru a jeho materiál-
no-technického vybavenia u právnickej osoby
a fyzickej osoby-podnikateľa,

g) vykonávaním dohľadu nad určenými výrobka-
mi uvádzanými na trh podľa osobitných pred-
pisov.6)

§ 28
Okresné riaditeľstvo vykonáva štátny požiarny

dozor v rozsahu podľa § 25 ods. 1, ak tento dozor
nepatrí do pôsobnosti ministerstva alebo krajského
riaditeľstva.

§ 29
Hlavný štátny požiarny dozor

(1) Ministerstvo vo vzťahu ku krajskému riaditeľ-
stvu, k okresnému riaditeľstvu, Hasičskému a zá-
chrannému útvaru hlavného mesta Slovenskej re-
publiky Bratislavy a k obci vykonáva hlavný štátny
požiarny dozor. Pri vykonávaní tohto dozoru zisťuje,
ako krajské riaditeľstvo, okresné riaditeľstvo a Hasič-
ský a záchranný útvar hlavného mesta Slovenskej
republiky Bratislavy plní úlohy štátneho požiarneho

dozoru a ako obec plní úlohy zvereného výkonu štát-
nej správy na úseku ochrany pred požiarmi; pritom je
oprávnené vykonať kontrolu u ktorejkoľvek právnickej
osoby, fyzickej osoby-podnikateľa alebo v obci.

(2) Krajské riaditeľstvo dozerá, ako okresné
riaditeľstvo a Hasičský a záchranný útvar hlavného
mesta Slovenskej republiky Bratislavy plnia úlohy
pri vykonávaní štátneho požiarneho dozoru a ako
obec plní úlohy zvereného výkonu štátnej správy
na úseku ochrany pred požiarmi; pritom je opráv-
nené vykonať kontrolu u ktorejkoľvek právnickej
osoby, fyzickej osoby-podnikateľa alebo v obci vo
svojom územnom obvode.

PIATA ČASŤ
HASIČSKÉ JEDNOTKY

PRVÁ HLAVA
DRUHY A ZRIAĎOVANIE
HASIČSKÝCH JEDNOTIEK
A RIADENIE PRI ZÁSAHU

§ 30
Hasičské jednotky

(1) Zdolávanie požiarov, záchranné práce vy-
konáva Hasičský a záchranný zbor, ktorý je
zložený z príslušníkov a je zriadený osobitným
predpisom.9)

(2) Činnosti podľa odseku 1 vykonávajú tiež
hasičské jednotky:
a) závodný hasičský útvar, ktorý je zložený zo

zamestnancov právnickej osoby alebo fyzic-
kej osoby-podnikateľa,

b) závodný hasičský zbor, ktorý je zložený zo za-
mestnancov právnickej osoby alebo fyzickej
osoby-podnikateľa,

c) dobrovoľný hasičský zbor obce.
(3) Zamestnanci právnickej osoby alebo fyzic-

kej osoby-podnikateľa zaradení v hasičskej jednot-
ke uvedenej v odseku 2 písm. a) vykonávajú čin-
nosti v tejto jednotke ako svoje zamestnanie (ďalej
len „zamestnanec“).

(4) Zamestnanci právnickej osoby alebo fyzic-
kej osoby-podnikateľa zaradenív hasičskej jednotke
uvedenej v odseku 2 písm. b) a fyzické osoby
zaradené v hasičskej jednotke uvedenej odseku 2
písm. c) spravidla nevykonávajú činnosti v týchto
jednotkách ako svoje zamestnanie (ďalej len „člen“);
v obecnom hasičskom zbore sú to spravidla členo-
via Dobrovoľnej požiarnej ochrany.
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(5) Na hasičské jednotky ozbrojených síl,
ozbrojených zborov, ozbrojených bezpečnostných
zborov a bezpečnostných služieb sa primerane
vzťahujú ustanovenia tohto zákona týkajúce sa ha-
sičských jednotiek uvedených v odseku 2 písm. a)
a b).

(6) Podrobnosti o organizácii a riadení hasič-
ských jednotiek uvedených v odseku 5 ustanoví
všeobecne záväzný právny predpis, ktorý vydá po
dohode s ministerstvom príslušný ústredný orgán.

§ 31
Hasičská jednotka právnickej osoby

a fyzickej osoby-podnikateľa
(1) Právnická osoba a fyzická osoba-podnika-

teľ môže zriadiť závodný hasičský útvar na ochra-
nu svojich objektov alebo na poskytovanie služieb.
Ak to charakter objektov vyžaduje, môže byť závod-
ný hasičský útvar zriadený už počas výstavby. O po-
vinnosti zriadiť závodný hasičský útvar môže roz-
hodnúť aj krajské riaditeľstvo na základe analýzy
nebezpečenstva vzniku požiaru v objektoch práv-
nickej osoby a fyzickej osoby-podnikateľa. Krajské
riaditeľstvo v rozhodnutí zároveň určí minimálny po-
čet zamestnancov a základné materiálno-technické
vybavenie závodného hasičského útvaru.

(2) Právnická osoba a fyzická osoba-podni-
kateľ zriaďuje závodný hasičský zbor na ochranu
svojho majetku v prípade, ak sa nevyžaduje zriade-
nie závodného hasičského útvaru a na vykonanie
zásahu nepostačuje zriadenie protipožiarnej hliad-
ky. O povinnosti zriadiť závodný hasičský zbor môže
rozhodnúť aj krajské riaditeľstvo na základe analýzy
nebezpečenstva vzniku požiaru v objektoch práv-
nickej osoby a fyzickej osoby-podnikateľa. Krajské
riaditeľstvo v rozhodnutí zároveň určí minimálny po-
čet členov a základné materiálno-technické vybave-
nie závodného hasičského zboru.

(3) Zriadenie hasičskej jednotky právnickej
osoby alebo fyzickej osoby-podnikateľa sa ne-
vyžaduje, ak na základe písomnej dohody medzi
právnickými osobami alebo fyzickými osobami-pod-
nikateľmi hasičská jednotka jednej zo zmluvných
strán bude plniť jej úlohy aj pre ostatné zmluvné
strany. Na platnosť takejto dohody je potrebný sú-
hlas krajského riaditeľstva.

(4) Právnická osoba a fyzická osoba-pod-
nikateľ môže zrušiť hasičskú jednotku alebo znížiť
početný stav jej zamestnancov alebo členov iba po
predchádzajúcom súhlase krajského riaditeľstva.

(5) Podrobnosti o spracovaní analýzy nebez-
pečenstva vzniku požiaru v objektoch právnickej
osoby a fyzickej osoby-podnikateľa ustanoví vše-
obecne záväzný právny predpis, ktorý vydá minis-
terstvo.

§ 32
Zrušený.

Hasičská jednotka obce

§ 33
Dobrovoľný hasičský zbor obce

(1) Obec zriadi na plnenie úloh súvisiacich
s likvidáciou požiarov a vykonávaním záchranných
prác dobrovoľný hasičský zbor obce.

(2) Obec nemusí zriadiť dobrovoľný hasičský
zbor obce, ak počet obyvateľov obce je menší ako
500 alebo ak na základe dohody medzi obcou a Ha-
sičským a záchranným zborom, právnickou osobou
alebo fyzickou osobou – podnikateľom so sídlom
v obci alebo občianskym združením zaradeným do
celoplošného rozmiestnenia síl a prostriedkov bude
plniť aj úlohy dobrovoľného hasičského zboru obce
Hasičský a záchranný zbor, hasičská jednotka práv-
nickej osoby alebo fyzickej osoby – podnikateľa ale-
bo občianske združenie zaradené do celoplošného
rozmiestnenia síl a prostriedkov.

(3) Obce môžu zriadiť na základe písomnej
dohody spoločný dobrovoľný hasičský zbor obce
po prerokovaní s územne príslušným krajským ria-
diteľstvom. Ak obec nezriaďuje dobrovoľný hasič-
ský zbor obce alebo nemá spoločne zriadený dob-
rovoľný hasičský zbor obce, zriaďuje protipožiarnu
hliadku obce.

(4) Veliteľa dobrovoľného hasičského zboru
obce vymenúva a odvoláva obec.

(5) Členom dobrovoľného hasičského zboru
obce môže byť len osoba staršia ako 18 rokov, zdra-
votne spôsobilá11) a spôsobilá na právne úkony.

(6) Obec môže požiadať o zaradenie dobro-
voľného hasičského zboru obce do kategórie dob-
rovoľných hasičských zborov obce prostredníc-
tvom Dobrovoľnej požiarnej ochrany. Dobrovoľná
požiarna ochrana predloží všetky žiadosti obcí do
31. októbra územne príslušnému krajskému riadi-
teľstvu.

(7) Ak dobrovoľný hasičský zbor obce zarade-
ný do celoplošného rozmiestnenia síl a prostried-
kov nie je schopný plniť podmienky jeho zaradenia,
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obec musí bez zbytočného odkladu túto skutočnosť
oznámiť krajskému riaditeľstvu.

(8) Podrobnosti o zriaďovaní dobrovoľného
hasičského zboru obce, kategórie dobrovoľných
hasičských zborov obce, podrobnosti o zaraďovaní
dobrovoľných hasičských zborov obce do kategórií,
postupe pri určovaní počtu členov dobrovoľného
hasičského zboru obce a o materiálno-technickom
vybavení dobrovoľného hasičského zboru obce
ustanoví všeobecne záväzný právny predpis, ktorý
vydá ministerstvo.

§ 34
Celoplošné

rozmiestnenie síl
a prostriedkov

(1) Celoplošné rozmiestnenie síl a prostried-
kov je systém organizácie a rozmiestnenia hasič-
ských jednotiek v závislosti od stupňa nebezpečen-
stva katastrálneho územia jednotlivých obcí. Do
celoplošného rozmiestnenia síl a prostriedkov
môžu byť, okrem hasičských jednotiek, zaradené aj
občianske združenia, ktoré sa zúčastňujú na plnení
úloh podľa tohto zákona.

(2) Podrobnosti o postupe pri vypracovaní ce-
loplošného rozmiestnenia síl a prostriedkov a o za-
raďovaní do celoplošného rozmiestnenia síl a pro-
striedkov ustanoví všeobecne záväzný právny
predpis, ktorý vydá ministerstvo.

§ 35
Úlohy hasičskej

jednotky
(1) Hasičská jednotka okrem činností uvede-

ných v § 30 ods. 1 najmä
a) zabezpečuje akcieschopnosť hasičskej tech-

niky a vecných prostriedkov,
b) vykonáva v určenom rozsahu odbornú prípra-

vu svojich zamestnancov a členov,
c) informuje bez zbytočného odkladu o výjazde

na zásah a zasiela správy o svojich zásahoch
krajskému riaditeľstvu,

d) vypracúva a vedie dokumentáciu hasičskej
jednotky.
(2) Podrobnosti o úlohách hasičských jedno-

tiek, zabezpečovaní akcieschopnosti, odborných
službách a o dokumentácii hasičských jednotiek
ustanoví všeobecne záväzný právny predpis, ktorý
vydá ministerstvo.

§ 36
Povinnosti zamestnanca

alebo člena hasičskej jednotky
(1) Zamestnanec alebo člen hasičskej jednot-

ky je povinný
a) podriadiť sa pri svojej činnosti príkazom velite-

ľa hasičskej jednotky,
b) zúčastňovať sa v určenom rozsahu na odbor-

nej príprave a preverení fyzickej zdatnosti
a odborných znalostí,

c) podrobiť sa preventívnej zdravotnej prehliadke.
(2) Zamestnanec alebo člen hasičskej jednot-

ky môže samostatne vykonávať práce pri zdolávaní
požiarov a pri vykonávaní záchranných prác až po
absolvovaní základnej odbornej prípravya po vyko-
naní záverečnej skúšky.

(3) Zamestnanec alebo člen hasičskej jednotky
nemôže vykonávať práce pri zdolávaní požiarov a pri
vykonávaní záchranných prác pod vplyvom alkoholu,
omamných látok alebo psychotropných látok.

(4) Veliteľ hasičskej jednotky zodpovedá za jej
činnosť a pripravenosť zriaďovateľovi.

(5) Neplnenie povinností uvedených v odse-
ku 1 môže byť dôvodom na vylúčenie člena z hasič-
skej jednotky.

§ 37
Povinnosti zriaďovateľa

hasičskej jednotky
(1) Zriaďovateľ hasičskej jednotky je povinný

a) vytvoriť personálne, organizačné a priestoro-
vé podmienky na plnenie úloh hasičskej jed-
notky a na ten účel zriadiť hasičskú stanicu
alebo hasičskú zbrojnicu, a zriadiť odborné
služby,

b) zabezpečiť materiálno-technické vybavenie
hasičskej jednotky na zdolávanie požiarov
a vykonávanie záchranných prác,

c) zabezpečiť v potrebnom rozsahu vybavenie
zamestnancov a členov hasičskej jednotky
osobnými ochrannými pracovnými prostried-
kami,12)

d) zriadiť ohlasovňu požiarov,
e) zabezpečiť akcieschopnosť hasičskej techniky

a vecných prostriedkov,
f) zabezpečiť príjem a prenos správ a informácií

na vykonávanie zásahovej činnosti,
g) zabezpečiť odbornú prípravu zamestnancov

a členov hasičskej jednotky,
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h) zabezpečiť vykonanie preventívnych zdravot-
ných prehliadok zamestnancov a členov hasič-
skej jednotky podľa osobitných predpisov,13)

i) poskytovať na vyžiadanie územne príslušné-
mu okresnému riaditeľstvu údaje o materiál-
no-technickom vybavení a zásahovej činnosti
hasičskej jednotky.
(2) Zriaďovateľ závodného hasičského útvaru

je povinný zabezpečiť vykonávanie služieb za-
mestnancami tak, aby po prijatí správy ohlasovňou
požiaru o potrebe výjazdu na zásah a po nasledu-
júcom vyhlásení poplachu sa dodržal časový limit
výjazdu do jednej minúty.

(3) Zriaďovateľ závodného hasičského zboru je
povinný zabezpečiť zvolávanie členov tak, aby po
prijatí správy ohlasovňou požiaru o potrebe výjazdu
na zásah a po nasledujúcom vyhlásení poplachu sa
dodržal časový limit výjazdu do piatich minút.

(4) Podrobnosti o vnútornej organizácii hasič-
skej jednotky a o ohlasovni požiarov ustanoví vše-
obecne záväzný právny predpis, ktorý vydá minis-
terstvo.

§ 38
Používanie hasičských jednotiek

na iné účely
Hasičské jednotky, ich vecné prostriedky a ha-

sičskú techniku možno použiť na činnosť nesúvisia-
cu s ochranou pred požiarmi iba vtedy, ak ich
použitím nebude znížená akcieschopnosť a pripra-
venosť hasičskej jednotky na plnenie jej úloh podľa
tohto zákona.

§ 39
Rovnošata a funkčné označenie

(1) Rovnošatu člena dobrovoľného hasičské-
ho zboru obce, jej súčasti a zásady používania
a poskytovania určuje zriaďovateľ, ktorý ich aj za-
bezpečuje.

(2) Rovnošata nesmie byť zameniteľná s rov-
nošatou Hasičského a záchranného zboru, ozbro-
jených síl, ozbrojených zborov a ozbrojených bez-
pečnostných zborov.

(3) Rovnošata musí mať označenie prísluš-
nosti k hasičskej jednotke a funkčné označenie čle-
na dobrovoľného hasičského zboru obce.

(4) Podrobnosti o označení príslušnosti
a o funkčnom označení rovnošaty člena dobrovoľ-
ného hasičského zboru obce ustanoví všeobecne
záväzný právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.

§ 40
Odborná príprava

a overovanie vedomostí
(1) Odbornú prípravu zamestnancov a členov

hasičských jednotiek tvorí teoretická príprava,
praktický výcvik a fyzická príprava. Súčasťou fyzic-
kej prípravy zamestnancov je tiež hasičský šport.

(2) Odborná príprava zamestnancov a členov
hasičských jednotiek sa člení na
a) základnú,
b) zdokonaľovaciu,
c) špecializovanú,
d) cyklickú.

(3) Základnú prípravu a špecializovanú prípra-
vu zamestnancov hasičských jednotiek vykonáva
právnická osoba alebo fyzická osoba-podnikateľ,
ktorá má na túto činnosť oprávnenie vydané minis-
terstvom.

(4) Účasť členov hasičských jednotiek na od-
bornej príprave vo svojom pracovnom čase sa po-
važuje za prekážku v práci z dôvodu všeobecného
záujmu,7) ak z osobitných predpisov nevyplýva
inak. Náhradu mzdy členom hasičských jednotiek
uhrádza ich zriaďovateľ.

(5) Určené funkcie v hasičských jednotkách
môžu vykonávať len zamestnanci a členovia, ktorí
majú požadovanú odbornú spôsobilosť.

(6) Overovanie vedomostí zamestnancov ha-
sičských jednotiek pri skončení základnej prípravy
vykonáva ministerstvo.

(7) Overovanie vedomostí členov hasičských
jednotiek pri skončení základnej prípravy vykonáva
zriaďovateľ.

(8) Podrobnosti o vykonávaní odbornej prípra-
vy hasičských jednotiek, jej rozsahu a obsahu,
o preverovaní fyzickej zdatnosti a odborných zna-
lostí a o vykonávaní hasičského športu, okruh funk-
cií, ktoré sa podrobujú overovaniu odbornej spôso-
bilosti, a postup overovania odbornej spôsobilosti
ustanoví všeobecne záväzný právny predpis, ktorý
vydá ministerstvo.

§ 41
Právomoc a povinnosti veliteľa zásahu
(1) Činnosť hasičských jednotiek riadi na

mieste zásahu veliteľ zásahu.
(2) Veliteľ zásahu

a) zodpovedá za organizáciu činnosti hasičských
jednotiek a za využitie ich vecných prostriedkov
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na mieste zásahu a kontrolu dodržiavania zá-
sad bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci,

b) dodržiava zásady prednostného velenia,
c) môže nariadiť v súvislosti so zdolávaním

požiaru alebo pri cvičení hasičskej jednotky,
aby sa z miesta zásahu vzdialili osoby, kto-
rých prítomnosť nie je potrebná, alebo aby sa
podriadili iným obmedzeniam nevyhnutným
na vykonanie zásahu,

d) zriaďuje riadiaci štáb pri zásahoch s nasade-
ním veľkého počtu síl a prostriedkov hasič-
ských jednotiek,

e) môže vyzvať fyzickú osobu, ktorá porušila
predpisy o ochrane pred požiarmi, aby preu-
kázala svoju totožnosť; ak ju hodnoverne ne-
preukáže, je oprávnený predviesť túto fyzic-
kú osobu na útvar Policajného zboru, pričom
táto fyzická osoba je povinná predvedenie
strpieť.
(3) Veliteľom zásahu je spravidla veliteľ

družstva, veliteľ zmeny, veliteľ čaty alebo veliteľ
hasičskej jednotky; ak sa na zásahu nezúčastní ani
jeden z nich, veliteľom zásahu je príslušník, za-
mestnanec alebo člen hasičskej jednotky určený
ako veliteľ vozidla vyslaného na zásah.

(4) Pri určovaníveliteľa zásahu s prednostným
velením sa postupuje podľa týchto zásad:
a) veliteľ zásahu z Hasičského a záchranného

zboru má prednosť pred veliteľmi zásahu zo
závodných hasičských jednotiek okrem prípa-
du uvedeného v písmene b) a pred veliteľmi
zásahu z obecných hasičských zborov,

b) veliteľ zásahu zo závodného hasičského útva-
ru má prednosť pred veliteľmi zásahu z dobro-
voľných hasičských zborov obce; ak je požiar
v objektoch zriaďovateľa závodného hasič-
ského útvaru, má prednosť veliteľ zásahu
z tohto útvaru pred všetkými veliteľmi zásahu
z hasičských jednotiek,

c) veliteľ zásahu z obecného hasičského zboru
má prednosť pred veliteľom zásahu zo závod-
ného hasičského zboru okrem prípadu uvede-
ného v písmene d),

d) veliteľ zásahu zo závodného hasičského zboru
má prednosť pred veliteľom zásahu z obecné-
ho hasičského zboru, ak je požiar v objektoch
zriaďovateľa závodného hasičského zboru.

(5) Pri zásahu dvoch alebo viacerých hasič-
ských jednotiek rovnakého druhu je povinný pre-
vziať velenie veliteľ zásahu z miestne príslušnej ha-
sičskej jednotky.

(6) Prezident Prezídia Hasičského a záchran-
ného zboru,9) riaditeľ územne príslušného krajského
riaditeľstva9), riaditeľ územne príslušného okresné-
ho riaditeľstva9) a veliteľ Hasičského a záchranného
útvaru hlavného mesta Slovenskej republiky Brati-
slavy9) sú oprávnení prevziať velenie zásahu alebo
určiť veliteľa zásahu odchylne od ustanovení uvede-
ných v odseku 4.

(7) Preberajúci veliteľ zásahu oznámi prevza-
tie riadenia doterajšiemu veliteľovi zásahu a podľa
podmienok tiež príslušníkom, zamestnancom
a členom zúčastneným na zásahu. Preberajúci ve-
liteľ zásahu je súčasne povinný prevziať príslušné
označenie podľa odseku 8. Ak preberajúci veliteľ
zásahu neprevzal velenie zásahu takýmto spôso-
bom, nemôže vydávať rozkazy.

(8) Veliteľ zásahu svoje oprávnenia preukazu-
je nápisom VELITEĽ ZÁSAHU umiestneným na vi-
diteľnej časti výstroja.

(9) Príslušník pri plnení úloh preukazuje svoje
oprávnenia služobným preukazom. V prípade zdo-
lávania požiaru, ak to okolnosti nedovoľujú, možno
od tejto povinnosti upustiť.

(10) Veliteľ závodného hasičského útvaru, veli-
teľ závodného hasičského zboru a veliteľ dobrovoľ-
ného hasičského zboru obce pri plnení úloh preuka-
zujú svoje oprávnenie preukazom, ktorý vydáva
zriaďovateľ.

(11) Podrobnosti o organizácii činnosti hasič-
skej jednotky na mieste zásahu a zásady činnosti
riadiaceho štábu ustanoví všeobecne záväzný
právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.

§ 42
Povinnosti príslušníka, zamestnanca

alebo člena hasičskej jednotky
Príslušník, zamestnanec alebo člen hasičskej

jednotky
a) plní rozkazy veliteľa zásahu a udržiava s ním

spojenie,
b) dodržuje zásady bezpečnosti a ochrany zdra-

via pri práci a používa určené osobné ochran-
né pracovné prostriedky,12)
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c) pomáha pri plnení úloh ostatným zasahujú-
cim, ak sa tým neobmedzí plnenie jeho úloh
uvedených v písmene a).

§ 43
Vykonávanie zásahu v niektorých

osobitných prípadoch
(1) Zásah hasičskej jednotky vo vojenských

objektoch, v objektoch a v stavbách pre bezpeč-
nosť štátu,13a) v objektoch Zboru väzenskej a justič-
nej stráže a objektoch finančnej správy13ab) sa vy-
konáva len so súhlasom príslušného
zodpovedného zamestnanca (veliteľa, náčelníka
alebo riaditeľa) týchto objektov, ktorí zabezpečujú
informovanie veliteľa zásahu o všetkých dôležitých
skutočnostiach potrebných na vykonanie zásahu,
ako aj na osobnú bezpečnosť zasahujúcich prísluš-
níkov, zamestnancov a členov hasičských jedno-
tiek.

(2) Zásah hasičskej jednotky na území zastu-
piteľských úradov sa riadi medzinárodnými zmlu-
vami, ktorými je Slovenská republika viazaná.

§ 44
Zdolávanie požiaru

hasičskými jednotkami
(1) Obce, právnické osoby a fyzické osoby-

-podnikatelia sú povinné poskytovať si navzájom
pomoc pri zdolávaní požiarov svojimi hasičskými
jednotkami.

(2) Krajské riaditeľstvo a okresné riaditeľstvo
sú oprávnené vo svojom územnom obvode v prípa-
de naliehavej potreby pri zdolávaní požiarov sús-
treďovať a nasadzovať hasičské jednotky bez ohľa-
du na to, komu sú podriadené, a vecné prostriedky
bez ohľadu na to, kto nimi disponuje. Obdobné
oprávnenie má ministerstvo pri potrebe nasadenia
hasičských jednotiek a ich vecných prostriedkov
z viacerých krajov alebo ak hrozí nebezpečenstvo
z omeškania.

(3) Orgán, ktorý rozhoduje o opatreniach po-
dľa odseku 2, je povinný prihliadať na to, aby bola
v nevyhnutnom rozsahu zabezpečená ochrana
pred požiarmi v územných obvodoch obcí alebo
v objektoch právnických osôb a fyzických osôb-
-podnikateľov, ktoré takúto pomoc poskytnú.

(4) Pri vyžiadaní pomoci súčasne z viacerých
miest majú prednosť prípady, v ktorých ide o záchra-
nu bezprostredne ohrozených osôb a o likvidáciu

mimoriadnych udalostí v miestach, kde hrozí ich roz-
šírenie a je predpoklad ohrozenia veľkého počtu
osôb alebo veľkých strát na majetku.

(5) Pri zdolávaní požiaru hasičské jednotky
spolupracujú s útvarmi a zariadeniami ozbrojených
síl, ozbrojených zborov, ozbrojených bezpečnost-
ných zborov, bezpečnostných služieb a s ďalšími
orgánmi podľa osobitných predpisov.14)

(6) Pri poskytovaní medzištátnej pomoci pri
zdolávaní požiarov sa postupuje v súlade s medzi-
národnými dohodami, ktorými je Slovenská repub-
lika viazaná.15)

§ 45
Vstup na nehnuteľnosti

(1) Vlastník, správca alebo užívateľ nehnuteľ-
nosti je povinný umožniť vstup na nehnuteľnosť na
vykonanie opatrení nevyhnutných na zdolanie
požiaru alebo na zamedzenie jeho šírenia, prípad-
ne na vykonanie iných záchranných prác, najmä
vypratať alebo strpieť vypratanie pozemku, odstrá-
niť alebo strpieť odstránenie stavieb, ich častí alebo
porastov. O potrebe a rozsahu týchto opatrení roz-
hoduje veliteľ zásahu.

(2) Ak je to nevyhnutné na účely cvičenia ha-
sičskej jednotky, vstup na nehnuteľnosť je možný
len so súhlasom vlastníka, správcu alebo užívateľa
nehnuteľnosti. Pritom sa musí dbať, aby cvičením
hasičskej jednotky bolo čo najmenej rušené užíva-
nie nehnuteľnosti a aby nevznikli škody, ktorým
možno zabrániť.

(3) Na vstup do vojenských objektov, objektov
a stavieb pre bezpečnosť štátu,13a) objektov Zboru
väzenskej a justičnej stráže a objektov finančnej
správy13ab) platia osobitné predpisy.14)

DRUHÁ HLAVA
POMOC PRI ZDOLÁVANÍ POŽIAROV

§ 46
Osobná pomoc

Každý je povinný v súvislosti so zdolávaním
požiaru

a) vykonať nevyhnutné opatrenia na záchranu
ohrozených osôb,

b) uhasiť požiar, ak je to možné, alebo vykonať
nevyhnutné opatrenia na zamedzenie jeho ší-
renia,
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c) ohlásiť bez zbytočného odkladu na určenom
mieste zistený požiar alebo zabezpečiť jeho
uhasenie,

d) poskytnúť hasičskej jednotke osobnú pomoc
na výzvu veliteľa zásahu, veliteľa hasičskej
jednotky alebo obce.

§ 47
Vecná pomoc

Každý je povinný na výzvu veliteľa zásahu,
veliteľa hasičskej jednotky, okresného riaditeľstva
alebo obce poskytnúť dopravné prostriedky, zdroje
vody na hasenie požiarov, spojovacie prostriedky
a iné vecné prostriedky na zdolávanie požiarov.

§ 48
Vyňatie z povinnosti poskytnúť osobnú

a vecnú pomoc
(1) Povinnosť poskytnúť pomoc podľa § 46

a 47 sa nevzťahuje na
a) príslušníkov, štátnych zamestnancov a za-

mestnancov ozbrojených síl, príslušníkov a za-
mestnancov v objektoch a stavbách pre bez-
pečnosť štátu,13a) v objektoch Zboru väzenskej
a justičnej stráže a v objektoch finančnej sprá-
vy,13ab), ak by poskytnutím pomoci bolo vážne
ohrozené plnenie bojovej úlohy alebo výkon
služby,

b) zamestnancov právnickej osoby a fyzickej
osoby-podnikateľa vo verejnej hromadnej do-
prave, energetike a spojoch, ak by poskytnutie
pomoci mohlo mať za následok vážne ohroze-
nie zdravia, života alebo majetku iných osôb,
závažnú poruchu prevádzky alebo iný zá-
važný následok,

c) zamestnancov zdravotníckeho zariadenia, ak
by poskytnutím pomoci bolo vážne ohrozené
plnenie úloh podľa osobitných predpisov,16)

d) osoby telesne alebo duševne nespôsobilé, oso-
by mladšie ako 18 rokov, tehotné ženy a za-
mestnanci cudzích zastupiteľských úradov.
(2) Fyzická osoba nie je povinná poskytnúť po-

moc uvedenú v § 46 a 47, ak jej v tom bráni dôležitá
okolnosť alebo ak by tým vystavila vážnemu ohro-
zeniu seba alebo blízke osoby.17)

§ 49
Poskytnutie ochranných nápojov a stravovania

(1) Každý, kto sa bezprostredne podieľa v rám-
ci poskytnutej osobnej pomoci pri zdolávaní požiaru,

má nárok na bezplatné poskytnutie ochranných ná-
pojov a stravovania, ak jeho osobná pomoc trvala
viac ako päť hodín.

(2) Výdavky spojené s poskytnutím ochran-
ných nápojov a stravovania uhrádza právnická
osoba alebo fyzická osoba-podnikateľ, v ktorej zá-
ujme sa pomoc poskytla. Ak sa takáto pomoc po-
skytla v záujme fyzickej osoby, výdavky s tým spo-
jené sa uplatňujú na okresnom riaditeľstve, ak
o poskytnutie pomoci požiadalo, pričom ich uhrá-
dza krajské riaditeľstvo, v ktorého územnom obvo-
de požiar vznikol; ak o poskytnutie pomoci požia-
dala obec, uhrádza výdavky s tým spojené obec.

(3) Podrobnosti o poskytovaní ochranných ná-
pojov a stravovania ustanoví všeobecne záväzný
právny predpis, ktorý vydá ministerstvo.

§ 50
Ocenenie mimoriadnej odvahy

(1) Na ocenenie mimoriadnej odvahy a obeta-
vosti zamestnancov a členov hasičských jednotiek
a fyzických osôb pri záchrane života a majetku
môže minister vnútra Slovenskej republiky udeliť
vyznamenanie, vecný dar alebo peňažný dar.

(2) Zásady poskytovania vecných darov a pe-
ňažných darov ustanoví vláda Slovenskej republiky
nariadením.

ŠIESTA ČASŤ
NÁHRADA ŠKODY

§ 51
Odškodňovanie úrazov

(1) Štát uhradí fyzickej osobe škodu na zdraví,
ktorá jej vznikla pri činnosti v hasičskej jednotke
alebo v kontrolnej skupine obce alebo jej vznikla
v súvislosti s pomocou, ktorú poskytovala pri zdolá-
vaní požiaru alebo pri odstraňovaní jeho násled-
kov, alebo pri cvičení hasičskej jednotky (ďalej len
„poškodený“), a to podľa predpisov o odškodňova-
ní pracovných úrazov,18) ak poškodenému nevzni-
kol nárok na náhradu tejto škody už z pracovno-
právneho vzťahu.

(2) Náhradu škody podľa odseku 1 poskytuje
v zastúpení štátu krajské riaditeľstvo, v ktorého
územnom obvode došlo ku škode na zdraví poško-
deného.

(3) Odseky 1 a 2 sa nevzťahujú na príslušníka.
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§ 52
Jednorazové mimoriadne odškodnenie
(1) Jednorazové mimoriadne odškodnenie za-

mestnancom a členom hasičskej jednotky, ako aj
ďalším zamestnancom právnickej osoby a fyzickej
osoby-podnikateľa alebo pozostalým po nich posky-
tuje zriaďovateľ, ak ku škode na zdravídošlo v súvis-
losti s činnosťou hasičských jednotiek v objektoch
zriaďovateľa alebo v zmluvne ochraňovaných ob-
jektoch. V ostatných prípadoch poskytuje jednora-
zové mimoriadne odškodnenie ministerstvo.

(2) Nárok na odškodnenie sa premlčuje po
uplynutí troch rokov odo dňa vzniku škody.

(3) Vláda Slovenskej republiky ustanoví naria-
dením, v ktorých prípadoch a v akom rozsahu
prislúcha poškodenému alebo pozostalým po po-
škodenom, okrem nárokov podľa predpisov o od-
škodňovaní pracovných úrazov, aj jednorazové mi-
moriadne odškodnenie a kedy možno takéto
odškodnenie priznať osobám, ktoré boli na poško-
deného odkázané výživou; v tomto nariadení sa
upraví tiež jednorazové mimoriadne odškodnenie
príslušníkovi, zamestnancovi a členovi hasičskej
jednotky a pozostalým po nich.

(4) Odseky 1 až 3 sa nevzťahujú na príslušníka.

Náhrada škody
§ 53

(1) Fyzická osoba má nárok na náhradu škody,
ktorá jej vznikla pri poskytovaní pomoci pri zdolávaní
požiaru alebo pri cvičení hasičskej jednotky. Fyzická
osoba uplatňuje právo na náhradu škody na okres-
nom riaditeľstve, pričom ju uhrádza krajské riaditeľ-
stvo. Ak pomoc poskytla fyzická osoba v záujme
právnickej osoby alebo fyzickej osoby-podnikateľa,
má krajské riaditeľstvo právo voči tejto právnickej
osobe alebo fyzickej osobe na náhradu toho, čo fy-
zickej osobe poskytlo.

(2) V osobitne odôvodnených prípadoch
možno priznať náhradu výdavkov spojených s ob-
staraním novej veci za vec poškodenú.

§ 54
Ak vznikla právnickej osobe alebo fyzickej oso-

be-podnikateľovi škoda v súvislosti s pomocou po-
skytnutou v záujme inej právnickej osoby alebo fyzic-
kej osoby-podnikateľa, má právo uplatniť náhradu
škody u právnickej osoby alebo fyzickej osoby-podni-
kateľa, v ktorej záujme sa pomoc poskytla.

§ 55
(1) Právnickej osobe, fyzickej osobe-podnika-

teľovi alebo fyzickej osobe sa nahrádza tiež škoda,
ktorá jej vznikla v dôsledku opatrení nevyhnutných
na zdolanie požiaru, zamedzenie jeho šírenia ale-
bo záchranných prác vykonaných na príkaz veliteľa
zásahu alebo veliteľa hasičskej jednotky, alebo pri
cvičení hasičskej jednotky. Hasičské jednotky ne-
zodpovedajú za škodu, ktorá vznikla primeraným
použitím hasiacich látok v súvislosti so zdolávaním
požiaru.

(2) Náhrada škody podľa odseku 1 sa nepos-
kytuje právnickej osobe, fyzickej osobe-podnika-
teľovi a ani fyzickej osobe, ktorej objekty boli za-
siahnuté požiarom.

(3) Právo na náhradu škody podľa odseku 1
sa uplatňuje u právnickej osoby alebo fyzickej oso-
by-podnikateľa, v ktorej záujme sa zásah vykonal;
táto právnická osoba alebo fyzická osoba-podnika-
teľ aj náhradu škody poskytuje. Ak sa zásah vyko-
nal v záujme fyzickej osoby, uplatňuje sa právo na
náhradu škody na okresnom riaditeľstve, ak toto
zásah vykonalo, pričom ho uhrádza krajské riadi-
teľstvo, v ktorého územnom obvode požiar vznikol.
Ak zásah v záujme fyzickej osoby vykonala obec,
uplatňuje sa toto právo u obce, ktorá aj náhradu
škody poskytuje.

(4) Lehoty na uplatnenie náhrady škody podľa
§ 53 až 55 upravuje osobitný predpis.19)

§ 56
Náhrada výdavkov

(1) Ak sú s poskytnutím pomoci spojené vý-
davky, patrí tomu, kto pomoc poskytol, náhrada
týchto výdavkov.

(2) Právo na náhradu výdavkov môže opráv-
nený uplatniť do troch mesiacov odo dňa, keď ich
zistil, najneskôr do dvoch rokov od ich vzniku; inak
toto právo zanikne.

(3) Právo na náhradu výdavkov sa uplatňuje
u právnickej osoby alebo fyzickej osoby-pod-
nikateľa, v ktorej záujme sa pomoc poskytla; táto
právnická osoba alebo fyzická osoba-podnikateľ aj
náhradu výdavkov poskytuje. Ak sa pomoc poskytla
v záujme fyzickej osoby, uplatňuje sa právo na ná-
hradu výdavkov na okresnom riaditeľstve, ak o po-
skytnutie pomoci požiadalo, pričom ho uhrádza kraj-
ské riaditeľstvo, v ktorého územnom obvode požiar
vznikol. Ak o poskytnutie pomoci požiadala obec,
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uplatňuje sa toto právo u obce, ktorá aj náhradu vý-
davkov poskytuje.

(4) Ustanoveniami odsekov 1 až 3 nie je dotk-
nuté právo na náhradu škody podľa osobitných
predpisov.20)

SIEDMA ČASŤ
DOBROVOĽNÁ POŽIARNA

OCHRANA A INÉ OBČIANSKE
ZDRUŽENIA NA ÚSEKU

OCHRANY PRED
POŽIARMI

§ 57
Na plnenie úloh na úseku ochrany pred

požiarmi sa fyzické osoby môžu združovať
v Dobrovoľnej požiarnej ochrane a v iných občian-
skych združeniach. Úlohou týchto združení je po-
máhať štátnym orgánom, obciam, právnickým oso-
bám a fyzickým osobám-podnikateľom pri plnení
ich úloh na úseku ochrany pred požiarmi podľa toh-
to zákona.

§ 58
(1) Ministerstvo a iné ústredné orgány spolu-

pracujú s Dobrovoľnou požiarnou ochranou najmä
pri
a) spracúvaní návrhov predpisov o ochrane pred

požiarmi, ktoré súvisia s činnosťou dobrovoľ-
ných hasičských zborov obce, preventivárov
požiarnej ochrany obcí a kontrolných skupín
obcí,

b) určovaní zamerania, zabezpečovaní a vyko-
návaní preventívno-výchovnej, propagačnej
a edičnej činnosti,

c) zabezpečovaní odbornej prípravy veliteľov
dobrovoľných hasičských zborov obce,

d) zabezpečovaní výchovy detí a mládeže v ob-
lasti ochrany pred požiarmi.
(2) Obec spolupracuje s Dobrovoľnou požiar-

nou ochranou najmä pri
a) zabezpečovaní odbornej prípravy strojníkov

a členov dobrovoľného hasičského zboru ob-
ce a členov kontrolných skupín obce,

b) zriaďovaní a zabezpečovaní činnosti dobro-
voľných hasičských zborov obce a pri údržbe
ich materiálno-technického vybavenia,

c) vypracúvaní požiarneho poriadku obce a do-
kumentácie o činnosti dobrovoľného hasič-
ského zboru obce,

d) rozvíjaní fyzickej zdatnosti členov dobrovoľ-
ných hasičských zborov obce prostredníctvom
taktických cvičení a previerok fyzickej zdat-
nosti a odbornej pripravenosti,

e) zabezpečovaní materiálno-technického vy-
bavenia dobrovoľných hasičských zborov
obce,

f) výbere odborne spôsobilých osôb do funkcie
veliteľa dobrovoľných hasičských zborov obce
a preventivárov požiarnej ochrany obce,

g) plnení úloh na úseku civilnej ochrany obyva-
teľstva.

ÔSMA ČASŤ
SANKCIE

Pokuty právnickej osobe
a fyzickej osobe-podnikateľovi

§ 59
(1) Krajské riaditeľstvo alebo okresné riaditeľ-

stvo môže uložiť pokutu do 8 298 eur právnickej oso-
be alebo fyzickej osobe – podnikateľovi, ktorá poruší
povinnosť ustanovenú v tomto zákone tým, že
a) nevykonáva pravidelnú preventívnu proti-

požiarnu prehliadku,
b) nezabezpečí podľa tohto zákona a predpisov

vydaných na jeho vykonávanie opatrenia na
zabezpečenie ochrany pred požiarmi v mimo-
pracovnom čase,

c) nezriadi a nevybaví potrebný počet ohlasovní
požiarov,

d) neoznámi bez zbytočného odkladu príslušné-
mu okresnému riaditeľstvu každý požiar, ktorý
vznikol v objektoch, priestoroch a na veciach
v jej vlastníctve, správe alebo užívaní,

e) neobstaráva a neinštaluje v objektoch, zaria-
deniach a v priestoroch so zreteľom na nebez-
pečenstvo vzniku požiaru požiarne zariade-
nia, hasiace látky, hasičskú techniku, vecné
prostriedky ochrany pred požiarmi, nepre-
vádzkuje ich v akcieschopnom stave, neza-
bezpečuje vykonávanie ich kontroly a údržby
osobou s odbornou spôsobilosťou, ak tak
ustanovuje tento zákon, nevedie a neuchová-
va o ich prevádzkovaní dokumentáciu,

f) nezabezpečí, aby pri uskutočňovaní stavieb
a ich užívaní alebo zmene ich užívania boli
splnené požiadavky na protipožiarnu bezpeč-
nosť, alebo nezabezpečí, aby pri užívaní sta-
vieb a zmene ich užívania nedošlo k zníženiu
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protipožiarnej bezpečnosti stavieb alebo ich
častí, bezpečnosti osôb alebo k sťaženiu zá-
sahu hasičských jednotiek,

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
f) nezabezpečí, aby pri zhotovovaní stavieb

a ich užívaní alebo zmene ich užívania boli
splnené požiadavky na protipožiarnu bezpeč-
nosť, alebo nezabezpečí, aby pri užívaní sta-
vieb a zmene ich užívania nedošlo k zníženiu
protipožiarnej bezpečnosti stavieb alebo ich
častí, bezpečnosti osôb alebo k sťaženiu zá-
sahu hasičských jednotiek,]

g) nezriadi protipožiarne hliadky a nezabezpečí
odbornú prípravu ich členov podľa tohto záko-
na a predpisov vydaných na jeho vykonanie,

h) nezabezpečuje školenie zamestnancov
o ochrane pred požiarmi a overovanie ich ve-
domostí,

i) neurčí požiarnotechnické charakteristiky vý-
robkov a zásady ich bezpečného používania
a skladovania,

j) neurčí miesta so zvýšeným nebezpečenstvom
vzniku požiaru alebo ich neoznačí príkazmi,
zákazmi a pokynmi podľa tohto zákona
a predpisov vydaných na jeho vykonanie,

k) nedodrží zásady inštalácie a prevádzkovania
palivových spotrebičov, elektrotepelných
spotrebičov a zariadení ústredného vykurova-
nia podľa tohto zákona a predpisov vydaných
na jeho vykonanie,

l) nevypracuje a nevedie ustanovenú dokumen-
táciu o ochrane pred požiarmi alebo ju ne-
udržiava v súlade so skutočným stavom,

m) používa požiarne zariadenia, hasiace látky,
hasičskú techniku a vecné prostriedky ochra-
ny pred požiarmi, na ktoré nebol vydaný certi-
fikát, ak sa certifikát podľa osobitných predpi-
sov2a) vyžaduje,

n) nezabezpečí plnenie úloh na úseku ochrany
pred požiarmi osobami, ktoré majú požadova-
nú odbornú spôsobilosť alebo osobitné opráv-
nenie,

o) neumožní umiestnenie signalizačného ale-
bo poplachového zariadenia slúžiaceho na úče-
ly ochrany pred požiarmi za primeranú náhradu,

p) neumožní alebo sťaží výkon štátneho požiar-
neho dozoru,

q) neposkytne potrebné doklady, súčinnosť a po-
moc pri zisťovaní príčin vzniku požiarov,

r) nezabezpečí v objektoch a priestoroch v jej
vlastníctve, správe alebo užívaní pravidelné
čistenie a kontrolu komínov alebo nezabezpečí
osobou s odbornou spôsobilosťou5) odbor-
né preskúšanie komínov pred pripojením spot-
rebiča na komín, pred zámenou lokálneho
spotrebiča palív na ústredný alebo etážo-
vý zdroj tepla, alebo pred zmenou druhu paliva,

s) nezabezpečí v súvislosti s vlastníctvom lesov,
so správou lesov alebo s hospodárením v le-
soch plnenie opatrení na predchádzanie vzni-
ku požiarov lesa podľa tohto zákona a predpi-
sov vydaných na jeho vykonanie.
(2) Krajské riaditeľstvo alebo okresné riaditeľ-

stvo môže uložiť pokutu do 16 596 eur právnickej
osobe alebo fyzickej osobe – podnikateľovi, ktorá
poruší povinnosť ustanovenú v tomto zákone tým,
že
a) nezabezpečí vykonávanie pravidelnej kontro-

ly stavu požiarnych zariadení, technických
a technologických zariadení, hasičskej techni-
ky a vecných prostriedkov ochrany pred
požiarmi,

b) nezabezpečí vykonávanie opatrení podľa tohto
zákona a predpisov vydaných na jeho vykona-
nie na miestach so zvýšeným nebezpečen-
stvom vzniku požiaru, pri činnostiach spoje-
ných so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku
požiaru, v čase zvýšeného nebezpečenstva
vzniku požiaru alebo pri podujatiach, na kto-
rých sa zúčastňuje väčší počet osôb,

c) nezriadi hasičskú jednotku, ak tak rozhodlo
krajské riaditeľstvo, nezabezpečí jej priprave-
nosť a akcieschopnosť, zruší hasičskú jednot-
ku alebo zníži jej početný stav bez súhlasu
krajského riaditeľstva,

d) neoznačí a neudržiava trvale voľné únikové
východy, únikové a zásahové cesty, nástupné
plochy a prístup k nim, prístup k uzáverom roz-
vodných zariadení elektrickej energie, plynu
a vody a k požiarnym zariadeniam,

e) nesplní rozhodnutie o vylúčení veci z používa-
nia alebo o zastavení prevádzky,

f) nedodrží zásady skladovania, ukladania
a manipulácie s horľavými látkami podľa tohto
zákona a predpisov vydaných na jeho vykoná-
vanie,
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g) neposkytne na výzvu veliteľa zásahu potrebnú
vecnú pomoc alebo neumožní vstup na nehnu-
teľnosti v súvislosti so zdolávaním požiaru, za-
medzením jeho šírenia alebo s vykonávaním
záchranných prác,

h) nesplní povinnosti vyplývajúce pre ňu z opat-
rení uložených orgánom vykonávajúcim štát-
ny požiarny dozor alebo obcou,

i) vykonáva činnosti, na ktorých výkon nemá
oprávnenie, ktoré sa z hľadiska protipožiarnej
bezpečnosti vyžaduje na ich vykonávanie,

j) vypaľuje porasty bylín, kríkov a stromov alebo
zakladá oheň v priestoroch alebo na mies-
tach, kde by mohlo dôjsť k jeho rozšíreniu,

k) nezabezpečí v súvislosti s vlastníctvom lesov,
so správou lesov alebo hospodárením v le-
soch plnenie opatrení na účinné zdolávanie
požiarov lesa podľa tohto zákona a predpisov
vydaných na jeho vykonanie.
(3) Krajské riaditeľstvo môže uložiť pokutu do

16 596 eur právnickej osobe a fyzickej osobe-pod-
nikateľovi, ktorá poruší povinnosť ustanovenú
v tomto zákone tým, že
a) nezabezpečí pripravenosť a akcieschopnosť

závodného hasičského útvaru a jeho materiál-
no-technické vybavenie,

b) zruší závodný hasičský útvar, zníži jeho počet-
ný stav alebo jeho materiálno-technické vyba-
venie bez predchádzajúceho písomného roz-
hodnutia krajského riaditeľstva,

c) nesplní povinnosti vyplývajúce pre ňu z opat-
rení uložených krajským riaditeľstvom.
(4) Ministerstvo môže uložiť pokutu do 16 596

eur právnickej osobe a fyzickej osobe-podnikate-
ľovi, ktorá poruší povinnosť ustanovenú v tomto zá-
kone, že
a) koná pri posudzovaných výrobkoch vykazujú-

cich závažné nedostatky z hľadiska proti-
požiarnej bezpečnosti v rozpore s rozhodnu-
tím, ktorým jej bola zakázaná ich výroba,
uvádzanie do obehu a dovoz alebo ktorým jej
bolo uložené vykonanie iných opatrení,

b) vykonáva odbornú prípravu bez oprávnenia,
c) zabuduje do stavby požiarnotechnické zaria-

denie, ktorého je zhotoviteľom, bez jeho pred-
chádzajúcej registrácie,

d) si neplní povinnosti podľa § 11d ods. 3.

(5) Právnickej osobe a fyzickej osobe-podnika-
teľovi, ktorá opätovne porušila povinnosť, za ktorú
jej bola v predchádzajúcich troch rokoch uložená
pokuta, môže okresné riaditeľstvo, krajské riaditeľ-
stvo alebo ministerstvo uložiť ďalšiu pokutu až do
dvojnásobku pokuty uloženej podľa odsekov 1 až 4.

(6) Pri určovaní pokuty sa prihliada najmä na
závažnosť a čas trvania protiprávneho konania
a na rozsah spôsobenej škody.

(7) Uložením pokuty podľa odsekov 1 až 4
zostáva nedotknutá zodpovednosť právnickej oso-
by a fyzickej osoby-podnikateľa za spôsobenú ško-
du a postih jej zamestnancov podľa osobitných
predpisov.22)

§ 60
Pokutu podľa § 59 možno uložiť do jedného

roka odo dňa, keď sa o porušení povinnosti dozve-
del orgán vykonávajúci štátny požiarny dozor, naj-
neskôr však do troch rokov odo dňa, keď došlo
k porušeniu povinnosti.

Priestupky
§ 61

(1) Okresné riaditeľstvo môže za priestupok
na úseku ochrany pred požiarmi uložiť
a) pokarhanie,
b) pokutu podľa odsekov 2 až 4.

(2) Pokarhanie alebo pokutu do 99 eur možno
uložiť fyzickej osobe, ktorá sa dopustí priestupku
na úseku ochrany pred požiarmi tým, že
a) nedodržiava vyznačené zákazy alebo príkazy

týkajúce sa ochrany pred požiarmi alebo neob-
staráva, neinštaluje alebo neudržiava v akcie-
schopnom stave požiarne zariadenia, hasiace
látky alebo iné vecné prostriedky ochrany pred
požiarmi, alebo nezabezpečí vykonanie ich
kontroly,

b) neumožní alebo sťaží vykonanie preventívnej
protipožiarnej kontroly alebo iných opatrení na
úseku ochrany pred požiarmi,

c) neoznámi bez zbytočného odkladu príslušné-
mu okresnému riaditeľstvu požiar, ktorý vzni-
kol v objekte v jej vlastníctve alebo užívaní,

d) neumožní umiestnenie signalizačného ale-
bo poplachového zariadenia slúžiaceho na
účely ochrany pred požiarmi za primeranú ná-
hradu,
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e) neumožní orgánom štátneho požiarneho dozo-
ru vykonanie potrebných úkonov pri zisťovaní
príčin vzniku požiarov,

f) poruší zásady bezpečnej prevádzky tepel-
ných, elektrických, plynových a iných spotre-
bičov,

g) nezabezpečí kontrolu, čistenie a odborné pre-
skúšanie komínov.
(3) Pokarhanie alebo pokutu do 165 eur

možno uložiť fyzickej osobe, ktorá sa dopustí prie-
stupku na úseku ochrany pred požiarmi tým, že
a) nevykoná v určenej lehote opatrenia uložené

obcou podľa § 23 písm. b),
b) poškodí, odstráni, zneužije alebo inak zníži

účinnosť požiarnych zariadení, sťažuje k nim
prístup, bezdôvodne privolá hasičskú jednotku,
bezdôvodne vyvolá požiarny poplach alebo
zneužije linku tiesňového volania,

c) neposkytne osobnú pomoc alebo vecnú po-
moc v súvislosti so zdolávaním požiaru, hoci
je na to povinná na základe výzvy veliteľa zá-
sahu podľa § 46 písm. d) alebo § 47,

d) nedodrží predpisy o skladovaní, ukladaní
a manipulácii s horľavými látkami a horenie
podporujúcimi látkami alebo znemožní prístup
k rozvodným zariadeniam elektrickej energie,
plynu a vody,

e) nezabezpečí riešenie a dodržiavanie požiada-
viek na protipožiarnu bezpečnosť stavieb pri
uskutočňovaní stavieb, pri ich užívaní alebo
pri zmene užívania stavieb.

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024
e) nezabezpečí riešenie a dodržiavanie požia-

daviek na protipožiarnu bezpečnosť stavieb
pri zhotovovavaní stavieb, pri ich užívaní
alebo pri zmene užívania stavieb.]

(4) Pokarhanie alebo pokutu do 331 eur
možno uložiť fyzickej osobe, ktorá sa dopustí prie-
stupku na úseku ochrany pred požiarmi tým, že
a) poruší príkazy alebo zákazy týkajúce sa mani-

pulácie s otvoreným ohňom na miestach so
zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru
alebo poruší zákaz fajčenia, alebo svojím ko-
naním spôsobí vznik požiaru,

b) neumožní hasičskej jednotke vstup na nehnu-
teľnosť pri zdolávaní požiaru alebo inak sťaží
vykonanie opatrení nevyhnutných na zdolanie
požiaru alebo pri záchranných prácach,

c) poruší rozhodnutie o vylúčeníveci z používania,
d) vykonáva činnosti, na ktorých výkon nemá

osobitné oprávnenie alebo odbornú spôsobi-
losť, ktoré sa vyžadujú na výkon takýchto čin-
ností,

e) nedodrží zásady protipožiarnej bezpečnosti
pri činnostiach spojených so zvýšeným ne-
bezpečenstvom vzniku požiaru alebo v čase
zvýšeného nebezpečenstva vzniku požiaru,

f) vypaľuje porasty bylín, kríkov a stromov alebo
zakladá oheň v priestoroch alebo na mies-
tach, kde by mohlo dôjsť k jeho rozšíreniu,

g) nezabezpečí plnenie opatrení v súvislosti
s ochranou lesov pred požiarmi, ktoré sú v jej
vlastníctve, správe alebo v užívaní.

§ 62
Blokové konanie

(1) Okresné riaditeľstvo je oprávnené ukladať
a vyberať pokuty v blokovom konaní za priestupky
na úseku ochrany pred požiarmi.23)

(2) V blokovom konaní možno za priestupky
na úseku ochrany pred požiarmi uložiť pokutu do
100 eur.

§ 63
Ak sa v tomto zákone neustanovuje inak, pla-

tia o priestupkoch a ich prejednávaní všeobecné
predpisy o priestupkoch.23)

Vylúčenie veci z používania
a zastavenie prevádzky

§ 64
(1) Ak vec alebo prevádzka vyvolávajú bez-

prostredné nebezpečenstvo vzniku požiaru a na
odstránenie tohto nebezpečenstva nestačia iné
opatrenia, orgán vykonávajúci štátny požiarny do-
zor rozhodne
a) o vylúčení veci z používania,
b) o zastavení prevádzky v objektoch, ktoré toto

nebezpečenstvo vyvolávajú.
(2) O zastavení prevádzky sa môže rozhodnúť

aj vtedy, ak by bola v prípade vzniku požiaru zne-
možnená záchrana osôb alebo majetku.

(3) Ak to vyžaduje naliehavosť situácie,
možno rozhodnutie podľa odsekov 1 a 2 oznámiť
ústne a uviesť ho do zápisnice; písomné vyhotove-
nie tohto rozhodnutia je potrebné doručiť bez zby-
točného odkladu.
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(4) Proti rozhodnutiu o opatreniach uvede-
ných v odsekoch 1 a 2 možno podať odvolanie do
troch dní odo dňa doručenia písomného vyhotove-
nia tohto rozhodnutia. Odvolanie nemá odkladný
účinok; odvolací orgán o ňom rozhodne bez zby-
točného odkladu.

§ 65
Používať vec, ktorá bola vylúčená z používania

podľa § 64 ods. 1 písm. a), alebo obnoviť prevádzku
podľa § 64 ods. 1 písm. b) možno až po odstránení
nedostatkov vyvolávajúcich bezprostredné nebez-
pečenstvo vzniku požiaru a len s písomným súhla-
som orgánu, ktorý vylúčil vec z používania alebo
rozhodol o zastavení prevádzky.

DEVIATA ČASŤ
SPOLOČNÉ, PRECHODNÉ

A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

Spoločné ustanovenia
§ 66

(1) Pôsobnosť ministerstva, krajského riaditeľ-
stva a okresného riaditeľstva pri vykonávaní štát-
neho požiarneho dozoru, ako aj pôsobnosť obce pri
vykonávaní preventívnych protipožiarnych kontrol
sa nevzťahuje na
a) vojenské objekty, objekty a stavby pre bez-

pečnosť štátu,13a) objekty Zboru väzenskej
a justičnej stráže a objekty finančnej sprá-
vy,13ab); v týchto objektoch sa zabezpečujú
a vykonávajú uvedené úlohy podľa osobitných
predpisov,14)

b) banské diela, zariadenia, pracoviská a činnos-
ti pod zemou podliehajúce dozoru orgánov
štátnej banskej správy,25)

c) dráhové vozidlá, vnútrozemské plavidlá, námor-
né lode a civilné lietadlá; v týchto dopravných
prostriedkoch sa zabezpečujú a vykonávajú
uvedené úlohy podľa osobitných predpisov,26)

d) objekty zastupiteľských úradov Slovenskej re-
publiky v zahraničí.
(2) Pôsobnosť ministerstva, krajského riaditeľ-

stva a okresného riaditeľstva pri zisťovaní príčin
vzniku požiarov sa nevzťahuje na prípady uvedené
v odseku 1 s výnimkou dráhových vozidiel a vnútro-
zemských plavidiel.

(3) Vykonávanie požiarneho dozoru v ob-
jektoch uvedených v odseku 1 písm. a) a d) ustano-
ví po dohode s ministerstvom príslušný ústredný

orgán, a ak ide o objekty finančnej správy, Finančné
riaditeľstvo Slovenskej republiky, v osobitnom pred-
pise.

§ 67
(1) Na železničnú, vodnú a leteckú dopravu sa

ustanovenia tohto zákona vzťahujú primerane, ak
medzinárodné zmluvy, ktorými je Slovenská re-
publika viazaná, neustanovujú inak.

(2) Povinnosti právnických osôb a fyzických
osôb-podnikateľov ustanovené v tomto zákone sa
nevzťahujú na objekty zastupiteľských úradov Slo-
venskej republiky v zahraničí; spôsob zabezpeče-
nia ochrany pred požiarmi v týchto objektoch usta-
noví Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej
republiky po prerokovaní s ministerstvom.

§ 68
Na výsady a imunity priznávané podľa medzi-

národného práva alebo medzinárodných zmlúv,
ktorými je Slovenská republika viazaná, sa ustano-
venia tohto zákona nevzťahujú.

§ 69
(1) Členovia kontrolných skupín obce pri vyko-

návaní preventívnych protipožiarnych kontrol sú
oprávnení vstupovať do objektov, zariadení, vyko-
návať potrebné zisťovania a úkony, nazerať do prí-
slušnej dokumentácie, požadovať potrebné údaje
a vysvetlenia a potrebnú súčinnosť od vedúcich
a ostatných zamestnancov právnickej osoby a fy-
zickej osoby-podnikateľa a fyzických osôb.

(2) Oprávnenie podľa odseku 1 sa preukazuje
písomným poverením, ktoré vydá obec a platí len
spolu s občianskym preukazom.

§ 70
Povinnosť mlčanlivosti

(1) Osoby poverené plnením úloh na úseku
ochrany pred požiarmi sú povinné zachovávať ml-
čanlivosť o skutočnostiach, ktoré vo všeobecnom zá-
ujme alebo v záujme zúčastnených osôb majú zostať
utajené pred nepovolanými osobami. Povinnosť ml-
čanlivosti trvá aj po splnení úlohy alebo po skončení
pracovného pomeru tri roky.

(2) O oslobodení od mlčanlivosti a jeho rozsa-
hu rozhoduje
a) prezident Prezídia Hasičského a záchranného

zboru, ak ide o príslušníkov zaradených na
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Prezídiu Hasičského a záchranného zboru
a riaditeľa krajského riaditeľstva,

b) riaditeľ krajského riaditeľstva, ak ide o podria-
dených príslušníkov,

c) štatutárny orgán právnickej osoby alebo zod-
povedný zástupca fyzickej osoby-podnikateľ,
ak ide o osoby poverené právnickou osobou
alebo fyzickou osobou-podnikateľom plnením
úloh na úseku ochrany pred požiarmi,

d) starosta obce, ak ide o osoby poverené obcou
plnením úloh na úseku ochrany pred požiarmi.

§ 71
Živelné pohromy

a iné mimoriadne udalosti
Ak osobitné predpisy27) neustanovujú inak,

ustanovenia tohto zákona o poskytovaní osob-
nej pomoci a vecnej pomoci, o hasičských jednot-
kách, právach a povinnostiach príslušníkov, za-
mestnancov a členov hasičských jednotiek
pri riadení zásahu, náhrade škody a výdavkov
a ustanovenia o ocenení mimoriadnej odvahy sa
primerane vzťahujú aj na vykonávanie a riadenie
záchranných prác pri nežiaducich udalostiach.

§ 72
Materiálno-technické vybavenie hasičských

jednotiek, ktoré slúži bezprostredne na ochranu
života a zdravia zamestnancov a na ochranu ma-
jetku zriaďovateľa hasičskej jednotky, nemožno
postihnúť exekúciou.28)

§ 72a
(1) Úlohy dobrovoľného hasičského zboru ob-

ce podľa tohto zákona plní v obciach, ktoré sú mes-
tami, dobrovoľný hasičský zbor mesta.

(2) Ak sa v doterajších predpisoch používa po-
jem „obecný hasičský zbor“ vo všetkých tvaroch,
rozumie sa tým „dobrovoľný hasičský zbor obce“
v príslušnom tvare podľa tohto zákona.

§ 72b
Spracúvanie osobných údajov

a iných údajov na účely tohto zákona
(1) Na účely overovania odbornej spôsobilosti

podľa § 11 a 40 ministerstvo, krajské riaditeľstvo
a okresné riaditeľstvo sú oprávnené spracúvať tieto
osobné údaje:
a) meno, priezvisko a titul,
b) dátum a miesto narodenia,

c) adresa trvalého pobytu,
d) číslo občianskeho preukazu alebo iného iden-

tifikačného dokladu,
e) najvyšší stupeň ukončeného vzdelania a ná-

zov školy.
(2) Na účely uznávania odbornej kvalifikácie

podľa § 11a a 11b je ministerstvo oprávnené spra-
cúvať tieto osobné údaje a iné údaje:
a) meno, priezvisko a titul,
b) dátum a miesto narodenia,
c) adresa trvalého pobytu,
d) číslo identifikačného dokladu,
e) najvyšší stupeň vzdelania a odbornej kvalifi-

kácie,
f) o odbornej praxi.

(3) Na účely vydania oprávnenia podľa § 11c
je ministerstvo oprávnené spracúvať tieto osobné
údaje a iné údaje:
a) názov, sídlo, právnickej osoby alebo fyzickej

osoby – podnikateľa a identifikačné číslo,
b) meno a priezvisko fyzickej osoby, ktorá má vy-

dané osobitné oprávnenie,
c) dátum a miesto narodenia fyzickej osoby, kto-

rá má vydané osobitné oprávnenie,
d) adresa trvalého pobytu fyzickej osoby, ktorá

má vydané osobitné oprávnenie.
(4) Na účely registrácie požiarnotechnického

zariadenia a vedenia evidencie registrovaných
požiarnotechnických zariadení a ich zhotoviteľov po-
dľa § 11d je ministerstvo oprávnené spracúvať tieto
osobné údaje a iné údaje:
a) názov, sídlo a identifikačné číslo zhotoviteľa

požiarnotechnického zariadenia,
b) meno a priezvisko fyzickej osoby, ktorá má vy-

dané osobitné oprávnenie,
c) dátum a miesto narodenia fyzickej osoby, kto-

rá má vydané osobitné oprávnenie,
d) adresa trvalého pobytu fyzickej osoby, ktorá

má vydané osobitné oprávnenie.
(5) Na účely vydania oprávnenia na vykoná-

vanie odbornej prípravy a vedenie evidencie podľa
§ 12 je ministerstvo oprávnené spracúvať tieto
osobné údaje a iné údaje:

a) názov, sídlo a identifikačné číslo právnickej oso-
by alebo fyzickej osoby – podnikateľa,

b) meno, priezvisko a titul štatutárneho orgánu
právnickej osoby alebo fyzickej osoby – podni-
kateľa,
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c) adresa trvalého pobytu štatutárneho orgánu
právnickej osoby alebo fyzickej osoby – podni-
kateľa,

d) meno, priezvisko a titul odborného garanta
a lektora,

e) dátum a miesto narodenia odborného garanta
a lektora,

f) o odbornej spôsobilosti odborného garanta
a lektora,

g) o odbornej praxi odborného garanta a lektora.
(6) Na ochranu osobných údajov sa vzťahuje

osobitný predpis.28a)

§ 73
Vzťah zákona k všeobecným predpisom

o správnom konaní
Na registráciu požiarnotechnického zariade-

nia podľa § 11d a rozhodovanie podľa § 25 ods. 1
písm. b) a c), § 44 ods. 2, § 45 ods. 1, § 46 písm. d)
a § 47 tohto zákona sa nevzťahujú všeobecné
predpisy o správnom konaní.29)

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

Na registráciu požiarnotechnického zariadenia
podľa § 11d a rozhodovanie alebo postup podľa
§ 25 ods. 1 písm. b) a c), § 44 ods. 2, § 45 ods. 1, §
46 písm. d) a § 47 tohto zákona sa nevzťahujú vše-
obecné predpisy o správnom konaní.29)]

Prechodné ustanovenia
§ 74

(1) Závodný požiarny útvar, ktorý bol ku dňu
nadobudnutia účinnosti tohto zákona zriadený
právnickou osobou alebo fyzickou osobou-podni-
kateľom, sa považuje za závodný hasičský útvar.
Hodnosti zamestnancov závodného požiarneho út-
varu udelené podľa doterajších predpisov zanikajú
odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto zákona.

(2) Dobrovoľný závodný požiarny zbor, ktorý
bol ku dňu nadobudnutia účinnosti tohto záko-
na zriadený právnickou osobou alebo fyzickou
osobou-podnikateľom, sa považuje za závodný ha-
sičský zbor podľa tohto zákona.

(3) Dobrovoľný verejný požiarny zbor, ktorý
bol ku dňu nadobudnutia účinnosti tohto zákona
zriadený v obci, sa považuje za dobrovoľný hasič-
ský zbor obce podľa tohto zákona.

(4) Mestský požiarny zbor hlavného mesta Slo-
venskej republiky Bratislavy zriadený mestským

zastupiteľstvom podľa doterajších predpisov sa po-
važuje za Mestský hasičský a záchranný zbor hlav-
ného mesta Slovenskej republiky Bratislavy podľa
tohto zákona.

§ 75
(1) Osvedčenia o odbornej spôsobilosti a oso-

bitné oprávnenia vydané podľa doterajších predpisov
zostávajú v platnosti na dobu, na ktorú boli vydané.

(2) Právnická osoba a fyzická osoba-podni-
kateľ, ktorá vykonáva odbornú prípravu na úseku
ochrany pred požiarmi na základe oprávnenia vy-
daného ministerstvom, je povinná požiadať o vyda-
nie nového oprávnenia najneskôr do jedného roka
odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto zákona; inak
oprávnenie zaniká.

§ 76
Technické predpisy,30) ktoré vydalo minister-

stvo podľa § 24 ods. 2 a § 24 ods. 5 písm. b) zákona
Slovenskej národnej rady č. 126/1985 Zb. o požiar-
nej ochrane v znení neskoršíchpredpisov, zostáva-
jú v platnosti.

§ 77
(1) V konaniach začatých do dňa nadobudnu-

tia účinnosti tohto zákona sa postupuje podľa dote-
rajších predpisov.

(2) Veci, ktoré odbory požiarnej ochrany kraj-
ských úradov a odbory požiarnej ochrany okres-
ných úradov nevybavili do nadobudnutia účinnosti
tohto zákona, vybavia krajské riaditeľstvá a okres-
né riaditeľstvá.

§ 77a
Prechodné ustanovenie

účinné od 1. júla 2009
Vypracovanie dokumentácie o požiarnobez-

pečnostnej charakteristike užívanej stavby, ak jej
projektová dokumentácia neobsahuje riešenie pro-
tipožiarnej bezpečnosti stavby, zabezpečí právnic-
ká osoba a fyzická osoba-podnikateľ najneskôr do
31. mája 2010.

§ 77b
Prechodné ustanovenia

k úpravám účinným od 1. septembra 2015
(1) Podmienka uvedená v § 11 ods. 2 sa ne-

vzťahuje na fyzickú osobu, ktorá získala odbornú
spôsobilosť špecialistu požiarnej ochrany podľa
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predpisov účinných do 31. augusta 2015, ak jej od-
borná spôsobilosť nezanikla podľa § 11 ods. 15
a zároveň sa nepovažuje za osobu s odbornou spô-
sobilosťou na účel overenia odbornej spôsobilosti
podľa § 11 ods. 6.

(2) Podmienka uvedená v § 11 ods. 3 sa ne-
vzťahuje na fyzickú osobu, ktorá získala odbornú
spôsobilosť preventivára požiarnej ochrany obce
podľa predpisov účinných do 31. augusta 2015, ak
jej odborná spôsobilosť nezanikla podľa § 11
ods. 15.

(3) Fyzická osoba, ktorá získala do 31. augus-
ta 2011 odbornú spôsobilosť preventivára požiar-
nej ochrany obce, je povinná absolvovať odbornú
prípravu do 31. augusta 2017.

(4) Osoba s odbornou spôsobilosťou technika
požiarnej ochrany alebo špecialistu požiarnej
ochrany, ktorá spĺňa podmienky podľa § 11 ods. 7
alebo ods. 10, môže počas platnosti osvedčenia
o odbornej spôsobilosti požiadať o vydanie osved-
čenia o odbornej spôsobilosti s neobmedzenou
platnosťou, ak od posledného overenia odbornej
spôsobilosti absolvovala odbornú prípravu; takáto
osoba je povinná po vydaní osvedčenia s neobme-
dzenou platnosťou absolvovať aktualizačnú odbor-
nú prípravu do piatich rokov od absolvovania po-
slednej odbornej prípravy.

(5) Konanie o overení odbornej spôsobilosti
na výkon činnosti preventivára požiarnej ochrany
obce, technika požiarnej ochrany a špecialistu
požiarnej ochrany začaté pred 1. septembrom
2015 sa ukončí podľa predpisov účinných do
31. augusta 2015.

(6) Osobitné oprávnenia vydané podľa predpi-
sov účinných do 31. augusta 2015 zostávajú v plat-
nosti na dobu, na ktorú boli vydané, najviac však do
31. decembra 2016.

(7) Oprávnenia na vykonávanie odbornej prí-
pravy vydané podľa predpisov účinných do 31. au-
gusta 2015 zostávajú v platnosti na dobu, na ktorú
boli vydané, najviac však do 31. decembra 2016.

(8) Konanie o vydaní oprávnenia na vykoná-
vanie odbornej prípravy začaté pred 1. septem-
brom 2015 sa ukončí podľa predpisov účinných do
31. augusta 2015.

(9) Právnická osoba a fyzická osoba – podni-
kateľ sú povinní zverejniť zoznam podľa § 11c
ods. 2, § 11d ods. 4 a § 77b ods. 11 do 31. decem-
bra 2015.

(10) Výrobca, ktorý zabudoval požiarnotech-
nické zariadenie do stavby do 31. augusta 2015
a od 1. septembra 2015 poskytuje len servisné
služby, je povinný zverejňovať vo svojich informač-
ných materiáloch alebo na svojej webovej stránke
zoznam fyzických osôb, ktoré majú vydané osobitné
oprávnenie. V zozname uvedie meno a priezvisko
fyzickej osoby, ktorá má vydané osobitné oprávne-
nie, adresu trvalého bydliska, evidenčné číslo oso-
bitného oprávnenia a druh činnosti, na ktorú je oso-
bitné oprávnenie vydané.

§ 77c
Prechodné ustanovenia

súvisiace s krízovou situáciou
spôsobenou ochorením COVID-19

(1) Osoby s odbornou spôsobilosťou podľa
§ 11, ktorým uplynula platnosť osvedčenia o odbor-
nej spôsobilosti počas mimoriadnej situácie, nú-
dzového stavu alebo výnimočného stavu vyhláse-
ného v súvislosti s ochorením COVID-19 (ďalej len
„krízová situácia“), sa považujú za osoby s odbor-
nou spôsobilosťou do uplynutia štyroch mesiacov
od odvolania krízovej situácie.

(2) Platnosť osvedčenia o odbornej spôsobilos-
ti podľa § 11 ods. 6, 7 a 11 sa predlžuje do uplynutia
štyroch mesiacov od odvolania krízovej situácie.

(3) Lehoty na overovanie odbornej spôsobi-
losti na úseku ochrany pred požiarmi na základe
žiadostí podaných pred vyhlásením krízovej situá-
cie počas krízovej situácie neplynú.

(4) Osoby podľa § 30 ods. 2 bez absolvovanej
odbornej prípravy a overenia znalostí podľa § 40
ods. 2 môžu vykonávať činnosti podľa § 36 ods. 2
do 31. decembra 2020.

Záverečné ustanovenia
§ 78

Zrušujú sa:
1. zákon Slovenskej národnej rady č. 126/1985

Zb. o požiarnej ochrane v znení zákona Slo-
venskej národnej rady č. 525/1990 Zb., čl. IV
zákona Slovenskej národnej rady č. 490/1992
Zb., zákona Národnej rady Slovenskej repub-
liky č. 48/1993 Z. z., zákona Národnej rady
Slovenskej republiky č. 99/1995 Z. z. a čl. VII
zákona Národnej rady Slovenskej republiky
č. 222/1996 Z. z. o organizácii miestnej štátnej
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správy a o zmene a doplnení niektorých záko-
nov,

2. § 3 ods. 1 písm. d) a body 16 až 28 prílohy zá-
kona Národnej rady Slovenskej republiky
č. 222/1996 Z. z. o organizácii miestnej štát-
nej správy a o zmene a doplnení niektorých
zákonov,

3. vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej re-
publiky č. 66/1995 Z. z. o stredných školách
požiarnej ochrany v znení vyhlášky
č. 108/1999 Z. z.,

4. vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej re-
publiky č. 82/1996 Z. z., ktorou sa vykonávajú
niektoré ustanovenia zákona Slovenskej ná-
rodnej rady o požiarnej ochrane v oblasti pre-
vencie v znení vyhlášky Ministerstva vnútra
Slovenskej republiky č. 86/1997 Z. z.,

5. vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej re-
publiky č. 83/1996 Z. z., ktorou sa vykonávajú
niektoré ustanovenia zákona Slovenskej ná-
rodnej rady o požiarnej ochrane týkajúce sa
jednotiek požiarnej ochrany v znení vyhlášky
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky
č. 85/1997 Z. z.,

6. vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej re-
publiky č. 175/1996 Z. z., ktorou sa upravujú
podrobnosti o hodnostiach, funkčných ozna-
čeniach a rovnošatách pracovníkov a členov
jednotiek požiarnej ochrany.

§ 78a
Zrušuje sa vyhláška Ministerstva vnútra Slo-

venskej republiky č. 605/2007 Z. z. o vykonávaní

kontroly protipožiarnej bezpečnosti elektrického
zariadenia v znení vyhlášky č.152/2009 Z. z.

§ 79
Účinnosť

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. apríla
2002.

Zákon č. 438/2002 Z. z., nadobudol účinnosť
1. januára 2003

Zákon č. 215/2004 Z. z., nadobudol účinnosť
1. mája 2004.

Zákon č. 347/2004 Z. z., nadobudol účinnosť
1. júla 2004.

Zákon č. 562/2005 Z. z., nadobudol účinnosť
1. januára 2006.

Zákon č. 519/2007 Z. z., nadobudol účinnosť
1. januára 2008.

Zákon č. 445/2008 Z. z., nadobudol účinnosť
1. januára 2009.

Zákon č. 199/2009 Z. z., nadobudol účinnosť
1. júla 2009.

Zákon č. 400/2011 Z. z., nadobudol účinnosť
1. januára 2012.

Zákon č. 37/2014 Z. z., nadobudol účinnosť
1. apríla 2014.

Zákon č. 129/2015 Z. z. nadobudol účinnosť
1. septembra 2015 okrem čl. I § 11d ods. 1 v bo-
de 11, ktorý nadobudol účinnosť 1. januára 2016.

Zákon č. 177/2018 Z. z. nadobudol účinnosť
1. septembra 2018.

Zákon č. 73/2020 Z. z. zákon nadobudol účin-
nosť dňom vyhlásenia (9. apríla 2020).

Zákon č. 205/2023 Z. z. nadobudol účin-
nosť 15. júna 2023 okrem čl. XXIV až XLVII,kto-
ré nadobúdajú účinnosť 1. apríla 2024.
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ODKAZY A POZNÁMKY POD ČIAROU

*) Ak sa v doterajšíchpredpisoch používapojem „zdolávanie požiarov“ vo všetkých tvaroch, rozumie sa tým „likvi-
dácia požiaru“ v príslušnom tvare podľa tohto zákona.

1) § 2 zákona č. 17/1992 Zb. o životnom prostredí v znení zákona Národnej rady Slovenskej republiky
č. 287/1994 Z. z.

2) Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších
predpisov.

2a) Zákon č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
Zákon č. 133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

2b) § 3 ods. 6 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení
neskorších predpisov.

3) Zákon č. 29/1984 Zb. o sústave základných a stredných škôl (školský zákon) v znení neskorších predpisov.
3a) § 2 ods. 1 písm. b) zákona č. 264/1999 Z. z. v znení zákona č. 436/2001 Z. z.

4) Zákon č. 50/1976 Zb. o územnom plánovanía stavebnom poriadku (stavebný zákon) v zneníneskorších predpisov.
Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú nie-
ktoré ustanovenia stavebného zákona.

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

4) § 2 ods. 1 zákona č. 201/2022 Z. z. o výstavbe.]

5) Zákon č. 161/1998 Z. z. o Komore kominárov Slovenska a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živ-
nostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov.

5a) Zákon č. 182/1993 Z. z. o vlastníctve bytov a nebytových priestorov v znení neskorších predpisov.
5b) § 2 písm. q) zákona č. 326/2005 Z. z. o lesoch.
5c) § 2 písm. p) zákona č. 326/2005 Z. z.
5d) § 3 ods. 2 písm. a) zákona č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení zákona č. 252/2001 Z. z.

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

5e) § 3 ods. 2 zákona č. 201/2022 Z. z.
5f) § 2 ods. 3 zákona č. 201/2022 Z. z.
5g) § 48 ods. 8 zákona č. 201/2022 Z. z.
5h) § 3 ods. 8 zákona č. 201/2022 Z. z.]

6) Zákon č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

6a) Zákon č. 293/2007 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií v znení neskorších predpisov.

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

6aa) § 25 zákona č. 200/2022 Z. z. o územnom plánovaní v znení zákona č. 205/2023 Z. z.]

6b) § 5 ods. 1 písm. b) štvrtého bodu zákona Slovenskej národnej rady č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architek-
toch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov.

6c) § 3 vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 726/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú vlastnosti elektrickej
požiarnej signalizácie, podmienky jej prevádzkovania a zabezpečenia jej pravidelnej kontroly.

7) § 136 Zákonníka práce.

[Odložená účinnosť:
Zákon č. 205/2023 Z. z. Účinnosť od 1. 4. 2024

7a) Zákon č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov.
Zákon č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zme-
ne a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

7b) § 48 ods. 8 zákona č. 201/2022 Z. z.
7c) § 37 ods. 4 zákona č. 201/2022 Z. z.]

8) Zákon č. 17/1992 Zb. v znení neskorších predpisov.
8a) § 2 ods. 1 písm. e) zákona č. 264/1999 Z. z.
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9) Zákon č. 315/2001 Z. z. o Hasičskom a záchrannom zbore v znení neskorších predpisov.
11) Zákon č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých záko-

nov v znení neskorších predpisov.
12) Napríklad zákon č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých

zákonov v znení neskorších predpisov.
13) Napríklad zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 273/1994 Z. z. o zdravotnom poistení, financovaní

zdravotného poistenia, o zriadení Všeobecnej zdravotnej poisťovne a zriaďovaní rezortných, odvetvových,
podnikových a občianskych zdravotných poisťovní v znení neskorších predpisov, zákon č. 280/1997 Z. z.
o Spoločnej zdravotnej poisťovni v znení neskorších predpisov.

13a) § 139b ods. 9 zákona č. 50/1976 Z. z. v znení zákona č. 417/2003 Z. z.
13ab) § 2 ods. 2 zákona č. 333/2011 Z. z. o orgánoch štátnej správy v oblasti daní, poplatkov a colníctvav znení záko-

na č. 441/2012 Z. z.
14) Napríklad zákon č. 321/2002 Z. z. o ozbrojených silách Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov, zá-

kon Národnej rady Slovenskej republiky č. 46/1993 Z. z. o Slovenskej informačnej službe v znení neskorších
predpisov, zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 171/1993 Z. z. o Policajnom zbore v znení neskorších
predpisov, zákon č. 4/2001 Z. z. o Zbore väzenskej a justičnej stráže v znení neskorších predpisov.
§ 138 zákona č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkovPolicajného zboru, Slovenskej informačnej služby,
Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície v znení neskorších predpisov.

15) Napríklad Zmluva medzi Slovenskou republikou a Ukrajinou o režime na slovensko-ukrajinských štátnych hra-
niciach, spolupráci a vzájomnej pomoci v hraničných otázkach (oznámenie Ministerstva zahraničných vecí
Slovenskej republiky č. 2/1995 Z. z.), Dohoda medzi vládou Slovenskej republiky a vládou Poľskej republiky
o cezhraničnej spolupráci (oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 44/1995 Z. z.),
Zmluva medzi Slovenskou republikou a Maďarskou republikou o režime a spolupráci na spoločnej štátnej hra-
nici (oznámenie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 269/1996 Z. z.), Dohoda medzi vládou
Slovenskej republiky a vládou Maďarskej republiky o spolupráci a vzájomnej pomoci pri katastrofách (oznáme-
nie Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky č. 315/1997 Z. z.).

16) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 272/1994 Z. z. o ochrane zdravia ľudí v znení neskorších pred-
pisov.
Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 277/1994 Z. z. o zdravotnej starostlivosti v zneníneskoršíchpred-
pisov.

17) § 116 Občianskeho zákonníka.
18) § 35, § 195 až 209 Zákonníka práce.
19) § 106 Občianskeho zákonníka v znení zákona č. 131/1982 Zb.
20) Napríklad § 415 a nasl. Občianskeho zákonníka, § 179 a nasl. Zákonníka práce.
21) Zrušená.
22) § 179 a nasl. Zákonníka práce.
23) Zákon Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov.
24) Zrušená.
25) Zákon Slovenskej národnej rady č. 51/1988 Zb. o banskej činnosti, výbušninách a o štátnej banskej správe

v znení neskorších predpisov.
26) Napríklad zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 164/1996 Z. z. o dráhach a o zmene zákona

č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov, zákon
č. 143/1998 Z. z. o civilnom letectve (letecký zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskor-
ších predpisov, zákon č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znenízákona č. 580/2003 Z. z. a zákon č. 435/2000 Z. z. o námornej plavbe v znenízákona č. 581/2003 Z. z.

27) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších
predpisov.

28) § 114 a 115 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej
činnosti (Exekučný poriadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

28a) Zákon č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona
č. 84/2014 Z. z.

29) Zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov.
30) Napríklad vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 84/1997 Z. z., ktorou sa ustanovujú technické

podmienky a požiadavky požiarnej bezpečnosti pri inštalácii a prevádzkovaní palivových spotrebičov, elektro-
tepelných spotrebičov a zariadení ústredného vykurovania a pri výstavbe a používaní komínov a dymovodov,
vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 86/1999 Z. z., ktorou sa ustanovujú zásady požiarnej bez-
pečnosti pri manipulácii a skladovaní horľavých kvapalín, ťažkých vykurovacích olejov a rastlinných a živočíš-
nych tukov a olejov.

44

ZÁKON O OCHRANE PRED POŽIARMI

ÚZ 5/2024



45

ÚPLNÉ ZNENIA – ročník 2023

Číslo
Vybrané

ÚZ*
Číslo a názov právneho predpisu... zapracované novely s účinnosťami od posledného vydania

1 x

� zákon č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov ... č. 129/2022 Z. z. od 1. 1. 2023, č. 222/2022 Z. z od 1. 1. 2023, č. 232/2022 Z. z.

od 1. 7. 2022 a od 1. 1. 2023, č. 496/2022 Z. z od 1. 1. 2023 a od 1. 1. 2024 a č. 519/2022 Z. z. od 31.12. 2022

� zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty ... č. 222/2022 Z. z. od 1. 1. 2023 a č. 516/2022 Z. z. od 1. 1. 2023

a od 1. 1. 2024

� zákon č. 563/2009 Z. z. o správe daní ... č. 250/2022 Z. z. od 1. 1. 2024, č. 496/2022 Z. z. od 1. 1. 2023 a od 1. 1. 2024

a č. 519/2022 Z. z. od 31. 12. 2022

2 x � zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve ... č. 407/2022 Z. z. od 31. 12. 2022, 1. 1. 2023 a od 22. 6. 2023

3 x

� zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti ... č. 112/2022 Z. z. od 1. 1. 2023, č. 113/2022 Z. z. od 1. 1. 2023,
č. 426/2022 Z. z. od 1. 1. 2023, č. 430/2022 Z. z. od 1. 1. 2023, č. 488/2022 Z. z. od 1. 1. 2023 a od 1. 1. 2024

� vyhláška č. 106/2013 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti ... č. 512/2022 Z. z.
od 1. 1. 2023 a od 1. 1. 2024

� zákon č. 215/2021 Z. z. o podpore v čase skrátenej práce a o zmene a doplnení niektorých zákonov ...
č. 113/2022 Z. z.  od 1. 1. 2023

4
� zákon č. 112/2018 Z. z. o sociálnej ekonomike a sociálnych podnikoch ... č. 113/2022 Z. z. od 1. 1. 2023,

č. 488/2022 Z. z. od 1. 1. 2023 a č. 494/2022 Z. z. od 1. 1. 2023 a od 1. 7. 2023

5 x

� zákon č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení ... č. 399/2022 Z. z. od 1. 1. 2023, 1. 5. 2023 a od 1. 1. 2024, č. 421/2022 Z. z.
od 1. 1. 2023 a č. 518/2022 Z. z. od 30.12. 2022

� zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení ... č. 518/2022 Z. z. od 30. 12. 2022, 31. 12. 2022, 1. 1. 2023, 1. 5. 2023,
1. 7. 2023 a od 1. 1. 2024

� zákon č. 462/2003 Z. z. o náhrade príjmu pri dočasnej pracovnej neschopnosti zamestnanca ... č. 248/2022 Z. z.
od 1. 1. 2023

6
� zákon č. 530/2011 Z. z. o spotrebnej dani z alkoholických nápojov ... č. 511/2021 Z. z. od 1. 1. 2023 a č. 9/2023 Z. z.

od 1. 4. 2023

7 x

� zákon č. 106/2018 Z. z. o prevádzke vozidiel v cestnej premávke ... č. 429/2022 Z. z. od 2. 1. 2023

� zákon č. 8/2009 Z. z. o cestnej premávke ... č. 366/2022 Z. z. od 1. 1 2023 a č. 429/2022 Z. z. od 2. 1. 2023

� vyhláška č. 9/2009 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cestnej premávke ... č. 480/2022 Z. z. od 30. 12. 2022,
1. 1. 2023 a od 1. 7. 2023, č. 481/2022 Z. z. od 30. 12. 2022 a č. 482/2022 Z. z. od 30. 12. 2022

8

� zákon č. 460/1992 Zb. Ústava Slovenskej republiky ... č. 378/2022 Z. z. od 1. 1. 2023, a č. 24/2023 Z. z. od 26. 1. 2023

� zákon č. 180/2014 Z. z. o podmienkach výkonu volebného práva ... č. 468/2022 Z. z. od 1. 3. 2023

� zákon č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon
o slobode informácií) ... č. 428/2022 Z. z. od 1. 1. 2023

9 x
� zákon č. 36/2005 Z. z. o rodine ... č. 338/2022 Z. z. od 1. 1. 2023 a č. 408/2022 Z. z. od 1. 1. 2023

� zákon č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon ... č. 455/2022 Z. z. od 1. 2. 2023

10 x
� zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník ... č. 407/2022 Z. z. od 22. 6. 2023 a č. 8/2023 Z. z. od 1. 2. 2023

� zákon č. 530/2003 Z. z. o obchodnom registri ... č. 494/2022 Z. z. od 1. 1. 2023 a od 1. 7. 2023 a č. 8/2023 Z. z.
od 1. 2. 2023

11 x � zákon č. 161/2015 Z. z. Civilný mimosporový poriadok ... č. 8/2023 Z. z. od 1. 2. 2023

12 x � zákon č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní ... č. 8/2023 Z. z. od 1. 2. 2023

ÚPLNÉ ZNENIA – PREHĽAD 2023
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13 x � zákon č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii ... č. 497/2022 Z. z. od 1. 3. 2023 a č. 6/2023 Z. z. od 1. 2. 2023

14 x � zákon č. 233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti ... č. 48/2023 Z. z. od 1. 4. 2023

15 x
� zákon č. 417/2013 Z. z. o pomoci v hmotnej núdzi ... č. 65/2023 Z. z. od 1. 4. 2023, 1. 10. 2023 a od 1. 1. 2024

� zákon č. 601/2003 Z. z. o životnom minime ... č. 65/2023 Z. z. od 1. 4. 2023

16 � Zákon č. 146/2023 Z. z. o ochrane ovzdušia a o zmene a doplnení niektorých zákonov

17 x
� zákon č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon ... č. 117/2023 Z. z. od 1. 5. 2023

� zákon č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok ... č. 150/2022 Z. z. od 1. 6. 2023, č. 49/2023 Z. z. od 1. 4. 2023,
č. 111/2023 Z. z. od 1. 5. 2023 a č. 192/2023 Z. z. od 1. 6. 2023 a od 1. 10. 2023

18

� zákon č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) ... č. 351/2022 Z. z. od 28. 6. 2025, č. 181/2023 Z. z.
od 30. 5. 2023 a č. 182/2023 Z. z. od 30. 5. 2023 a od 1. 9. 2023

� zákon č. 138/2019 Z. z. o pedagogických zamestnancoch a odborných zamestnancoch ... č. 136/2023 Z. z.
od 1. 9. 2023 a č. 182/2023 Z. z. od 30. 5. 2023, 1. 9. 2023 a od 1. 9. 2029

� zákon č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve ... č. 181/2023 Z. z. od 30. 5. 2023
a č. 182/2023 Z. z. od 30. 5. 2023 a od 1. 9. 2023

19 x � zákon č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok ... č. 239/2023 Z. z. od 1. 7. 2023

20 x

� zákon č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení ... č. 65/2023 Z. z. od 1. 10. 2023, č. 71/2023 Z. z. od 1. 7. 2023 a 1. 1. 2024,
č. 182/2023 Z. z. od 1. 9. 2023, č. 203/2023 Z. z. od 1. 1. 2024, č. 210/2023 Z. z. od 1. 7. 2023, 1. 1. 2024, 1. 7. 2024 a od 1. 1.
2025, č. 273/2023 Z. z. od 13. 7. 2023, 1. 8. 2023, 1. 9. 2023 a od 1. 1. 2024, č. 274/2023 Z. z. od 1. 8. 2023 a č. 275/2023 Z. z.
od 1. 10. 2023 a od 1. 1. 2024

� zákon č. 571/2009 Z. z. o rodičovskom príspevku ... č. 210/2023 Z. z. od 1. 8. 2023

21 x

� zákon č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch ... č. 59/2023 Z. z. od 1. 7. 2023, č. 109/2023 Z. z. od 1. 7. 2023,
č. 146/2023 Z. z. od 1. 7. 2023, č. 183/2023 Z. z. od 1. 7. 2023, č. 192/2023 Z. z. od 1. 10. 2023, č. 287/2023 Z. z.
od 1. 9. 2023, č. 293/2023 Z. z. od 1. 8. 2023 a č. 309/2023 Z. z. od 1. 8. 2023 a od 1. 3. 2024

� zákon č. 71/1992 Zb. o súdnych poplatkoch a poplatku za výpis z registra trestov ... č. 192/2023 Z. z. od 1. 10. 2023,
č. 201/2023 Z. z. od 1. 7. 2023 a č. 261/2023 Z. z. od 1. 7. 2023 a od 25. 7. 2023

22 x � zákon č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii ... č. 309/2023 Z. z. od 1. 8. 2023, 1. 3. 2024 a 1. 1. 2025

23 x

� zákon č. 309/2023 Z. z. o premenách obchodných spoločností a družstiev ... od 1. 3. 2024

� zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník ... č. 309/2023 Z. z. od 1. 8. 2023,  1. 3. 2024 a od 1. 1. 2025

� zákon č. 530/2003 Z. z. o obchodnom registri ... č. 268/2023 Z. z. od 7. 7. 2023 a od 1. 11. 2023 a č. 309/2023 Z. z.
od 1. 8. 2023 a od 1. 3. 2024

� zákon č. 111/2022 Z. z. o riešení hroziaceho úpadku ... č. 309/2023 Z. z. od 1. 8. 2023, 1. 3. 2024 a od 1. 1. 2025

24

� zákon č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej kuratele ... č. 192/2023 Z. z. od 1. 10. 2023

� vyhláška č. 103/2018 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej
ochrane detí a o sociálnej kuratele a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ...
č. 414/2023 Z. z. od 1. 11. 2023 a od 1. 1. 2024

� zákon č. 219/2014 Z. z. o sociálnej práci a o podmienkach na výkon niektorých odborných činností v oblasti so-
ciálnych vecí a rodiny ... č. 116/2023 Z. z. od 1. 1. 2024

25 � zákon č. 56/2012 Z. z. o cestnej doprave ...č. 332/2023 Z. z. od 1. 1. 2024 a od 1. 1. 2025

26 � zákon č. 182/1993 Z. z. o vlastníctve bytov a nebytových priestorov ... č. 205/2023 Z. z. od 1. 4. 2024

ÚZ 5/2024
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27
� zákon č. 200/2022 Z. z. o územnom plánovaní ... č. 69/2023 Z. z. od. 1. 4. 2024, č. 195/2023 Z. z. od 1. 4. 2024,

č. 205/2023 Z. z. od 15. 6. 2023, od 1. 10. 2023 a od 1. 4. 2024 a č. 272/2023 Z. z. od 1. 4. 2024

� zákon č. 201/2022 Z. z. o výstavbe... č. 205/2023 Z. z. od 1. 4. 2024 a č. 272/2023 Z. z. od 1. 4. 2024

28 � zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch ... č. 272/2023 Z. z. od 1. 4. 2024

ÚPLNÉ ZNENIA – ročník 2024

Číslo
Vybrané

ÚZ*
Číslo a názov právneho predpisu... zapracované novely s účinnosťami od posledného vydania

1 x

� zákon č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov ... č. 205/2023 Z. z. od 1. 4. 2024, č. 309/2023 Z. z od 1. 1. 2024 a od 1. 3. 2024,
č. 508/2023 Z. z. od 1. 1. 2024 a č. 530/2023 Z. z. od 1. 1. 2024

� zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty ... č. 309/2023 Z. z. od 1. 3. 2024 a č. 530/2023 Z. z. od 1. 1. 2024

� zákon č. 563/2009 Z. z. o správe daní ... č. 507/2023 Z. z. od 31. 12. 2023 a č. 508/2023 Z. z. od 1. 1. 2024

� zákon č. 507/2023 Z. z. o dorovnávacej dani na zabezpečenie minimálnej úrovne zdanenia nadnárodných sku-
pín podnikov a veľkých vnútroštátnych skupín a o doplnení zákona č. 563/2009 z. z. o správe daní (daňový po-
riadok) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

2 x

� zákon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve ... č. 309/2023 Z. z. od 1. 3. 2024

� opatrenie MF SR č. MF/27076/2007-74, ktorým sa ustanovujú podrobnosti o postupoch účtovania a podrobnosti
o usporiadaní, označovaní a obsahovom vymedzení položiek účtovnej závierky pre účtovné jednotky účtujúce
v sústave jednoduchého účtovníctva, ktoré podnikajú alebo vykonávajú inú samostatnú zárobkovú činnosť,
ak preukazujú svoje výdavky vynaložené na dosiahnutie, zabezpečenie a udržanie príjmov na účely zistenia
základu dane z príjmov ... č. MF/011686/2023-74 od 1. 1. 2024 a od 1. 4. 2024

3 � zákon č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku ... č. 205/2023 Z. z. od 1. 4. 2024

4 x
� zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce ... č. 309/2023 Z. z. od 1. 3. 2024, a č. 530/2023 Z. z. od 1. 1. 2024

� zákon č. 601/2003 Z. z. o životnom minime ... č. 526/2023 Z. z. od 1. 1. 2024

5 x � zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi ... č. 205/2023 Z. z. od 1. 4. 2024

*) Všetky vydané Úplné znenia vyznačené v 1. stĺpci sú určené predplatiteľom Úplných znení (variant zahŕňajúci nové právne predpisy a úplné
znenia novelizovaných právnych predpisov zo všetkých nami vydávaných oblastí). Predplatiteľom vybraných Úplných znení (variant zahŕ-
ňajúci najdôležitejšie nové právne predpisy a úplné znenia novelizovaných právnych predpisov najmä z oblastí dane, poplatky a účtovníc-
tvo, pracovné právo a právo sociálneho zabezpečenia, obchodné právo, občianske právo a trestné právo) sú určené čísla, pri ktorých
je v kolónke „vybrané ÚZ“ vyznačený krížik. Predplatiteľom jednej vybranej oblasti sú určené číslapatriace do oblasti dane, poplatky a účtov-
níctvo alebo oblasti pracovné právo a právo sociálneho zabezpečenia, alebo oblasti obchodné právo, občianske právo a trestné právo.
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 � +421 41 70 53 888
 � sluzby@profivzdelavanie.sk
 � www.profivzdelavanie.sk

Spojte príjemné s užitočným. 

Tešíme sa na vás.

Školenia a konferencie 
plné zážitkov

1. ročník PP konferencie

BOZP 2024
12. – 13. 3. 2024, Štrbské Pleso, Hotel Patria****

Zážitkové školenie

Daňová optimalizácia a vybrané 
problémy DPH v praxi
29. – 30. 4. 2024, Spa Aphrodite Rajecké Teplice

Zážitkové školenie

Zákonník práce a mzdové novinky
20. – 21. 5. 2024, Spa Aphrodite Rajecké Teplice

10. ročník PP konferencie

Dane a účtovníctvo pod lupou
15. – 17. 5. 2024, Vysoké Tatry, Grandhotel Praha****

2. ročník PP konferencie

Školský zákon 2024
4. – 5. 6. 2024, Vysoké Tatry, Grand hotel Permon****



informácie a predaj vstupeniek:

� +421 41 70 53 414, +421 41 70 53 888
� sinska@pp.sk, sluzby@profivzdelavanie.sk
� www.profivzdelavanie.sk, www.zakon.sk

Cena vstupeniek:

PREZENČNE:
350 € bez DPH

ONLINE PRENOS:
230 € bez DPH

16. – 17. 4. 2024
Štrbské Pleso, Hotel Patria**** + online prenos

V roku 2024 čaká zamestnancov aj zamestnávateľov 
viacero legislatívnych zmien. Práve na ne bude 
zameraný V. ročník EPI konferencie Pracovné právo 
a personalistika 2024. Medzi prednášajúcimi sa 
predstavia samotní tvorcovia legislatívy a viacerí odborníci 
z praxe, s ktorými nazrieme aj na aktuálne témy.

Komu je konferencia určená?
HR oddeleniam, fi remným právnikom a advokátskym 
kanceláriám, subjektom verejnej správy a samosprávy, 
podnikateľom, štatutárom, konateľom, vedúcim 
zamestnancom, manažérom, každému zamestnávateľovi 
a zamestnancovi, ako aj všetkým, ktorých sa daná 
problematika týka alebo ich zaujíma.

EPI konferenciu prináša 
Poradca podnikateľa

V. ročník

Pracovné právo 

a personalistika 2024
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